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    Píše se druhá polovina 13. století. České království patří k nejmocnějším v Evropě. Právem, ale také s trochou závisti označují současníci českého krále Přemysla II. Otakara „králem železným a zlatým“. Kutnohorské doly chrlí neuvěřitelné množství stříbra. Obávaná česká vojska porážejí v krvavých bojích nejednoho nepřítele. Český král soupeří s Habsburky o titul římského císaře. 

 

Za pozlátkem slávy se však skrývají trhliny. Doma, v Českém království, zápasí Přemysl II. Otakar s vlastní odbojnou šlechtou. Páni si za časů jeho předků až příliš zvykli na slabou vládu a nyní jim pevná ruka vadí. Bojují každý s každým a všichni společně proti králi. Všem jde o jediné - ovládnout co největší majetek, urvat pro sebe co nejvíce moci. Je to doba nebezpečná a neklidná. 

 

Aby upevnil svou moc, buduje panovník nová královská města a také hrady. Jedním z nich je i nedávno založený Bezděz v severních Čechách. Výstavbou hradu a dohledem nad odbojnou oblastí je pověřen mladý královský prokurátor Oldřich z Chlumu. Zastupuje panovníka, velí královské vojenské posádce, vybírá daně, stará se o bezpečnost na cestách a také hájí zemské právo. Vyšetřuje hrdelní zločiny, soudí a vynáší rozsudky. I když všechny své povinnosti plní jistě svědomitě, vyniká především při řešení detektivních případů. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    I. KAPITOLA 

 

Oldřich z Chlumu hnal koně, co mu síly stačily. Vracel se z Prahy na Bezděz, ale tentokrát nepospíchal proto, že by se v severních Čechách dělo něco, co by vyžadovalo jeho bezprostřední zásah, ale vezl znepokojivé zprávy. Velice znepokojivé, i když je český král Přemysl II. Otakar bral na lehkou váhu. On však nikoli, neboť na rozdíl od svého panovníka nebyl lehkomyslný a s věkem přicházelo poznání, že svět pozemský nepřeje úspěšným. A Oldřichův pán úspěšný byl, vždyť jeho země sahaly až k Jaderskému moři. A to znamenalo mít spoustu nepřátel. 

Český král byl nejmocnějším vládcem v zemích za Alpami. Navzdory tomu se mu v loňském roce nepodařilo na říšském sněmu získat pro sebe korunu římského krále. Mávl však nad tím rukou, nebo se tak alespoň tvářil. Nového římského krále Rudolfa Habsburského odmítl respektovat, ale papež ho uznal okamžitě. I jemu se hodilo oslabit českého krále. 

Rádci českého krále nabádali, zvláště ti z řad církve, aby s novým římským králem začal jednat. Přemysl II. Otakar však nedokázal potlačit uraženou ješitnost, a místo aby ho uznal jako hlavu křesťanských panovníků, poslal mu žebráckou mošnu. 

To bylo před rokem. Jenže Rudolf Habsburský dokázal zúročit své letité politické zkušenosti a lstivost, a proto dnes bylo všechno jinak. Na říšském sněmu v Norimberku obžaloval českého krále z protiprávního držení Korutan, Štýrska, Rakous i Chebska a současně ho nařkl z neposlušnosti, neboť mu dosud nesložil povinný hold a nepřevzal české země v léno. Pohrozil Přemyslovi říšským achtem, pokud tak neprodleně neučiní, ale bylo jasné, že český král nic tak potupného nevykoná. Byl přece mnohem mocnější než římský král. Tak se to na českém královském dvoře říkalo. 

Oldřich z Chlumu však věděl své, neboť uměl počítat. Přehnané sebevědomí považoval v politice za cestu k porážce. Právě to v něm vyvolávalo pocity obav. Jako rytíř se až dosud dokázal vypořádat se vším, co hrozilo jemu a jeho rodině. Jenže teď byl bezmocný, protože tohle byla vysoká politická hra, která mohla v důsledku ohrozit i jeho. Nebylo toho mnoho, co mohl udělat, ale říkal si, že lepší je vykonat alespoň něco než jen odevzdaně čekat. 

V poslední době se mezi českou šlechtou staly módními krajské sněmy. Urozené rody se scházely a spory řešily místo zbraněmi dohodou. Uzavíraly se majetkové záležitosti a také se zasnubovaly dospívající děti. Vždycky u toho byla spousta zábavy. Český král podobné srazy neviděl rád, ale nemohl jim zabránit. Proto si alespoň vymínil, že se jich bude účastnit některý z jeho věrných dvořanů, aby tam hájil královské zájmy. 

Oldřich z Chlumu se rozhodl, že podobný sněm uspořádá i v severních Čechách, a velice ho mrzelo, když Přemysl II. Otakar nařídil, aby na průběh dohlížel jeho zeť Bavor ze Strakonic. Oldřich z Chlumu samozřejmě předpokládal, že panovníkovým zástupcem bude on, jenže král to odmítl. Prohlásil, že královský prokurátor je za všechna ta léta příliš spjatý s tamní šlechtou, zvláště s Vartemberky, a proto tam raději pošle příslušníka své rodiny. Oldřich z Chlumu to považoval za vyjádření nedůvěry, ale nepřekvapilo ho to, spíše mrzelo. 

Přemysl II. Otakar byl vždycky náladový, ale k stáru jako by se jeho špatné vlastnosti ještě prohloubily. Mnohokrát se zachoval nevděčně k rytířům, kteří mu kdysi pomohli k obrovskému vzestupu. I jejich důvěrný vztah ochladl a poslední velký případ, který jeho jménem Oldřich z Chlumu vyšetřoval, byl starý už skoro dva roky. 

I když si to dlouho nechtěl připustit, došlo Oldřichovi z Chlumu, že musí začít přemýšlet o tom, co bude v příštích letech. Za nějaký čas mu bude padesát let a to je věk, kdy mnozí rytíři odcházejí na odpočinek, pokud se toho vůbec dožijí. Oldřich z Chlumu na svůj věk nevypadal. Měl sice drobné vrásky kolem očí, ale byl stále svalnatý, silný, a především zkušený. V bitvě rozhodovala obratnost a v nedávných bojích v Horních Uhrách znovu potvrdil, že s mečem v ruce dokáže pořádně zatopit i mladíkům. 

Jenže nebyl na světě sám. O něj samotného mu nešlo, ale o rodinu. Synovi bylo třináct a dceři osm. Musel myslet na to, aby malý Oldřich zdědil odpovídající majetek a dcera Ludmila dostala přiměřené věno. Mrzutě si povzdechl. Jeho příjmy v posledních letech klesly, protože severní Čechy zajímaly panovníka mnohem méně než dříve. 

Úžeji se zahalil do pláště s erbem českého krále. Byl sychravý začátek zimy, a protože svatý Martin podle úsloví předků přijel jako každoročně na bílém koni, krajina ležela pod sněhem. Mrzlo a kaluže na cestě byly pokryté slabou vrstvou ledu, který pod kopyty koně s křupáním praskal. Od Vltavy mu do tváří občas udeřil poryv studeného větru. Holé stromy byly posmutnělé a chmurné stejně jako jeho myšlenky. 

 

 

 

S manželkou Ludmilou z Vartemberka a svými pomocníky panošem Otou a velitelem Divišem se po návratu na Bezděz usadil k poradě ve své komnatě. Ta se nacházela za velkým sálem v patře purkrabského paláce. V rohu u okna stál velký krb s kuželovitým dýmníkem a jizba byla vyhřátá mnohem lépe než sousední sál, v němž se konala veřejná jednání soudu a také hostiny. Venku hustě sněžilo a ledové větry od hor se lámaly o kamenné zdi hradu, který se pyšně tyčil na zalesněné homoli nad krajem. Na hradbách i věži byly ledové zmrazky a cesta od paláce k bráně byla zmrzlá a klouzala. Kuchmistr se na ní ráno ošklivě potloukl a kaplan ho musel ošetřit. 

„Co si od sněmu slibuješ?“ vyptávala se Ludmila z Vartemberka. Na sobě měla tmavé brokátové šaty a své krásné zlaté vlasy si tentokrát nezavinula do loktuše, ale spletla do vysokého vrkoče, který krášlila šňůra perel. Ztratila už dávno dívčí křehkost, nyní ji zdobily všechny přednosti zralého ženství. Byla krásná a ona to dobře věděla. Na Bezdězu měla své pevné postavení a dávno pryč byly časy, kdy se musela dožadovat účasti na rozhodování svého manžela. Jako každá cílevědomá žena si nakonec dokázala prosadit svou. 

„Teď je především třeba zdůraznit, že všichni stojíme za naším panovníkem,“ vysvětloval svůj záměr Oldřich z Chlumu. „Nějako Vítkovci, kteří se proti němu bouří. Kromě toho je třeba uspořádat řadu rodinných záležitostí. Proč bych měl objíždět hrady po celém kraji a tam se s urozenými rodinami dohadovat o každou svatbu nebo dědictví? Můžeme to vyřešit rychleji na jednom místě. Jinde to tak už dělají.“ 

„Jinde,“ opakovala nedůvěřivě. Byla konzervativní a neměla ráda novoty. Když se jí něco nelíbilo, obrátila se jako obvykle na panoše Otu, který se občas postavil na její stranu. U něj nacházela podporu nejčastěji, ale v poslední době i u Diviše. Zásluhu na tom měla jeho manželka Marta. Před několika lety jí Ludmila svěřila do správy svou domácnost včetně kuchyně a oděvů, a neprohloupila. Marta za to nutila Diviše, aby podporoval svou paní. 

 „Já dva sněmy jinde náhodou zažil,“ odpověděl uvážlivě panoš Ota. Tvářil se vážně, oči mu však radostně jiskřily, což znamenalo, že navzdory svému výrazu vážně hovořit nebude. „Nevěřila byste, urozená paní Ludmilo, jaká to byla zábava. Tolik rvaček jsem už dlouho nezažil. Pár pěkných soubojů. A těch holek, co se tam svedlo! Já myslím, že nezaškodí přinést čerstvý vítr i sem do kraje.“ 

„Jistě,“ potvrdil stejně vážně Diviš. „Rytíři zlenivěli. A ženské sedí jenom v kuchyni a tloustnou.“ I když to neřekl nahlas, mluvil o své Martě. 

„Já se z vás zblázním,“ rozzlobila se Ludmila z Vartemberka. Navzdory létům stráveným po boku Oldřicha z Chlumu neztratila některé předsudky, v nichž ji vychovali v klášteře v Burgundsku. „Co je dobrého na tom, aby se urození lidé sešli a hřešili jako v Sodomě a Gomoře?“ 

„Tam se hřešilo mnohem více, má drahá,“ upozornil mírně její muž. „A konaly se tam úplně jiné hříchy. Takové, které jsou proti křesťanské přirozenosti. A které urážely Boha.“ 

„Takže svádět ženské je podle tebe křesťanská přirozenost?“ vyjela na něj. Kromě zbožnosti neztratila nikdy ani svou žárlivost. To byla také jediná nectnost, kterou jí mohl Oldřich vytýkat. Občas si z ni proto tropil žerty, a i když věděla, že to nemyslí zle, vždycky ji to popudilo. 

„Ne vždy to nutně musí vést k porušování desatera,“ ujal se znovu slova panoš Ota. Nemínil ji přesvědčovat, spíše chtěl pomoci svému pánovi. „Pokud by byly ženy sváděny ženatými muži, pak to jistě hřích bude. Jenže já hovořil o těch svobodných. Jako jsem třeba já. Je přece křesťanské, aby svobodný muž hledal ženu, s kterou chce spojit svůj život. Na to jsou sněmy ideální. Stejně jako turnaje.“ 

„Možná. Ale nemůže hledat dvacet let jako ty,“ pokárala ho mrzutě, protože pochopila, že jsou všichni tři proti ní. 

 „To je těžké, pokud nenajdete tu pravou,“ povzdechl si panoš Ota a tentokrát to znělo upřímně. 

„A pak, co je špatného na tom, pokud si pár rytířů rozbije v dobrém palice? Pobiji se, ošetří a usmíří. To přece patří k našemu řemeslu,“ podivil se Diviš. I jemu hrál na rtech lehký úsměv, který se ovšem ztrácel vedle hrozivé jizvy na jeho tváři. 

„Hlavy by měli rozbít vám třem,“ čílila se. 

„Co máš proti sněmu?“ divil se, tentokrát s opravdovým zájmem v hlase, Oldřich z Chlumu. Nemínil ustoupit, ale věděl, že jeho žena má občas chytré postřehy, a vždycky si je rád poslechl. 

„Mně by rozhodně vadilo, kdybych naše rodinné záležitosti projednávala před cizími lidmi,“ začala Ludmila z Vartemberka vysvětlovat důvod své nechuti. „A mým příbuzným určitě rovněž. Proč bychom měli záležitosti Markvarticů projednávat před očima Ronovců, Hrabišiců, Donínů či jiných urozených rodů?“ 

„Na tom něco je,“ připustil váhavě Oldřich z Chlumu. 

„Sněmy ovšem nemusí být jen krajské,“ napadlo panoše Otu. „Vitkovci se už celá léta scházejí jen v úzkém rodovém kruhu. Včetně vzdálených příbuzných a přátel. Co kdybychom to pro začátek zkusili stejně, má paní? Markvartových potomků žije přece v severních Čechách spousta. Počítejte se mnou - Vartemberkové, páni z Lemberka a Zvířetic, jejich příbuzní a pár dalších rytířů.“ 

Ještě chvíli se dohadovali, ale nakonec všichni souhlasili, že to může být dobrý začátek. 

Hned jak Oldřich z Chlumu osaměl se svou manželkou, svěřil se jí: „Mám ještě jeden důvod, proč to dělám. Bude to příležitost, abych tvého bratra Marka upomněl, že nám stále dluží tvé dědictví.“ 

To byl bolavý bod jejich vztahu. Ludmila z Vartemberka sice dostala slušné věno, ale měla ještě nárok na díl z dědictví po otci Markvartovi. Dokud byla mladší a s bratrem dobře vycházela, dohodli se, že zatím počká a on jí ho vyplatí později. Oldřich z Chlumu s tím tehdy souhlasil. Marek z Vartemberka měl v té době prázdnou truhlici, protože vedl válku s pány z Dubé. Jeho statky byly vydrancované a musel platit dluhy po otci. Jenže čas plynul a splacení se neustále odkládalo. 

Před několika lety se Marek oženil s dcerou pána z Lichtenburka. Dobromila byla dívka pěkná, ale sobecká. A nepřející. Přinesla velké věno, a proto si osobovala právo rozhodovat o majetku svého manžela. Když na nároky Ludmily z Vartemberka přišla řeč, udělala svému manželovi hysterickou scénu a on jí vždycky ustoupil. Od té doby ochladly vztahy mezi sourozenci. Ludmila však nebyla z těch žen, které by bratra kvůli hromadě stříbra zatratily. Vídala ho stále ráda, ale pokud možno samotného, bez manželky. Jistý osten nedůvěry však mezi nimi zůstal. 

„To není dobrý nápad,“ odmítla to ihned. „Jednak ty peníze zatím nepotřebujeme, a kromě toho, pokazí se tím celé setkání. Proč se hádat?“ 

„Upřímně, tvůj bratr opravdu není schopen nám ty peníze dát?“ 

„Co tě to najednou posedlo? Řekli jsme si, že to zatím necháme být.“ 

„Jistě, řekli jsme si to. Jenže to bylo před třemi lety, má drahá.“ 

„I já tě znám, můj drahý,“ opáčila stejným způsobem. Neměla ráda, když ji při hádce Oldřich oslovoval jakou svou drahou. „Tys nikdy lakotný nebyl. O co jde doopravdy?“ 

„Nějaké peníze jsme si za ta léta našetřili, ale není to nijak ohromující částka. Přitom musíme myslet na budoucnost. Přemýšlela jsi, kam bychom šli, pokud by mne náš král zbavil úřadu správce severních Čech?“ 

 „To chce udělat?“ vykřikla vyděšeně. Zvykla si být hradní paní a to postavení jí vyhovovalo. Nikdy ani náznakem neuvažovala, že by to mohlo být jinak. Jenže tahle jediná věta jako by jí vzala veškerou životní jistotu. Byla polekaná a v očích ucítila pálení slz. 

„Neboj se, nechce,“ uklidňoval ji. Nechtěl přenášet své starosti na její hlavu, jenže pokud šlo o Marka z Vartemberka, jinak to udělat nemohl. S láskyplnou něhou vysvětloval: „Musíme přece myslet na budoucnost. Můžeme tu na Bezdězu být ještě deset nebo dvacet let, ale třeba taky jen rok. Je rozumné mít svůj dvorec, nemyslíš? A na to potřebujeme peníze.“ 

Chvíli uvažovala a pak souhlasila. Z jejího výrazu bylo zřejmé, že manželovy starosti jsou teď i její věcí. Byla vždycky cílevědomá, a když se pro něco rozhodla, nemínila ustoupit. Přimět svého bratra, aby konečně vyrovnal dědické závazky, přijala za své. A když o tom tak v rychlosti přemýšlela, došlo jí, že sněm všech Markvarticů je pro to vlastně dobrou příležitostí. Měla chytrého manžela, uvědomila si spokojeně. Vstala z křesla, sklonila se k němu a políbila ho. 

 

 

 

Panoš Ota a Diviš vyšli z purkrabského paláce a po dřevěném můstku přes úzkou skalní rozsedlinu mířili na cestu od věže k dolní bráně. Nádvoří bylo bílé a sníh stále padal. Museli jít opatrně, protože pod čerstvým sněhem byla zmrzlá skála. Nádvoří se tu strmě svažovalo ke kapli. 

„Proč jsi sněm tak hájil?“ zeptal se zvědavě Diviš. „Jakou ženskou chceš zase svést?“ 

„Hájil jsi ho taky. Komu chceš rozbít hlavu?“ opáčil pobaveně panoš Ota. 

Jeho druh se nepatrně zachmuřil, neměl rád, když mu někdo na otázku odpovídal otázkou, jenže věděl, že z Oty stejně víc nedostane. Proto si povzdechl a poctivě přiznal: „Kamaráde, to bejvávalo. Mám už svůj věk!“ 

„I já mám svůj věk,“ připustil panoš Ota. Bylo to tvrzení trochu licoměrné, protože byl mladší než Diviš, mezi nimi byl rozdíl téměř deset let. Navíc Ota vypadal mladší, než ve skutečnosti byl. Byl to stále krásný muž a pečlivě o sebe dbal. 

Pokud na to u tabule přišla řeč, vysvětloval svůj mladický vzhled tím, že se dosud neoženil. Hájil takový názor, že svobodní vypadají lépe než ženatí mužové. Pokud u toho byla Ludmila z Vartemberka, nevinně dodával, že u žen je to obráceně. V jejich případě kvetou ty vdané. Protože vzápětí začal protestovat jeho pán, on že ženatý je, a přesto nevypadá špatně, v žertu ještě dodával: „Ale jak známo, vůbec nejlépe vypadají královští úředníci!“ Odmítal ovšem upřesnit důvod. 

„Milý Oto, ty máš něco za lubem. Obelhávat starého přítele je hřích a Bůh tě potrestá,“ vrčel Diviš. V tu chvíli uklouzl, a kdyby ho panoš Ota nezachytil, asi by upadl. Oba se na sebe podívali a bláznivě se rozesmáli. 

„Nejsme ještě staří, pokud se umíme smát,“ konstatoval spokojeně panoš Ota, když se uklidnili. „Povím ti tedy pravdu, Diviši. Ano, jde mi o jistou ženu. Jmenuje se Ulrika.“ „Pěkná?“ 

„Byla pěkná. Sice to byla ženská hříšná, chlapů měla víc, než tys dokázal ve svém vojenském životě pobít, ale takových ženských je škoda možná víc než těch ctnostných.“ „Hele, tyhle moudrosti si nech od cesty! Moje Marta ctnostná je. A je to žena výtečná, každý křesťan by měl před ní smeknout. Co se s tou Ulrikou stalo?“ 

„Před několika měsíci zemřela. Jenže mně se okolnosti její smrti nějak nezdají. Prý spadla z hradeb. Náš pán prohlásil její smrt za nešťastnou náhodu.“ 

„Pak to nešťastná náhoda byla!“ 

 „Ta věc se stala těsně po návratu z vojenského tažení do Uher. Na vyšetřování bylo málo času. Neříkám, že se náš pán spletl. Je však možné, že něco přehlédl.“ 

„I kdyby, nechápu souvislost s chystaným sněmem.“ „Ta Ulrika měla za manžela Adalberta z Tolštejna. Záhy po její smrti se zasnoubil s Marií, nemanželskou dcerou Havla z Lemberka. Má se přiženit do markvartického rodu. Určitě na sněm přijede. Rád si s ním popovídám.“ 

„Ulrika..., to jméno jsem od tebe nikdy neslyšel,“ poznamenal Diviš po chvilce přemýšlení. Zatím došli ke kapli. Proti jejímu vchodu stála hradní kuchyně a tam dneska kralovala Marta, protože kuchmistr ležel na lůžku v čeledníku a skuhral bolestí. Kuchmistr vaříval pro hradní posádku a Marta pro tabuli Oldřicha z Chlumu. Dnes však musela zastat obojí. Proto za ní Diviš nijak nepospíchal. Věděl, že bude uhnaná a nervózní. A to pak bylo lepší se jí vyhnout. Jako ostatně každé ženě. 

Panoš Ota ho v tom utvrzoval. Tvrdil, že ženy neumějí na rozdíl od mužů dělat dvě věci najednou. Když to Diviš ve své dobrotě prozradil manželce, vysmála se mu. Pak ovšem ještě dodala, že to vlastně tak trochu pravda je. Muž sice dokáže dělat dvě věci najednou, ale žádnou pořádně. Později si podala i Otu. Od té doby Diviš moudrosti svého přítele doma neopakoval. 

„To už je dávno, co jsem se s Ulrikou seznámil,“ vzpomínal trochu nostalgicky panoš Ota. „Byla zapletená do případu, který tady v severních Čechách vyšetřoval náš pán vůbec jako svůj první. Tos tu ještě nebyl. My dva se potkali ve Vídni až asi půl roku potom. Právě během svého vyšetřování u Jizery se náš pán seznámil se svou první ženou Blankou. Proto o tom případu nikdy nemluví.“ 

Diviš chápavě přikývl. Znal Ludmilu z Vartemberka a věděl, že jméno Blanka slýchá velice nerada. Chtěl se panoše Oty zeptat, o co tehdy šlo, ale ve dveřích kuchyně se objevila Marta. Ruce založila v bok a houkla: „Já starostmi nevím, kde mi hlava stojí, a ty si tu klidně klábosíš. Pojď mi pomoct!“ 

„Rád, dušinko!“ zašveholil Diviš a sladkým hlasem dodal: „Zrovna mi Ota říkal, že ti pomůže taky.“ 

„To je výtečný nápad,“ souhlasila Marta, otočila se a zmizela v kuchyni. 

„Ty hade proradný,“ sykl panoš Ota pobaveně. 

„Nemusíš, jestli se ti nechce,“ popichoval ho Diviš. Jenže dobře věděl, že neposlechnout Martu si dovolí na hradě jen málokdo. 

Společně s Otou zamířil kolem brány přes zasněžené nádvoří k nízké kamenné budově s vysokou střechou a širokým komínem, z něhož se valil hustý dým. Ještě než došli ke dveřím, ucítili dráždivou vůni pečeného masa. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    

 

 

 

II. KAPITOLA 

 

Písař Wolfgang byl roztrpčený, jako ostatně vždycky, pokud měl opustit bezpečí skriptoria na Bezdězu. Navíc v takovém počasí. Za léta, po která sloužil Oldřichovi z Chlumu, se sice už naučil jezdit na koni, nic jiného mu v téhle službě nezbývalo, ale jak mohl, obtížím cestování se vyhýbal. Nikdy se v sedle necítil jistý. 

Tentokrát mu však výmluvy nepomohly. Stejně jako jiní služebníci, měl i on doručit pozvání na rodový sraz, který jeho pán svolal na polovinu adventu sem na Bezděz. Považoval za výhru, že má jet jen na Zvířetice. Nebylo to daleko a cesta celkem snadná. Při troše štěstí to mohl zvládnout za jediný den, a to i v zasněžené krajině. 

V bráně se potkal s panošem Otou. Rozmrzele ho pozdravil, protože předpokládal, že si z něj začne Ota utahovat. Věděl, že to není ve zlém, a někdy se tomu dokázal sám zasmát. V sedle seděl opravdu zvláštním způsobem. Jeho zmrzačená postava s velkým hrbem na zádech mu totiž eleganci rytíře neumožňovala. Panoš Ota ho však jen pozdravil a popřál mu šťastnou cestu. 

„Kam jedeš ty?“ zeptal se Wolfgang usmířený jeho tónem. 

„Do Prahy. Král k nám chce poslat svého zástupce. A já se shodou okolností znám celkem dobře jak s Bavorem ze Strakonic, tak i s jeho ženou Anežkou. Nejspíše přijedou spolu.“ 

Wolfgang přikývl, ale poslouchal jen na půl ucha. Musel se plně soustředit, aby se udržel v sedle. Cesta od brány klesala podél hradeb prudce dolů a pro něj to byl nejtěžší úsek cesty. Jakmile však projel poslední bránou, od paláce až pod kopec jich bylo celkem pět, věděl, že má vyhráno. Minul předhradí, objel kostel svatého Jiljí a pokračoval lesem k Bělé. Cesta byla prošlapaná a ve sněhu byly vidět stopy velkých saní tažených koňmi. I během adventu se z lesů sváželo dřevo. 

Na rozcestí odbočil k Jizeře, a před polednem se už hřál u ohně, který plápolal v krbu velkého sálu hradního paláce. 

Zdislav ze Zvířetic byl starší muž, narodil se o něco dříve než Oldřich z Chlumu. Kolem očí měl vrásky, ale chodil stále vzpřímeně a rázně. Úzké bledé rty neskrývaly výraz hořkosti a jeho pohled nervózně těkal, jen zřídka se dokázal někomu dívat do očí déle a sebevědomě. 

Říkaly se o něm různé věci, které alespoň navenek rozptýlil svým sňatkem. Jen on sám však věděl, že nebyl tak úplně dobrovolný, a už vůbec ne z lásky. Za manželku si vzal nepůvabnou Ofku, neteř pražského biskupa Jana z Dražíc. Biskup mu dal na vybranou, svatba, nebo trest za jeho hříchy. Zvolil to první a splnil i svou manželskou povinnost, měl s Ofkou syna Heřmana. Spával však raději bez ní, a pokud si do lože někoho pozval, pak svého panoše. 

Ofka nebyla hezká a věděla to. Jako biskupova neteř však byla vzdělaná, vychování se jí dostalo v doksanském klášteře. Svůj úděl nesla s trpělivostí křesťanky a dbala o dobré jméno rodiny. I když Zdislav ze Zvířetic neměl mnoho chuti jet na Bezděz, Ofka mu radila, aby pozvání přijal. 

„Sejdou se všichni příbuzní. Co ty víš, o co jde doopravdy? Nezapomeň, že bratr Havel z Lemberka tě příliš rád nemá. On sám má několik synů, které potřebuje zaopatřit. Bylo by zpozdilé vyhýbat se rodinným srazům. Pokud je ti jedno, jak se dívají na tebe, pak mně není jedno, co bude s naším synem Heřmanem!“ 

 „Co ty víš, huso hloupá!“ utrhl se na ni, ale poslechl. 

Když se vrátil do hodovního sálu, písaře Wolfganga ujistil o radosti, jakou mu pozvání přineslo. Dodal však, že i tak si ho chce ještě promyslet. 

„Věřím, že s námi povečeříš, pane písaři. Rád bych si s tebou o té věci pohovořil,“ dodal přátelsky. Chtěl z Wolfganga vytáhnout co nejvíce, aby se mohl připravit na to, co ho na Bezdězu čeká. 

Před Oldřichem z Chlumu se měl vždycky na pozoru. Důvod byl nasnadě. Do prvního případu, který jako králův zástupce kdysi v severních Čechách vyšetřoval, byl totiž zapletený i on. Byl dokonce jedním z pachatelů vraždy. Ta věc se však vyřešila pokutou za prolitou krev, kterou musel zaplatit. I když to bylo už více než dvacet let, stále se v přítomnosti královského prokurátora necítil volně, navzdory tomu, že teď byli přes Ludmilu z Vartemberka spříznění. Ale to za svou výhru vůbec nepovažoval. 

„Počítal jsem, že se ještě před setměním vrátím domů,“ snažil se vymluvit písař Wolfgang. 

„To by nebylo zrovna zdvořilé,“ upozornil ho přísně hostitel. „Navíc se teď v prosinci stmívá záhy. V lesích kolem se objevili vlci. Považuji za svou povinnost nabídnout ti přístřeší.“ 

Písař Wolfgang se, ač nerad, podvolil. 

Večeře proběhla jen ve třech. To mohl považovat za projev mimořádné přízně, ale také to mohlo znamenat jisté nebezpečí. Záhy zjistil, proč taková pocta. Zdislav i jeho manželka Ofka neustále stáčeli řeč na to, co se bude na Bezdězu dít a koho pan královský prokurátor pozval. Dělali to přímočaře a dost neobratně. 

Wolfgang si od mládí zvykl, že lidé, kteří ho neznají, mají sklon jej podceňovat. Předsudek, že pokřivené tělo s sebou nese i pokřivenou mysl, ho pronásledoval neustále. Díky Oldřichovi z Chlumu se s ním v posledních letech setkával zřídka. V podobných situacích se však uměl chovat nejen klidně, ale i ostražitě. Celkem bez nesnází odváděl hovor jinam. Nemínil prozrazovat cokoli o záměrech svého pána. Ostatně, sám o nich téměř nic nevěděl. 

Nakonec se mu podařilo zaujmout hostitele historkami o vyšetřování zločinů. Pozorně poslouchali a on měl od jejich otázek pokoj. Ve většině příběhů pasoval sám sebe na toho, kdo svému pánovi pomohl zločince chytit. Nepovažoval to za lež, i když si některá fakta upravil. Věděl totiž, že se na něj pak budou lidé dívat s větší úctou. Bral to jen jako prostředek k nápravě křivd, které dostal od sudiček do vínku. 

„Děkuji, byl to skvělý večer,“ loučila se s ním Ofka. Usmívala se, a i když ani vůči její postavě nebyl Bůh zrovna štědrý, měla velice hezké a laskavé oči. 

Sotva v doprovodu služebné odešla a písař Wolfgang se chtěl zvednout od stolu, Zdislav ze Zvířetic ho pánovitým gestem zastavil. Způsobem, který nepředpokládal odmítnutí, oznámil: „Vypijeme spolu ještě jednu číši vína!“ 

Písař Wolfgang si trpně povzdechl, neboť ho okamžitě napadlo, že se jej Zdislav ze Zvířetic začne znovu vyptávat na chystané jednání na Bezdězu. Ale hradní pán ho překvapil. 

Nejprve připil jeho vyšetřovatelskému důvtipu a pak trochu ostýchavě dodal: „S ohledem na tvé zkušenosti tě chci požádat o pomoc v jisté záležitosti.“ 

„O co jde?“ ošil se hrbatý písař a v duchu začal sám sobě spílat, že se nechal unést a vytahoval se víc než obvykle. Chtěl paní Ofku pobavit, a tohle byl zjevně boží trest za všechny jeho drobné lži. 

„Co si myslíš o jistém tělesném hříchu?“ pokračoval Zdislav ze Zvířetic pokorně. 

Písař Wolfgang pochopil a shovívavě ho začal uklidňovat: „Já v životě potkal hodně zla. Páchali ho lidé s hanebnou duší, kteří byli přesvědčení, že konají skutky křesťanské a dobré, neboť prý bojují proti ďáblovi. Proto si nemyslím, že něco, za čím stojí skutečná láska, by bylo hříšné, pokud se to neděje na úkor jiného. A to i v případě, že jde o lásku muže k jinému muži. Takový vztah je možná zvláštní, neobvyklý, pro některé lidi odpudivý, ale já nejsem ten, kdo by měl podobné skutky soudit.“ 

Zdislav ze Zvířetic přikývl. Oči mu zvlhly, ale za jeho dojetím stálo spíše vypité víno. Pil mnohem více než jeho žena. Písař Wolfgang nepil skoro vůbec, nebyl na to zvyklý. A ráno ho pak vždycky bolela hlava a pálilo hrdlo. 

Hradní pán se znovu zhluboka napil, jako by si chtěl dodat odvahy, a pak s pohledem sklopeným k desce stolu pokračoval: „Měl jsem dobrého přítele. Velice dobrého. Jmenoval se Hynek a vlastnil dvorec v Solci. To je nedaleko odtud za Jizerou, směrem na Sobotku. Dříve ten kraj patřil pod správu tvého pána, ale před několika lety připadlo celé Pojizeří soudci v Boleslavi. Ani já nejsem tím, kdo by měl činnost královských soudů hodnotit, stejně jako ty nehodnotíš skutky Páně. Ale faktem je, že boleslavský sudí Hanuš z Hruštice je muž hloupý a nedbalý. Hynka ze Solce před několika měsíci zabili. Hovořil jsem s ním těsně před smrtí. Svěřil se mi, že se obává o svůj život. Prý mu jakýsi rytíř vyhrožoval. Ale jméno mi bohužel neřekl.“ 

„Co na to Hanuš z Hruštice?“ 

„Prý to prověří. Za týden mi vzkázal, že hovořil s několika rytíři, ale nikdo prý neslyšel, že by mému příteli někdo vyhrožoval. To podezření je tedy mylné a Hynka ze Solce zabil podle jeho přesvědčení neznámý lupič. Bude po něm pátrat. Tím to skončilo.“ 

    „Souhlasím, že to bylo značně nedbalé, ale v tom vám pomoci nemohu!“ 

„Nesnesu, aby po světě chodil muž, který mého přítele zamordoval. Ten hlupák z Boleslavi neudělá nic a tvůj pán nemůže, tomu já rozumím. Stalo se to na území, kde Oldřich z Chlumu v tuhle chvíli žádnou pravomoc nemá. Ty s ním pracuješ a pochytil jsi hodně z jeho důvtipu. Přijmu tě do svých služeb a mým jménem začneš pátrat. Na to já právo mám.“ 

„Nemohu přece opustit svého pána! Jsem na Bezdězu spokojený. Mám tam manželku a dceru.“ 

„Až toho zločince najdeš, vrátíš se tam. A přineseš si bohatou odměnu.“ 

„Ne!“ 

„Máš na rozmyšlenou čas do rána. Pokud mi nevyhovíš, řekni svému pánovi, že já na sněm na Bezděz nepřijedu. A jako důvod můžeš uvést, že je to tvá vina! Dobrou noc.“ Po těžké noci, kdy písař Wolfgang téměř nezamhouřil oči, na podmínku přistoupil. V doprovodu dvou ozbrojenců pána ze Zvířetic se vydal zpátky na Bezděz, aby o všem Oldřichovi z Chlumu pověděl. Chtěl se s ním o ošemetném úkolu poradit, neboť své skutečné vyšetřovatelské schopnosti znal. Pokud bylo třeba pátrat v listinách, nebylo nad něj. Ale aby jezdil krajem a vyptával se lidí? Otřásl se už teď při tom pomyšlení. 

 

 

 

Na Lemberku přijal Havel, toho jména ve svém rodě druhý, Diviše hodně nelaskavě. Byl to muž namyšlený a ješitný, který po matce Zdislavě nezdědil její laskavost a pokoru, ani lásku k lidem. Oldřicha z Chlumu navíc podezíral, že měl před dvěma lety prsty ve smrti jeho bratra Jaromíra z Rohozce. 

I když se prokázalo, že Jaromíra zavraždil Zdeněk z Valdštejna, role královského prokurátora byla v celé věci více než divná. Případ byl navíc uzavřen za účasti exorcisty a mnoho zůstalo podle jeho mínění neobjasněno. Havel tušil, že královský prokurátor ví víc, a měl mu za zlé, že nechce povědět skutečnou pravdu. Neschvaloval ani to, že dovolil, aby jeho neteř Anna z Rohozce opustila v doprovodu exorcisty Berchtolda České království, aniž si vyžádala jeho souhlas jako nejbližšího příbuzného. I v tom viděl nekorektní zásah správce severních Čech. 

„Říkáš, že se bude jednat o věcech Markvarticů. Proč? Co je královským úředníkům do našich záležitostí?“ bručel Havel z Lemberka nerudně. Jeho špatnou náladu zvyšoval bolavý zub. 

„S tím přece nemá jeho úřad nic společného. To jednání svolává můj pán jako manžel Ludmily z Vartemberka. Blíží se svátek Narození Páně a bývá zvykem, aby se křesťané scházeli a hledali cestu k odpuštění,“ opáčil Diviš slovy, která mu před odjezdem poradil kaplan Pelegríno. Na Bezděz přišel nedávno a rychle se s posádkou spřátelil. Byl ještě mladík a po svém italském otci měl tmavé kudrnaté vlasy. Po něm zdědil také široký úsměv a bezstarostnou povahu. 

„Pokud mě chce tvůj pán požádat o odpuštění, měl by spíše přijet on sem,“ odsekl zlostně Havel z Lemberka. Byl několik let nejvyšším číšníkem na královském dvoře a spravoval Kladsko. Oba tyto výnosné úřady mu před několika lety Přemysl II. Otakar odejmul. Havel nebyl z těch, kdo by pro českého krále zrovna horoval. A nehoroval ani pro jeho správce na Bezdězu. 

„Můj pán rozhodně nechce žádat o odpuštění v nějaké konkrétní záležitosti. Není k tomu ostatně žádný důvod. Hovořím o obecných povinnostech křesťanů, jak nás učí Ježíš Kristus. Bude tam i váš bratr Zdislav ze Zvířetic. Odtud pokračuji na Tolštejn, abych pozval vašeho budoucího zetě Adalberta. Mohu už vaší dceři Marii gratulovat k chystané 

svatbě?“ 

„Jsi jako černý mor,“ hučel Havel z Lemberka. „Zastav se na zpáteční cestě, povím ti, jak jsem se rozhodl.“ 

Diviš se nepatrně uklonil a hrad ihned opustil. Spěchal, aby měl tu věc co nejdříve za sebou. Počasí nestálo za nic a on znal hory, které oddělovaly severní Čechy od sousední Lužice. Jakmile začalo opravdu sněžit, zapadla sedla a údolí tak, že poutník mohl uvíznout na spoustu dní. A to by ho před vánočními svátky obzvláště mrzelo. I když církev nařizovala pro čas adventu půst, na Bezdězu se příliš nedodržoval. Marta mu vždycky podstrčila něco dobrého. Před vánočními svátky se vařila spousta sladkých jídel, a ta Diviš miloval. 

Přes Lužické hory putoval obvyklou cestou údolím kolem Mařenic a Světlé. Se soumrakem zesílil vítr, ale Diviš byl dobrý jezdec a k Tolštejnu dorazil dříve, než se úplně setmělo. Hrad byl přilepený k vysoké čedičové homoli, které se v okolí říkalo Kavčí skála. Bránu chránila mohutná čtyřhranná věž a za ní stál palác. 

Adalbert z Tolštejna byl mladší než Diviš i Ota. Na rozdíl od svého budoucího tchána ho přijal zvědavě. A v každém případě mnohem přátelštěji. Od vidění se znali z nedávného tažení do Uher. i když Diviš dorazil na hrad až po večeři, nechal mu připravit misku kaše a usadil se s ním v klenuté komnatě v patře věže. Venku byla tma a okna byla pevně uzavřená okenicemi, jimiž vítr vrzavě lomcoval. V rohu stál velký krb a v něm hořela buková polena. Těsně u něj stála dvě křesla krytá vlčími kožešinami. 

Adalbert z Tolštejna počkal, až se Diviš nají, a teprve pak ho zahrnul otázkami. Ten mu odpovídal úsporně, ale nic podstatného nezamlčoval. Chtěl si získat jeho důvěru, protože měl stále na mysli podezření, s nímž se mu svěřil panoš Ota. V létě tu zahynula Adalbertova první manželka Ulrika. 

I když přijel skoro za tmy, uměl si představit, jak hrozný by byl pád z hradeb, které se tyčily na vrcholu tmavé skály. Něco takového nemohl nikdo přežít. Otázka ovšem byla, co mohla Ulrika dělat, aby z hradeb spadla? Pokud se však nejednalo o neštěstí, kdo to měl na svědomí? Odpověď na tuhle otázku se Divišovi zdála zjevná. Tím, že Adalbert z Tolštejna ovdověl, mohl se oženit s bohatou nevěstou. Navíc mnohem mladší, než byla Ulrika. Jenže muselo by se prokázat, že to nebylo neštěstí. 

Pokud se sešli dva protřelí válečníci, řeč se jako obvykle stočila na odvážné skutky v bitvách. Adalbert si rád poslechl historky z časů, kdy Diviš válčil ještě pod korouhví českého krále Václava. 

„To já tolik zkušeností nemám, vyrůstal jsem v Míšni,“ omlouval se, když Diviš skončil. „Uherské tažení bylo mé druhé. A přiznám se, že velice bolestné. Hned na začátku nás u Váhu zaskočil oddíl uherských rytířů. Probili jsme se, ale pár odvážných mužů padlo. Nejvíce mne mrzela smrt mého tchána Jana Čúcha z Kněžmosta. Jeho dceru Ulriku jsem měl za manželku, abys pochopil.“ 

„Toho jsem neznal,“ podotkl Diviš. „Ale znal jsem dva lukostřelce, kteří tam rovněž zůstali. Přech a Kojata.“ „Vzpomínám si na ně. Dobří chlapíci. Měli strašnou smůlu, zemřeli dřív, než mohli dostat rozhřešení.“ 

„To se při přepadení stává. Já se vždycky před bitvou vyzpovídám a nechám si dát rozhřešení pro případ, že bych padl,“ poučoval ho dobromyslně Diviš. 

„Já ne. Jsem pověrčivý,“ přiznal se trochu ostýchavě Adalbert z Tolštejna. „Letošní rok byl pro mne vůbec smolný. Přišel jsem o tchána i manželku.“ 

 „Prý spadla z hradeb,“ nadhodil zdánlivě lhostejně Diviš, aby nevzbudil podezření. 

„Nikoli prý,“ opravil ho trochu nedůtklivě jeho hostitel. „Spadla z hradeb. Nu, je čas jít spát. Panu královskému prokurátorovi vyřiď, že pozvání s potěšením přijímám.“ 

   III. KAPITOLA 

 

Bavora ze Strakonic panoš Ota na Pražském hradě nezastihl. Odjel spolu s českým králem a dalšími členy královského dvora do Vídně, kde chtěl panovník rokovat s rakouskou šlechtou o nejbližších krocích proti Rudolfovi Habsburskému. 

„Budeš muset vzít zavděk jen mnou,“ uvítala Otu s rozmarným výrazem ve své hezké tváři manželka Bavora ze Strakonic. Anežka byla nemanželskou dcerou českého krále. Po své matce Anežce z Kuenringu zdědila nespornou jemnost a půvab. Své dlouhé bronzově lesklé vlasy nosila pečlivě upravené a měla modré oči, v nichž by se nezkušený rytíř snadno utopil a položil jí k nohám svůj život, jak se zpívalo v přihlouplých písních, které byly na královském dvoře v poslední době tak oblíbené. Otu přijala ve své soukromé komnatě. 

„Tak bych tu věc neformuloval,“ opáčil panoš Ota dvorně. „Proč jen? Copak nemám možnost hovořit s nejkrásnější ženou Českého království?“ 

„No, no,“ ozvalo se zpoza brokátového závěsu, který kryl lůžko. Jemná ruka ho odhrnula a vzápětí vyklouzla její sestra Eliška. Byly si neuvěřitelně podobné, jen s tím rozdílem, že Eliščiny vlasy měly barvu zralé slámy. Před několika lety v Písku ji Ota svedl. I když sám tvrdil, že to není úplně přesné, protože v podstatě svedla ona jeho. Původně totiž netušil, kdo ta krásná plavovláska doopravdy je, a ona mu to pověděla až potom. Tehdy zachránil její sestře Anežce cenný prsten. Na šperky si obě Přemyslovny neobyčejně potrpěly. 

Od té doby s oběma sestrami vycházel skvěle a kdykoli se s nimi potkal, v soukromí spolu nevázaně žertovali. Po píseckých událostech si už panoš Ota netroufl sáhnout ani na jednu z nich, neboť byly hranice, které se obával překročit. 

Obě ženy to chápaly a tím spíše na něj dorážely, neboť jiní rytíři se vůči nim chovali uctivě a příliš upjatě, a to je nebavilo. Byly to ženy, které po své matce zdědily nejen krásu, ale také frivolnost a veselou povahu. 

„Tak kdo je nejkrásnější ženou Českého království?“ ptala se s hranou výhrůžkou v hlase Eliška. Došla k němu, objala ho a cudně políbila. Protože to byla ona, s kým se tehdy miloval, chovala se k němu vždycky důvěrněji než její sestra. Ale jen v soukromí. 

„To je těžké,“ váhal panoš Ota. I když sestry spolu vycházely dobře, v záležitostech krásy nemohla jedna ustoupit druhé. Nerozhodně rozpažil a s hranou bezmocí dodal: „Jste obě krásné, a protože jste si velice podobné, je logické, že obě jste nejkrásnějšími ženami našeho království.“ 

„Jsi ten nejbídnější poddaný, jakého náš otec má,“ napomenula ho Eliška. „Zasloužil bys za své nejapné výmluvy potrestat.“ 

„Zasloužil,“ potvrdil pokorně panoš Ota. Jejich veselí mu bylo podezřelé. Takhle s ním nežertovaly už dlouho. V hlavě se mu začalo rodit podezření. Rozhodl se proto, že hovor co nejrychleji ukončí a zmizí. Proto navrhl: „Sám si vyberu trest!“ 

„Tak vybírej!“ 

„Odejmu svým očím potěšení z vaší krásy a opustím vás. Sednu na koně a budu uhánět pryč, stejně jako když si flagelant rozšlehá záda důtkami.“ 

„Flagelantství je hloupost,“ odmítla to Anežka. „Ty snad hlupák nejsi?“ 

„To není hloupost, ale opatrnost,“ vysvětloval panoš Ota. „Jenže právě proto, že jsem jen poddaný vašeho královského otce, nesluší se, abych vás dvě připravil o víc času, než jste ochotné mi věnovat.“ 

„S tím si nedělej těžkou hlavu,“ zasmála se Eliška. „Víš, co je zajímavé? Tam v Písku ti vůbec nevadilo, že jsem dcera českého krále.“ 

„Ale vadilo,“ bránil se vesele. „Jenže co jsem měl dělat?“ 

„Tak nevím, zda to mám brát jako poctu, nebo netaktnost,“ zasmála se stejně bezstarostně. „Má drahá sestro, co s ním uděláme?“ 

To už panoš Ota věděl, že je zle. Smluvily se na něj, jakmile se od komořího dozvěděly, že dorazil do Prahy a žádá o rozhovor Bavora ze Strakonic. 

„Já bych ho netrestala,“ navrhla vážně Anežka. Byla starší, a proto závažná rozhodnutí říkala obvykle za obě. „Měly bychom ho však napravit. Není přece tak bídný, aby jeho oči trpěly tím, že by přišly o potěšení z naší krásy. Naši manželé jsou pryč a do konce roku se sem do Prahy nevrátí. Pojedeme s tebou na Bezděz, milý Oto. Českého krále tam budeme zastupovat my dvě.“ 

„Jste si jisté, že by to náš vznešený panovník schválil?“ optal se nerozhodně. Přesně toho se obával. Uměl si představit, co na to poví jeho pán. A jaké potíže s nimi bude mít on sám. 

„Určitě by to neschválil,“ potvrdila Anežka. „Ale promine nám to.“ 

„Jenom aby,“ neodpustil si rýpnout. „Slyšel jsem, že ti nedávno dal před celým dvorem pohlavek, protože jsi mu odmlouvala.“ 

„To byl pohlavek láskyplný, otcovský,“ vysvětlovala pobaveně. „To když mne trestá manžel, přitlačí mnohem víc. Nechceš snad touhle poznámkou naznačit, že si naši společnost nepřeješ?“ 

Panoš Ota pochopil, že se už rozhodly. A v takovém případě to musel respektovat. Zakroutil přesto hlavou a dobromyslně si povzdechl: „Holky, holky, co já si s vámi jenom počnu? Ještě kvůli vám přijdu do řečí. Musím přece dbát na svou dobrou pověst!“ 

„Máš dojem, že pověst nás dvou je tak hanebná, že bys mohl kvůli nám přijít do řečí?“ napomenula ho Eliška, naklonila se a lehce ho políbila na tvář. 

„Když jedeme spolu my dvě, nemůže nikdo nic namítnout. Navzájem přece střežíme svou mravopočestnost,“ upozornila Anežka. Potom zvážněla a pokračovala: „A pak, co tady? Kunhuta se na nás stejně jenom mračí. Nikdy nás neměla ráda. Jestliže nás odvezeš, jenom ti poděkuje. Proč si kazit Vánoce na Pražském hradě? Na Bezdězu bude určitě větší zábava. Jsem zvědavá, jak teď vypadá. Když jsem tam před lety byla, připadal mi spíš jako staveniště.“ 

„Musíš se nám ovšem svědomitě věnovat!“ 

„Oběma!“ 

„A nemysli si, že ti něco promineme!“ 

„Pokud však budeme spokojené, budeš určitě spokojený i ty!“ 

„Dobrá, vznešené princezny,“ přikývl panoš Ota. Jako princezny je oslovoval jen tehdy, když je chtěl pozlobit. „Udělám všechno, jak si přejete. Mám ovšem podmínku. Váš budu jen ve dne.“ 

„Proč ne? V Písku jsme se milovali ve dne,“ připomněla Eliška provokativně. „Takže já souhlasím!“ 

„Ne!“ zarazil ji panoš Ota přísně. „Tohle si musíme vyjasnit hned tady. Slibte mi, že ani jedna z vás se nebude pokoušet porušit slib manželské věrnosti.“ 

„Jistě, to si musíme vyjasnit hned tady,“ potvrdila Anežka. „Já jsem žena dbalá povinností vdané křesťanky. A má sestra rovněž. Proto obě považujeme za nedůstojné dávat jakýkoli slib poddanému našeho otce.“ 

 „Neboj se, budu tě svádět jen v mezích své cudnosti,“ potvrdila Eliška, panoše Otu objala a znovu políbila. Tentokrát to ovšem nebyl polibek cudný a sesterský. Přitiskla se k němu a tiše špitla, že by byl blázen, pokud by chtěl podobné sliby dávat a plnit. 

„A co já?“ upozornila sestra. I ona Otu objala a políbila. Pak od něj odstoupila a s očima cudně sklopenýma k podlaze dodala: „Teď se obě půjdeme vyzpovídat, dáme si sbalit věci a požádáme královnu Kunhutu, aby nám dala jako doprovod ozbrojenou družinu. Ne že bys nás nedokázal ochránit, jako rytíř máš pověst skoro tak výtečnou jako milenec. Ale jedeme přece na Bezděz zastupovat českého krále.“ 

 

 

 

Za Markem z Vartemberka se chtěla rozjet sama Ludmila. Nedala se od toho nápadu odradit. „Kdo jiný než já by měl mého bratra přimět, aby přijel?“ oponovala, když jí to Oldřich z Chlumu rozmlouval. A v žertu dodávala: „Marta se o všechno postará, neboj se, hlad mít nebudeš.“ 

„O to přece nejde,“ vrtěl káravě hlavou. 

Vždycky se o ni bál. Naštěstí v kraji byl klid. Už několik let žádný rod neopověděl nepřátelství sousedovi. Autorita českého krále byla příliš veliká, aby se někdo odvážil porušit zemský mír. Ale i kdyby se v kraji nějací lupiči objevili, v zimě by dali pokoj. Stahovali se do úkrytů ve vesnicích a tvrzích, protože po zasněžených cestách kupci se zbožím jezdívali jen výjimečně. Nemusel se ani obávat, že by Marek z Vartemberka jeho ženě jakkoli ublížil. Navzdory neshodám o majetek se ti dva měli rádi. Proto po kratším váhání s její cestou souhlasil. 

„Ale nesnaž se na něj tlačit ohledně dědictví,“ radil jí. „To je moje věc! Projednáme to až tady.“ 

 „Je to tak trochu i moje věc, nemyslíš?“ protestovala. V některých věcech byla paličatá a ráda dokazovala, že má vlastní rozum a dokáže věci zařídit i bez něj. Mnohokrát se kvůli tomu dostala do potíží, z nichž ji musel Oldřich z Chlumu vysvobodit. Přesto odmítala uznat své chyby. Považovala za ponižující, že by měla být svému manželovi pouhou hospodyní. 

„Je to naše společná věc,“ potvrdil Oldřich z Chlumu. „Proto to projednáme ve třech až tady na Bezdězu. Kdybys o tom začala dřív, třeba by sem nakonec tvůj bratr nepřijel. Má drahá, moc tě prosím, tentokrát mne poslechni.“ 

A protože to řekl způsobem, v němž slyšela nejen obavy, ale také něhu, slíbila mu to. 

Jakmile se o její cestě na Vartemberk dozvěděly děti, začaly škemrat, aby je vzala s sebou. „Alespoň budeš mít od nás na chvíli pokoj,“ vysvětlovala, když o tom nápadu svému manželovi řekla. 

„Ani nevíš, jak se už těším,“ opáčil k jejímu zklamání. 

Doufala, že ho bude muset přesvědčovat a nakonec si prosadí svou. Takhle ji to vítězství netěšilo. Stáhla podezřívavě obočí. Proč se chce své rodiny zbavit tak snadno? Nedůvěřivě vyhrkla: „Co tu zatím budeš dělat ty?“ 

„Co? Odpočívat, má drahá,“ vysvětloval nevzrušeně. To ji ještě posílilo v přesvědčení, že má nějaký záměr, o kterém ji nechce nic prozradit. Odjížděla mrzutá a zdaleka se na svého bratra netěšila tolik jako včera, kdy ji to napadlo. 

Malý oddíl ozbrojenců, který dostala k ruce, vedl Vencl. Jako chlapce ho kdysi Oldřich z Chlumu našel na ulici ve Starém Městě pražském. Tehdy vyšetřoval ve zlatých dolech v Jílovém. Protože Vencl nikoho neměl, ujal se ho a chlapec teď sloužil na Bezdězu. Ludmile z Vartemberka zachránil život a od té doby ho považovala za svého osobního služebníka. Díky ní měl v hradní posádce řadu výsad. 

Jako panoš obsluhoval urozené hosty u tabule, hlídal její děti, a pokud na hradě nebyl Ota, přebíral i jiné povinnosti. Protože si však titul panoše pro sebe vyhradil Ota ze Zástřizlí, říkalo se mu jen Vencl, bez dalšího přívlastku. Nedávno překročil dvacítku a byl to pohledný mládenec, silný a živý. 

„Nebudeme spěchat,“ nařídila Ludmila z Vartemberka, sotva opustili Bezděz. 

Stále sněžilo a koně museli jet skoro krokem. Její syn byl ve svých třinácti letech už výtečný jezdec, ani malá Ludmila nejezdila špatně. Panoš Ota někdy v žertu říkával písaři Wolfgangovi: „Kéž by ses v sedle udržel alespoň tak dobře jako dcera našeho pána!“ 

Malá Ludmila však podobné řeči neměla ráda, a především svému bratrovi se snažila dokázat, že se mu vyrovná. Výsledkem byly už dva ošklivé pády z koně. Jednou si do krve sedřela bok a tvář, podruhé dokonce zlomila ruku. Ale malá Ludmila byla po matce tvrdohlavá. Ludmila z Vartemberka tohle dobře věděla, a proto nařídila, že pojedou pomalu. 

Jeli nejkratší cestou přes Mimoň. Tam se v zájezdním hostinci zastavili, aby si odpočinuli a napili se svařeného vína. V zimě přišlo velice vhod. Do Stráže dorazili před polednem. Marek z Vartemberka byl jejich příjezdem překvapený. 

„Žes mi neposlala vzkaz?“ divil se. „Stalo se něco?“ 

„Chtěla jsem tě vidět. A pozvat k nám na Vánoce,“ řekla, když ji políbil na tvář. 

Trochu ustaraně přikývl. „Kam vás jen uložím? Abys rozuměla, moje žena tu má hosty. Palác je plný.“ 

Ludmila z Vartemberka měla okamžitě po náladě. Tady se narodila a považovala za samozřejmé, že se tu pro ni komnata vždycky najde. Trochu nakvašeně proto vyjela: „Možná by se mohli hosté tvé manželky uskromnit a jednu jizbu by mi třeba půjčili, co myslíš?“ 

„Jistě, zařídím to,“ vyhrkl ihned, protože si uvědomil neobratnost, s jakou to řekl. „Nerozčiluj se pořád. Prý to škodí kráse. A ty krásná stále jsi.“ 

Tím si ji udobřil. Sám ji odvedl do hodovního sálu, nechal přinést horkou medovinu a zavolal si purkrabího, aby mu dal příslušné rozkazy. Pak se spolu se sestrou usadil u krbu a připil jí. Děti se zatím spolu s Venclem uvelebili u velkého stolu, na němž kuchmistr se svou dcerou připravoval tabuli. 

„Koho tu hostíš?“ zajímala se Ludmila z Vartemberka zvědavě. „Znám je?“ 

„Určitě. Dcery Hynka Berky z Dubé a jejich manžely.“ 

Mocný severočeský velmož a odvěký rival jejich rodu před třemi lety zemřel. Protože jeho jediného syna Beneše zabil Oldřich z Chlumu v souboji, jímž si získal Ludmilinu ruku, zdědily rozsáhlé panství dcery, starší Jana Lipou a Kaška Ronov. 

„Jana má za manžela Chvala, syna Častolova ze Žitavy, a ten je příbuzný mé manželky,“ vykládal ochotně Marek z Vartemberka. „Proto je sem Dobromila na Vánoce pozvala.“ 

„Říkal jsi, že tu jsou s manžely obě. Ale Kaška je přece svobodná.“ 

„Provdala se v létě. Vzala si Vícka ze Studénky, protože ten nedávno ovdověl. Znáš ho?“ 

„Aby ne,“ opáčila mrzutě. Vícek ze Studénky měl za manželku jistou Anežku, s níž vyženil dvorec v Solečku. A dobře se znal s Blankou, první ženou jejího manžela. Anežka byla mnohem starší než manžel, a Vícek měl proto spoustu milenek. Jednou o něm panoš Ota prohlásil, že v milostném umění je to jeho největší rival v severních Čechách. Už to samo o sobě bylo pobuřující. A ještě ta jeho minulost! 

Ale to nebylo všechno, co jí na něm vadilo. Proslýchalo se, že se až neslušně často potkával s manželkou jejího bratra. Zvláště v době, kdy Marek z Vartemberka plnil své povinnosti na královském dvoře v Praze. Dobromila z Lichtenburka byla podle jejího názoru žena nejen závistivá, ale i hříšná. Jenže tohle svému bratrovi vykládat nemohla. Proto raději mlčela. 

Marek z Vartemberka ji chvíli zkoumavě pozoroval, ale protože nenašel nic, co by považoval za útok na sebe, usmířeně pokračoval: „Vícek ze Studénky je odvážný rytíř a možná s ním uzavřu spojenectví. Nebezpečím pro náš rod už nejsou páni z Dubé. Teď musíme spíše chránit naše zájmy v Pojizeří. Už proto, že ten kraj nespravuje tvůj manžel, ale páni z Hruštice. Získali od krále úřad sudího v Boleslavi a neuvěřitelně se roztahují. V tom se shoduji se strýcem Zdislavem. Vícek měl dvorec nedaleko Zvířetic, u cesty na Sobotku, jak dobře víš. Má tam stále řadu přátel a může mi být užitečný. Uvítal jsem proto, že sem urozené paní z Dubé přijely. Chci s ním tu věc projednat.“ 

„Ještě lepší příležitost by byla na Bezdězu,“ nabídla Ludmila z Vartemberka rychle a pak mu pověděla o chystaném rodovém sněmu. „Bude tam i Zdislav ze Zvířetic,“ dodala celkem zbytečně. K jejímu překvapení bratr bez rozmyšlení přislíbil, že se rád dostaví. A své hosty, pokud dovolí, vezme s sebou. 

 

 

 

 

 

 

 

 

     

 

 

 

 

   IV. KAPITOLA 

 

Těžko by se v severních Čechách hledal hrad, v jehož posádce by Diviš neměl mezi ozbrojenci přítele nebo alespoň dobrého známého. Z vojenských tažení, jichž se zvláště v mládí pravidelně účastnil, znal kdekoho. Známého měl i na Tolštejně. Michal zvaný Křivohubka tu sloužil spoustu let, dokonce i předchozím pánům, ještě dříve, než Adalbert hrad koupil. 

V noci, když už všichni ulehli ke spánku, se Diviš vyplížil na nádvoří, protože si všiml, že Křivohubka má stráž u brány. Jak předpokládal, nenašel ho na ochozu, kde by měl být, protože s příchodem tmy ještě přituhlo a hustě sněžilo. Chvíli musel hledat. Nakonec ho objevil až u stájí. Křivohubka byl zabalený v plášti a ležel pod přístřeškem zahrabaný do sena. 

Diviš si klekl vedle něj, sklonil se k jeho uchu a polohlasně se zeptal: „Víš, co bych ti udělal, kdybys sloužil u mě na Bezdězu?“ 

Křivohubka sebou trhl a okamžitě vyskočil, jak byl navyklý. Popadl kopí a teprve pak Diviše poznal. Odplivl si: „Tos ty, pizdo? Já myslel, že to je náš pán.“ 

„Neraduj se předčasně! Spát na stráži je hřích. Roznesu tě po celém okolí. Tedy za předpokladu, že mi nepomůžeš.“ 

„Co bych neudělal pro starého přítele?“ šklebil se strážný. „O co jde?“ 

„Chci vědět, jak zemřela paní Ulrika.“ 

„Ach to,“ mávl lhostejně rukou voják. Kývl hlavou, aby ho přítel následoval. Loudavě se vydal k bráně. 

Nádvoří zatím zasněžilo, strážný nezvedal nohy a za sebou zanechával dvě brázdy. 

Diviš si uvědomil, pokud bude sněžit celou noc, zítra bude problém dostat se přes hory zpět do kraje, jak se tady v podhůří říkalo. 

„Paní Ulrika spadla z hradeb,“ vykládal Křivohubka. Hovořil pomalu, protože vzpomínal. Bylo to přece jen už několik měsíců. „Tu noc jsem ovšem službu neměl, takže jsem nic neviděl. Byl jsem však u toho, když jsme ji ráno odnášeli sem do kaple. Byla rozbitá na padrť. Co ti mám povídat? Viděl jsi tu výšku až dolů pod skálu.“ 

„Takže by se na těle stejně nedalo poznat, pokud by ji předtím někdo praštil do hlavy a pak shodil.“ 

„Blázníš, Diviši? Na hradby chodívala ráda. Líbil se jí výhled na hory. Byla to nešťastná náhoda.“ 

„Byla noc, jak sám říkáš. Co mohla z ochozů vidět?“ „Byla opilá.“ 

„Pila hodně?“ 

„Moc ne. Jen když tu byli hosté.“ 

„A tu noc tu nějací byli?“ 

„Copak to neříkám dost jasně?“ zlobil se Křivohubka. „Náš pán slavil. Vrátil se přece z uherského tažení.“ 

„Kdo tu byl?“ 

„Pár rytířů. Neznám je. Nikdo významný, ty bych si pamatoval.“ 

„Nějaké jméno jsi náhodou nezaslechl?“ 

Křivohubka svraštil úsilím obočí. Došli zatím k bráně. Ukryli se pod nevelkou stříšku, která byla pro strážné zbudovaná vpravo od vjezdu. Pohodlněji se opřel o kopí. „Mám dojem, že jsem v sále zaslechl jméno Všeslav. Teď si ale vzpomínám, že všichni, co tady tu noc byli, se vrátili s naším pánem z vojenského tažení. Proto je neznám jménem. Byli kdoví odkud. A pak se rozjeli domů.“ 

 „Byl jsem na uherském tažení také. Škoda že mě nepozval,“ povzdechl si zamyšleně Diviš. Na žádného Všeslava se nepamatoval. 

„Jak vycházel tvůj pán s manželkou?“ 

„Já bych řekl, že dobře. I když byla starší než on, byla to moc pěkná ženská a chlapovi uměla vyhovět.“ 

„Podváděla ho?“ 

„Pokud ano, pak na Tolštejně ne.“ 

„Tak jak víš, že to s chlapy uměla?“ 

„Pán má okno z jizby sem na nádvoří. V létě ho mívá pořád otevřené. Teď na něj neuvidíš, protože sněží. Od brány je to však k paláci jenom pár kroků. Všechno je sem slyšet. Při milování křičeli, to se přeslechnout nedalo. A proč bych si je neposlechl? Noc se vleče a jinou zábavu tu jeden nemá. Pokud si myslíš, že měl náš pán důvod se jí zbavit, pak jsi úplně vedle, milý Diviši! Druhou takovou nenajde, to se vsadím.“ 

Ještě chvíli spolu klábosili a pak šel Diviš spát. Ráno se celkem přátelsky s Adalbertem z Tolštejna rozloučil. I když ho hradní pán od cesty odrazoval, protože stále hustě sněžilo, odmítl zůstat. Přes hlavu si přetáhl kápi, zabalil se do pláště s erbem českého krále a vyjel bránou ven. Ztichlá krajina před ním ležela pod nadýchanou pokrývkou sněhu. A další z šedavých mraků padal. 

Diviš si povzdechl, mírně se nahrbil a sklonil hlavu, aby mu vítr nešlehal do tváří. Povolil koni otěže a zamířil k nedalekým kopcům, které pokrývaly ztemnělé lesy. Na cestě zahlédl zaváté stopy. Přes Stožecké sedlo vedla totiž frekventovaná cesta, na níž se dali i při špatném počasí potkat poutníci nebo opozdilí kupci. Jel raději pomalu, nechtěl koně zbytečně unavit, protože čerstvého sněhu bylo už nejméně na loket. A na otevřených pláních ještě mnohem více. 

Vystoupal k Čihadlu, projel sedlem a pokračoval do Světlé. Jakmile před sebou uviděl zasněžené střechy vesnice, oddechl si. Cestu přes sedlo rád neměl. V případě přepadení nebylo kam odbočit, a navíc se říkalo, že se tam občas zjevují duše kupců, které tam připravili lupiči o život. Tady však už byl v bezpečí. Cesta sestupovala do mělkého údolí, jímž protékal potok. Teď v zimě byl zamrzlý a koryto se ztrácelo pod závějemi sněhu. Zabloudit však nešlo, kupeckou cestu vyznačovaly dřevěné tyče. 

Údolím sevřeným strmými svahy pokračoval k rozcestí pod Sovím vrchem. Tam stál zájezdní hostinec, jemuž se říkalo Juliovka. V létě byl vždycky plný hostí, ale teď během adventu zel skoro prázdnotou. Diviš vjel otevřenými vraty do dvora a všiml si, že pod přístřeškem stojí jen dva koně. Oba byli osedlaní. Dovedl k nim svého, svědomitě ho otřel senem a do žlabu mu naložil píci. 

Pak zamířil k patrovému srubu. Sklonil se a nízkými dveřmi vstoupil do šenku. U stolu seděli dva chlapi. Na první pohled se mu nelíbili, navzdory tomu, že jeden měl plášť s erbem pána z Lemberka. Usadil se na opačnou stranu jizby, aby je měl na očích. Objednal si džbánek svařeného vína. Rychle ho vypil, na stůl hodil stříbrňák a šenk opustil. Měl před sebou ještě dlouhou cestu. Všiml si, že si ho ti dva prohlížejí. Instinkt vojáka ho varoval. To není samo sebou. 

Došel pod přístřešek a odvázal koně. Nevyskočil však do sedla hned, ale za otěže ho odváděl přes dvůr k vratům. Pohyboval se tak, aby ho tělo zvířete chránilo před případným útokem z šenku. Když už byl skoro ve vratech, dveře srubu se prudce rozlétly a v nich se objevili ti dva. Jeden držel v ruce samostříl. Současně se na opačné straně dvora ve vratech objevil třetí chlap, o kterém neměl Diviš dosud ani ponětí. Ten držel v ruce meč. 

Diviš si uvědomil, že jeho postavení je zoufalé. Měl na sebe neuvěřitelnou zlost, že se nechal vlákat do pasti. Při svých zkušenostech si mohl všimnout stop před vraty. Ve sněhu musely být dobře patrné. Jenže ho ani ve snu nenapadlo, že by si na něj někdo troufl. Zvláště tady, mezi lidmi. Vždyť zastupoval českého krále. Choval se bezstarostně, a tohle byl trest. 

Sjel rukou k opasku a tasil meč. Měl však štěstí. Chlap ve vratech, místo aby zůstal stát a bránil mu v útěku, než na pomoc dorazí jeho druhové, se k němu vrhl. Tím mu nesmírně usnadnil obranu. Proti jednomu soupeři naději měl. Od zbylých dvou nepřátel ho oddělovalo tělo koně. 

Počkal, až se muž s mečem přiblíží. Pro jistotu se ještě rychle ohlédl k srubu. Ti dva se sice blížili, ale nespěchali. Byli si jistí svou přesilou. To mu zvedlo náladu. 

Jakmile byl ten s mečem dva kroky od něj, padl Diviš na kolena, do dlaně nabral sníh a hodil mu ho do očí. Současně provedl zdola výpad mečem. Jeho sok udělal ještě jeden krok, ale sníh ho oslepil a to se mu stalo osudným. Divišův meč mu projel břichem tak prudce, že ho téměř rozpáral. Vykřikl a zhroutil se do sněhu, který se hned začal barvit jeho krvi. 

Diviš nečekal, měl cestu k útěku volnou. Popadl koně za otěže a rozběhl se k vratům. Vyrazil ze dvora, ale stále si dával pozor, aby ho kůň chránil v případě, že by po něm ten se samostřílem vystřelil. Jeho pronásledovatelé naštěstí zazmatkovali. Nejprve se rozběhli pro koně a to je chvíli zdrželo. 

Diviš se vyšvihl do sedla a vyrazil k rozcestí. Nepokračoval však do Mařenic, ale odbočil na postranní stezku podél Krompašského potoka do údolí pod kopcem, který se nazýval Kulich. Tohle místo dobře znal, protože tu nedávno se svým pánem honil pár lupičů. 

Přitiskl se ke krku koně, v sedle téměř ležel. Čekal, kdy uslyší charakteristické zadrnčení, a modlil se, aby jeho pronásledovatel neměl dobrou mušku. Za rozcestím byla prudká zatáčka a pak táhlá rovina, kde terén stoupal mírně do vrchu. Tady byl sníh zcela netknutý a musel dávat pozor, aby nesjel z cesty a nezapadl do potoka. 

Sotva se za ním v zákrutě objevili pronásledovatelé, ten se samostřílem zastavil koně, vztyčil se v třmenech, zacílil a stiskl spoušť. Šipka vylétla, ale Diviše o palec minula, škrábla pouze koně do ucha. 

„Klid, brachu,“ uklidňoval Diviš koně, který sebou trhl a udělal několik prudkých skoků. Nadzvedl se v sedle a dlaní ho poplácal po krku. Pronásledovatel zlostně zavěsil samostříl k sedlu, protože neměl čas ho znovu napnout. I tak se zdržel a byl několik kroků za svým druhem. 

Diviš cválal po zaváté cestě a pozorně sledoval les po své pravici. Věděl, že na konci mýtiny je vysoká zlomená borovice. Kolem ní odbočuje stezička, která vede po úpatí Soví hory obloukem zpátky k šenku. 

Jakmile zlomenou borovici zahlédl, sjel z cesty a hlubokým sněhem se brodil k hradbě lesa. Stihl to dříve, než k odbočce dorazili pronásledovatelé. Nerozhodně se zastavili. Jet za ním se jim příliš nechtělo, protože v lese měl výhodu on. Pochopili, že se tam ukrývá stezka, možná o ní dokonce věděli. Mezi stromy je mohl kdykoli zaskočit. A oni byli už jen dva. Krátce se dohadovali, pak se otočili a cválali zpátky. 

Diviš celý zadýchaný zpomalil a pak seskočil ze sedla. Dál pokračoval pěšky a koně za sebou vedl za otěže. Zvíře si zasloužilo trochu odpočinku, teď mu zachránilo život. Uvažoval, co to mělo znamenat. O tom, že pojede na Lemberk a pak na Tolštejn, věděl kromě jeho pána jen Havel z Lemberka. Copak mu výslovně neřekl, aby se zastavil, až pojede zpátky? Tím si pojistil, aby se vracel přes Mařenice. Jeden z útočníků měl na sobě plášť s jeho erbem. Tu léčku musel nachystat pan Havel. Jenže proč? 

Diviš se těžce brodil sněhem, tady v lese ho bylo naštěstí méně než na otevřených mýtinách. Uvažoval, co má dělat. Pokud ty dva poslal opravdu Havel z Lemberka, pak na něj mohou čekat někde jinde. Kolem Mařenic bylo několik míst k přepadení jako stvořených. 

Nakonec se rozhodl, že se vrátí do šenku na Juliovce. Zjistí, zda šenkýř ty chlapy náhodou nezná. A pak se uvidí. 

„Ne, nikdy jsem je neviděl,“ kroutil hlavou šenkýř, když se Diviš znovu objevil v zájezdním hostinci. „Chvíli poté, co jste odjel, se vrátili, naložili toho mrtvého a zmizeli.“ 

„Kam?“ 

„Snad do Mařenic. Ale já je moc nesledoval. To víte, jak se to strhlo, utekl jsem na půdu a tam se schoval.“ 

„Zavři vrata. Máš tu nějakého podomka?“ 

„V létě ano, ale teď v zimě bych ho živil zbytečně. Jsem tu sám s manželkou.“ 

„Tak mi udělej něco pořádného k jídlu. Chvíli si odpočinu a pak budu pokračovat dál,“ rozhodl se Diviš. Tentokrát se usadil na lavici vedle ohniště. Na tomhle místě seděli předtím ti dva, co ho chtěli zamordovat. Dobře odtud viděl na dveře, přesto meč vytáhl z pochvy a položil ho na desku stolu, aby byl připravený. 

Uvažoval, jak to udělat co nejlépe. I když byla ta cesta delší a teď v zimě neprošlapaná, rozhodl se, že bude pokračovat oklikou přes Svor. Opatrnosti nebylo nikdy dost. Zabloudit by neměl, pokud bude mít před očima kopec Klíč. Šel tudy jen jednou a pamatoval si, že se musí nejprve vyškrábat po strmém svahu do sedla a pak bude následovat dlouhé táhlé klesání, které ho dovede přímo na cestu k Lemberku. 

Jakmile šenkýř donesl mísu s horkou polévkou, v níž plavala zelenina a také kostky masa, uchopil do dlaně dřevěnou lžíci a dal se hladově do jídla. Přitom uvažoval, co dál. Měl by samozřejmě pospíchat na Bezděz. Jenže co by tím vyřešil? 

Panoš Ota si z něj často utahoval, že jedná zbrkle a vyšetřování spíše zkomplikuje, než aby mu pomohl. Diviš byl přesvědčený, že to není pravda, i když musel uznat, že mu mnohé nápady nevyšly. Jenže tentokrát si byl jistý, že ví, co udělat. 

„Šenkýři!“ křikl na muže, který zatím obejdoval na opačné straně jizby a hlídal, aby mu host neutekl bez zaplacení. 

Byl ještě vyděšený tím, co se před chvílí stalo. Za lotry považoval všechny, kteří ho dnes navštívili. Podle jeho přesvědčení se slušní lidé nezabíjejí. Atén, co právě jedl s chutí jeho polévku, měl ještě teď na ostří meče stopy krve. Navíc starou jizvu na tváři. To také o něčem svědčilo. 

„Máš tu někde kus pergamenu, brk a inkoust?“ houkl na něj Diviš plnými ústy. 

„Pokud zato zaplatíte,“ připustil neochotně šenkýř. Ty věci měl vzadu v komoře a musel by šenk na chvíli opustit. To se mu nelíbilo. Proto upozornil: „Ale stříbrňáky chci předem!“ 

Diviš pochopil a zamračil se. Nerudně ho napomenul: „Chlape mizerná, nevidíš, že mám na plášti erb českého krále?“ 

„Odpusťte, rytíři, ale kde mám jistotu, že je váš, protože...“ 

Víc nestihl povědět, Diviš popadl do ruky džbánek, nejprve dopil pivo a pak mu ho hodil na hlavu. Šenkýř uhnul, džbánek narazil do stěny a rozbil se na několik velkých kusů. 

„Polévka, pivo, pergamen a džbánek, to je celkem pět stříbrňáků,“ oznámil suše šenkýř. Byl sice vyděšený, ale stál si na svém. Provozovat zájezdní hostinec tady v lesích nebyla maličkost a byl zvyklý na různé pobudy. 

Šetrný Diviš vytáhl čtyři stříbrňáky a hodil mu je. „To musí stačit. I tak je to víc, než kolik to doopravdy stojí. A pospěš si, nebo sem přivedu královského prokurátora pana Oldřicha z Chlumu a podíváme se ti na zoubek, jestli nepomáháš lupičům!“ 

Šenkýř nejprve z podlahy sebral peníze, pak se úslužně uklonil a zmizel. Za chvíli už Diviš psal na pergamen svůj vzkaz. Stočil list do ruličky a podal ho šenkýři. „Při první příležitosti ho doručíš na Bezděz. Nařizuji ti to jménem českého krále. Pokud to neuděláš, poneseš si následky, rozumíš, chlape špinavá?“ 

„Jak si přejete, vznešený rytíři. Ale kdo to zaplatí?“ 

„Na Bezdězu dostaneš dva stříbrňáky, jak je obvyklé,“ slíbil Diviš. Odhadoval, že se na šenkýře může spolehnout. Teď měl krytá záda. Rozhodl se totiž, že se na Lemberk vrátí a bude dělat, jako by se nic nestalo. Oznámí však, že poslal vzkaz na Bezděz. Byl zvědavý, jak se bude Havel chovat a zda přijme pozvání na rodový sraz. 

Na Lemberk dorazil bez nejmenších obtíží k večeru. Havel ho přijal celkem laskavě a oznámil, že přemýšlel a na Bezděz dorazí včas. Diviš na hradě dokonce přespal. Noc proběhla klidně a následujícího dne před polednem už stoupal po zamrzlé skalnaté stezce k bráně Bezdězu. Na rozdíl od včerejška se mraky roztrhaly, a dokonce vysvitlo slunce. Vůbec nevěděl, co si má o událostech posledních dnů myslet. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

V. KAPITOLA 

 

„Tak ty mne chceš opustit?“ divil se s hraným údivem Oldřich z Chlumu, když mu písař Wolfgang pověděl, jak uspěl na Zvířeticích. 

„Ještě si ze mne dělejte legraci,“ povzdechl si hrbatý mužík truchlivě. Byl na ústrky zvyklý. 

„Promiň,“ zvážněl jeho pán. U svého písaře nikdy neuměl odhadnout, kdy se žertu zasměje a kdy ho bude považovat za urážku. „Neměl jsi na vybranou a tvé rozhodnutí schvaluji.“ „Zítra odjedu na Zvířetice, ale copak já sám mohu něco vyšetřovat? Bez vás? Že mne v tom, urozený pane, nenecháte samotného?“ 

„Tentokrát nechám. Netěší mne to, ale pochop, za Jizerou zasáhnout nesmím. Pán z Hruštice by si okamžitě stěžoval našemu králi a on by mu musel dát za pravdu.“ 

„To já chápu. Ale šlo by to snad nějak zařídit...“ 

„Nešlo! Ta věc kolem dvorce v Solci je složitější, než si myslíš. Obvinili by mne nejen z toho, že zasahuji na místech, kam nesahá má pravomoc, ale já bych navíc jednal proti dobrým mravům soudcovského řemesla. Dobře víš, jak se zemské právo dívá na případy, kdy by měl soudce vynést rozsudek nad někým ze své rodiny. Nebo pokud by měl dokonce soudit sám sebe. To je přísně zakázáno. A přesně v takové situaci jsem já.“ 

Písař Wolfgang sice nechápal, ale mlčel. Oldřichovi z Chlumu bezvýhradně věřil a došlo mu, že se kdysi u Jizery stalo něco, o čem on nemá ani tušení, ale co zabraňuje jeho pánovi se do věci vložit. 

„Ano, je to dávno,“ potvrdil Oldřich z Chlumu a neubránil se jisté nostalgii. „To ještě nestál Bezděz, v mých službách jsi nebyl ty, a dokonce ani Diviš. Bylo to dříve, než jsem se oženil s Ludmilou z Vartemberka. Přišel jsem do severních Čech jako mladík a vyšetřoval u Jizery jistý mord. Tehdy tam zabili rytíře Dětřicha. Stalo se to právě v soleckém dvorci. Zjistil jsem, že na svědomí to měl Zdislav ze Zvířetic a jeho přítel Hynek. Právě ten, jehož smrt máš vyšetřit. Ti dva neskončili na popravišti, ale zaplatili pokutu za prolitou krev a dostali milost. Tím, kdo o tom podle zemského práva rozhodl, byla vdova po zavražděném Dětřichovi. Jmenovala se Blanka a záhy poté se stala mou první manželkou. Už chápeš?“ 

„Ošemetná věc,“ souhlasil písař Wolfgang. Když dokázal zapřít svou lítostivou povahu, byl neobyčejně bystrý a vnímavý. „Mohla by smrt Hynka ze Solce s tím dávným případem nějak souviset?“ 

„Pochybuji. Je to už déle než dvacet let. Pokud by se mu chtěl někdo pomstít, proč by čekal tak dlouho? A pak, hlavní účastníci toho smutného případu záhy poté zemřeli. Blančiny rodiče zabil rozzuřený Dětřichův otec, neboť se dožadoval podílu z pokuty za prolitou krev. Proto Blanka utekla na Bezděz a sblížili jsme se. Byla to dobrá žena a často na ni vzpomínám. Čím jsem starší, tím jasněji se mi vybavují události mého mládí. Nejen ty dobré, ale hlavně špatné.“ 

„To znám,“ souhlasil tiše písař Wolfgang. „Některé věci se zapomenout nedají.“ 

„Tak vidíš! Ale po pravdě, máš po dvaceti letech touhu pomstít se někomu z těch, kteří tě v mládí tolik trápili? Vždyť tě chtěli, pokud vím, dokonce upálit.“ 

„Nejsem člověk mstivý. Dopadlo to dobře, chvála Bohu. Potkat bych je znovu nechtěl, ale pokud by se tak stalo, spíše bych utekl.“ 

 „Já mám podobné pocity. Tedy ne že bych utekl, ale nemstil bych se. Pokud si člověk nezjedná odvetu hned, po letech to přece už nemá se spravedlností nic společného. Je to jen zloba v duši a hraničí se zákonem. Existují samozřejmě lidé, kteří mají nemocnou duši a doufají, že pomstou se uzdraví. Je to ovšem klam. Před deseti lety jsem v Hradci vyšetřoval zločin, jehož motivem byla msta za dávnou křivdu. Ale to je snad jediný případ, pokud se pamatuji. A nemusím dodávat, že duši toho muže zločiny neuzdravily.“ 

„Panoš Ota mi o tom vyprávěl,“ vzpomněl si písař Wolfgang. „Co když je smrt Hynka ze Solce stejný případ? Tu a tam se přece může něco takového opakovat! Nemocnou duši může mít i někdo tady.“ 

„Ty ses do představy msty nějak zamiloval. Proto si pamatuj, že první zásadou správného vyšetřovatele je, aby se nehonil za představami. Musíš budovat hypotézy jen podle faktů. A faktem je, že rodiče zavražděného Dětřicha se tehdy pomstili. To oni vypálili Solec. Dneska už nežijí. Jediný, kdo byl tomu zločinu přítomen a dosud žije, je Vícek ze Studénky. Mimochodem, tehdy právě on umožnil Blance útěk z dvorce, když tam jeho rodiče drancovali. Abys rozuměl, byl mladším Dětřichovým bratrem. Neměl ovšem nejmenší důvod se někomu mstít, protože na bratrově smrti vydělal. Hynek, jehož smrt máš vyšetřit, byl totiž ženatý s paní Anežkou a Vícek byl její milenec. Po všech těch smutných událostech se Hynek s manželkou rozešel a věnoval jí svůj Soleček. Za to získal po bratrovi Solec. Byl větší a zajišťoval mu větší příjmy. Vícek ze Studénky se s Anežkou oženil a stal se pánem v Solečku. Kdo by se tedy chtěl mstít?“ 

„Trochu složité. Ale řekl bych, že takové sňatky příliš neodpovídají duchu křesťanské morálky,“ upozornil písař Wolfgang. Soustředěně poslouchal, aby se v tom propletenci vyznal. „Hynek spolu se svým milencem Zdislavem ze Zvířetic zavraždil Dětřicha, Dětřichovi rodiče pak zabili jeho staršího bratra, který vlastnil Solec a byl otcem vaší manželky Blanky. Hynek se vzdal manželky, kterou si vzal syn právě toho rytíře, který Hynkova bratra zamordoval. No, já nevím, ale něco takového přece nemohlo zůstat bez odvety.“ „Budeš se divit, ale zůstalo. Vícek i Hynek zůstali přáteli, a pokud vím, celá ta léta spolu dobře vycházeli. Dokonce ho navštěvovali a společně i slavili. Anežka nedávno zemřela a Vícek ze Studénky pak Soleček prodal a oženil se s dcerou Hynka Berky z Dubé. Polepšil si. A jiný účastník těch dávných událostí tu není. Ne, na mstu zapomeň!“ 

„Tak proč Hynka zamordovali?“ 

„Na to musíš přijít ty, protože neexistuje zločin, který by se nedal vysvětlit,“ dobromyslně radil Oldřich z Chlumu. „Nejdříve zjisti, kdo má ze smrti Hynka ze Solce prospěch. To bývá nejčastěji důvodem pro spáchání zločinu. Dalším důvodem bývá neopětovaná láska. Hynkův cit nedokázala vzbudit žena, ale muž. To ovšem neznamená, že by nemohl prožít zničující vášeň. Ba možná ještě větší, než když rytíř dobývá ženu. I v tomto směru pátrej! Vyptávej se, a až budeš vědět víc, přijeď, poradíme se. Budeme však hovořit jen o faktech, nikoli o nepodložených představách, jasné?“ 

„Jasné,“ souhlasil písař Wolfgang. 

Když jeho pán odešel, povzdechl si. Připadal si jako někdo, kdo má projít řekou, neumí plavat a netuší, jak hluboko pod hladinou se nachází dno. Ve skriptoriu vyřídil svou práci, protože nechtěl nic zanedbat, a pak se vydal do komůrky na zadním nádvoří, kterou obýval se svou manželkou Šonkou a malou dcerkou. 

Než se narodila, doufal, že bude mít syna a ten se bude jmenovat po něm. Když se ale narodila holčička, pokřtili ji Wolfína. Kdykoli ji choval v náruči, věděl, že přes všechna příkoří stojí za to žít. V takových chvílích dokonce zapomínal naříkat na svůj těžký úděl. Teď už byla větší a chovat se nenechala. 

Písař Wolfgang našel svůj smysl života. Nechápal lidi, kteří byli ochotni založit rodinné štěstí na hanebných skutcích, lžích, a dokonce mordech. Všichni ti u Jizery mu byli už předem mimořádně nesympatičtí. 

 

 

 

Odpoledne proběhlo nakonec lépe, než Ludmila z Vartemberka doufala. Její švagrová Dobromila se snažila být dobrou hostitelkou. Potěšily ji i dcery Hynka Berky z Dubé. Znala je pouze z oficiálních setkání, která se konala ještě za života jejich otce. Skoro nikdy spolu nemluvily, vždyť kvůli ní zemřel jejich bratr Beneš. Tady se však chovaly uvolněně, byly to veselé a celkem i chytré ženy. Protože seděly vedle ní, mohla si s nimi popovídat a výtečně se bavila. 

Jak postřehla, zábavu si našel i Vencl. Hned jak oběd začal, se z hodovní síně vytratil a pospíchal za kuchmistrovou dcerou. 

„Jak ti říkají?“ zeptal se, když ji dohnal. Kuchmistrova dcera byla plnoštíhlá, boky měla o něco širší, než se v urozené společnosti považovalo za přiměřené, a tvář kulatou s trochu naducanými tvářemi. Ani to dle mínění rytířů nezdobilo urozené panny. Měla však pěkně vykrojené rty a velké hnědé oči, lemované dlouhými řasami. 

Dívka se zastavila a nejprve si ho pečlivě prohlédla. Nebyl v tom zájem, spíše ostych a obavy. Vencl byl hezký mládenec, ovšem ani on neměl postavu rytíře. Byl stejně jako ona menšího vzrůstu, spíše robustní, měl širokou upřímnou tvář a v očích trochu drzý výraz. Nikoli proto, že by takový byl, ale prostě tak vypadal. Ve skutečnosti byl hodný a ochotný, proto ho měla Ludmila z Vartemberka ráda. Uznávala, že panoš Ota je dvornější, zábavnější, jako rytíř obratnější, ale na Vencla bylo spolehnutí. Byl až dojemně věrný. 

S prohlídkou byla dívka zřejmě spokojená, protože neutekla, ale zůstala stát. Trochu nejistě špitla: „Proč tě to zajímá?“ 

„Nikoho tu neznám. Napadlo mě, že bychom si mohli chvíli povídat. Já jsem Vencl.“ 

„Hezké jméno. Mně říkají Raška.“ 

„Taky moc hezké,“ pochválil ji a ukázal ke zdi paláce, kde stála masivní lavice z opršelého dřeva. Byla z poloviny pokrytá sněhem. 

Chtěl ji otřít, ale kuchmistrova dcera ho zarazila a trochu stydlivě navrhla: „Co kdybychom šli raději do kuchyně? Sedět v takovém počasí venku je hloupost. U pece je tepleji. A budeme tam mít klid. Otec obsluhuje u tabule.“ 

Vencl na ni vrhl krátký, trochu zkoumavý pohled. V jejím návrhu však nenašel ani náznak vyzývavosti. Přikývl a bez ptaní zamířil k bráně. Vedle ní stály hospodářské budovy. 

Kuchyně byla velká místnost s klenutým kamenným stropem. Zdi tvořily ploché kameny a nebyly omítnuté. U stropu se nacházel dýmník, který vedl do širokého komína. Strop i stěny byly tmavé od kouře a sazí. Pod dýmníkem stála pec a vedle ní velká kamenná podesta, na níž hořel oheň. Od stropu visel na silném řetězu nad plameny omšelý železný kotel. 

Posadili se na lavici ke zdi pod malým okénkem, jímž dovnitř proudil sice chladný, ale čerstvý vzduch. Raška složila ruce pokojně do klína a zahleděla se na něj v očekávání, co bude povídat. Vencl pochopil, že to je dívka nevýbojná a vychovaná. Slušelo se, aby ji bavil on. Alespoň pro začátek. 

Začal bez jakéhokoli ladu a skladu o sobě a svém mládí, o vyšetřování zločinů a bitkách, jimiž prošel. Zaujal ji. Usmívala se a pozorně ho poslouchala. 

 „A teď ty,“ řekl Vencl, když už nevěděl, co by ještě vyprávěl. 

„Já tak zajímavá nejsem,“ odpověděla, jako by se omlouvala. „Matka mi umřela už před lety a já pomáhám otci v kuchyni. Tedy, pomáhám, tak to alespoň všude říkáme. Ale důvěrně, mezi námi, většinou vařím já. Otec není líný, ale ví, že já to umím lépe. Říká, že kuchmistr je od toho, aby vymýšlel, co se bude vařit, a aby kontroloval, zda jde práce dobře. Zbytek je na mně. A jde mi to, opravdu!“ 

Raška se Vendovi líbila. Navíc měl pocit, že si vedle něj sedla blíže, než musela. To mu dodalo odvahy a změnil téma: „Nepochybuji, že kuchařka jsi skvělá. O takové se všichni perou. Máš tu na hradě nějakého chlapce?“ 

Trhla sebou a odtáhla se od něj. Byla polekaná a pobouřená. Stáhla obočí a ostře se zeptala: „Proč tě to zajímá? Jestli si myslíš, že jsem k mání, tak to se pleteš stejně jako jiní.“ „Promiň, já tě nechtěl urazit. Ale na Bezdězu jsem si nedávno povídal s jednou děvečkou a pak si mne našel čeledín, co s ní chodí, a chtěl se prát. Ptám se proto, abych věděl, jestli se tady na Vartemberku budu muset také porvat s někým kvůli tomu, že si spolu povídáme,“ vykládal dobromyslně. Všechno si samozřejmě vymyslel, v tom byl dobrý. Od mládí měl hbitý jazyk a Oldřich z Chlumu o něm jednou řekl, že je jediný jeho služebník, který dovede bájit skoro jako panoš Ota. Považoval to za neobyčejnou pochvalu. 

Raška chvilku uvažovala a pak zavrtěla hlavou: „Neboj se, nebudeš se muset prát. Spokojen?“ 

„Jak se to vezme. Pro tebe bych se klidně porval. Dokonce i s rytířem.“ 

„Třeba na to ještě dojde. I když bych si to nepřála. Ještě že máš meč.“ 

„Počkej, ty nevíš, zda nemáš tady na Vartemberku chlapce?“ 

 „Nehloupni, samozřejmě vím, že nemám nápadníka,“ odsekla nespokojeně. Bylo zřejmé, že se o takových věcech nemluví ráda. Byla to však dívka poctivá, a když už na to přivedli řeč, chtěla to dokončit. „Včera mne však chtěl k sobě do jizby zatáhnout ten rytíř, co sem přijel na návštěvu.“ „Který? Vícek, nebo Chval?“ 

„Vícek ze Studénky. Vždycky, když tu je, tak se mě neslušně dotýká. Ale včera hodně pil a pokoušel se mi zvednout suknici. Podařilo se mi utéct.“ 

„Nemusíš se bát. Nedovolím mu to.“ 

„Nedovol! Ale nechci, aby ses o to pokoušel i ty.“ 

„Co tě to napadlo?“ 

„Líbíš se mi, tak to nepokaz.“ 

„To přece nemá logiku. Pokud se chlapec dívce líbí, pak by měli spolu...“ 

„Ne!“ přerušila ho přísně. „Tyhle věci se dělají až po svatbě. Jsem panna a do svatby pannou zůstanu.“ 

„Vlastně děláš dobře,“ pochválil ji Vencl. Nešlo mu to sice od srdce, ale na druhou stranu byl rád, že Raška je dívka cudná. Sám nevěděl, proč ho to těší, neboť bylo jasné, že si s ní neužije. Jenže on nebyl jako panoš Ota. I když v životě už pár žen pomiloval, toužil po dívce nezkažené. Snad proto, že jeho vychovaly na Starém Městě pražském nevěstky. A Raška cudná byla. O to víc se mu líbila. A také jí to pověděl. Rozpačitě klopila oči k zemi a bylo zřejmé, že se stydí. Ale současně po něm občas nenápadně vrhla pohledem. To Vencla naplnilo nesmírnou radostí. 

Povídali si, dokud se ve dveřích neobjevil kuchmistr. „Holka, tys ještě ani nenakrájela maso?“ vyjel na ni přísně. „Tak alou. Nebo si myslíš, že náš pán nebude dneska večeřet?“ 

Raška vrhla na Vencla omluvný pohled, ale vyskočila a línala se k polici, která visela vedle dveří. Na ní byly srovnány hrnce, kuthany, rendlíky a také nože. Její otec zatím sundal z háku kýtu a položil ji na masivní dřevěný stůl. 

Vencl pochopil, že překáží. Vydal se k východu, ale Raška ho zastavila. „Uvidíme se po večeři?“ 

Přikývl a chtělo se mu poskočit radostí a zpívat. 

Vyšel na nádvoří. Dva čeledíni právě lopatami odhazovali sníh k hradbě. Postarší ženská s rozcuchanými vlasy čistila březovým pometlem schody do paláce. Nebe bylo zatažené a neustále drobně sněžilo. Navíc začal v poryvech foukat studený vítr. 

„Tady jsi!“ zaslechl za sebou dětský hlas. Otočil se. Od stájí k němu běžel malý Oldřich a jemu v patách Ludmila. Obě děti měly zarudlé tváře, byly zmáčené a zadýchané. 

„Co tu provádíte?“ pokáral je. Uhnul na poslední chvíli, protože chlapec po něm skočil a chtěl ho povalit do hluboké závěje. Jelikož to malý Oldřich nečekal a nestihl už zastavit, do závěje vletěl po hlavě sám. Jeho sestra vypískla a hned se na Vencla vrhla, aby bratra pomstila. Oldřich se vyhrabal ze sněhu a popadl Vencla zezadu kolem pasu. Chvíli se strkali a nakonec jim dovolil, aby ho do sněhu povalili. 

„Vyhráli jste. A teď se půjdete usušit a převléknout.“ 

„Ještě ne!“ 

„Co jsem řekl?“ napomenul je k poslušnosti. Malý Oldřich poslechl hned, ale Ludmila byla tvrdohlavá a chvíli trvalo, než souhlasila. 

Odvedl je do jizby, kterou Marek z Vartemberka vyhradil pro svou sestru a její děti. Byla to ta, v níž kdysi Ludmila bydlela. V ní ošetřovala zraněného Oldřicha z Chlumu poté, co v souboji zabil jejího nehodného snoubence Beneše z Dubé. 

Vencl obě děti svlékl a posadil ke krbu, v němž praskala buková polena. Donesl plátěnou roušku, aby se osušily, a pak z truhlice přinesl náhradní oblečení. 

 „Můžeme zase ven?“ 

„Za chvíli bude večeře,“ odmítl to Vencl. „Pokud byste se zmáčeli, nic jiného na převlečení už nemáte.“ 

„My se nezmáčíme.“ 

„Až naprší a uschne. Já vás znám,“ zasmál se. „Jestli chcete, můžeme si zahrát vrhcáby.“  

Obě děti nadšeně souhlasily a do hry se zabraly tak, že na večeři zapomněly. 

Když Vencl prohrál potřetí, uvědomil si, kolik už je hodin. Rychle kameny naskládal do zdobné truhličky a opustili jizbu. Pospíchali chodbou, ale k jeho překvapení byly dveře jedné z komnat pootevřené a z nich slyšel tlumené hlasy. Jeden byl mužský a druhý ženský. 

„Nedozví se to!“ 

     „Jen aby...“ 

Víc neslyšel. Když Vencl vstoupil do hodovní síně, zjistil, že nepřišel s dětmi poslední. U tabule chyběla Dobromila a Vícek ze Studénky. Hradní paní se objevila těsně po nich a o chvíli později dorazil i on. 

„Zdržel jsem se v maštali. Hřebelcoval jsem koně,“ oznámil, aniž se ho někdo ptal, a posadil se vedle své manželky Kašky. 

 

 






























  

   





   VI. KAPITOLA

 

Dcery českého krále uvítal Oldřich z Chlumu zdvořile. Starší Anežku dobře znal, protože se často stýkal s Bavorem ze Strakonic. Ji měl celkem rád, ale její mladší sestru Elišku považoval za rozmazlené dítě. K téhle nechuti přispíval fakt, že věděl o jejím milostném dobrodružství s Otou v Písku. To ona tehdy tak zkomplikovala celé vyšetřování. 

Nechal Přemyslovny ubytovat v královském paláci, který na Bezdězu stál přímo proti budově purkrabství. 

Jakmile obě mladé ženy zmizely, kývl prstem na panoše Otu, aby šel blíž. „To se ti opravdu povedlo,“ pokáral ho, i když tušil, že jeho pomocník tomu nejspíše zabránit nemohl. Jenže pokud šlo o mladé a hezké ženy, nemohl si u něj být jistý nikdy ničím. 

Jak předpokládal, bránil panoš Ota svou nevinu. „Pokud bych přivedl jen jednu, pak by snad byly vaše výtky oprávněné, můj pane. Ale dvě takové ještěrky jsou moc i na mě a věřte mi, že bych je s sebou nevzal, kdybych nemusel.“ 

„Tohle ti věřím. Ale když už tu jsou, budeš se o ně starat ty. Já mám jiné starosti. Ráno se vrátila Ludmila a potvrdila, že na sněm přijede její bratr i s dcerami Hynka Berky z Dubé. Diviš je už také zpátky, Havel z Lemberka má dorazit snad za dva dny. A přijede i Zdislav ze Zvířetic. Jeho přízeň jsem vyměnil za písaře Wolfganga,“ dodal a rychle vysvětlil, jak to celé bylo. „Chápeš tedy,“ končil Oldřich z Chlumu, „že se musím především postarat o rodový sněm. Zabavíš Přemyslovny, aby příliš nepřekážely. Zabavíš je ovšem způsobem hodným dobrých mravů, které na Bezdězu vládnou. Pořád si opakuj, že jde o dcery českého krále! A že by ti Přemysl neodpustil řádnou hanebnost.“ 

„To si samozřejmě budu opakovat na každém kroku. Ovšem tam v Písku náš král věděl, co bylo mezi mnou a Eliškou. A mávl nad tím rukou. Těm dvěma on odpustí všechno.“ 

„Možná, ale tehdy byla ještě svobodná. Dneska je to vdaná žena. Zvykl jsem si na tebe a nerad bych, abys skončil na popravišti.“ 

„Proč musí ty nejtěžší úkoly připadat pořád mně?“ povzdechl si upřímně panoš Ota. „Budu jako mezi dvěma mlýnskými kameny, ach jo!“ 

„Máš pravdu, dvě urozené ženy je příliš i na tebe. Měl bys mít někoho k ruce. Před jinými si nebudou tolik dovolovat. A ty snad také ne. Od téhle chvíle tě bude doprovázet Vencl.“ 

„To se jim nebude líbit. Není urozený.“ 

„Nebude s tebou jako přítel, ale jako tvůj panoš.“ 

Když o chvíli později vysvětloval na nádvoří Ota Venclovi jeho úkol, dodal vesele: „Tvůj titul bude nyní znít panoš panoše Oty. Dobré, ne?“ 

Mládenec se sice zdvořile usmál, ale tohle ho netrápilo. Musel myslet na Rašku. Snažil se sám v sobě vyznat, zda se do ní zamiloval. A co cítí ona. Když se loučili před návratem na Bezděz, dovolila mu, aby ji políbil na tvář. Rád by se Oty zeptal, zda to může podle jeho zkušeností znamenat, že něco cítí i ona. Ale bál se, že si z něj začne utahovat. Atak raději mlčel. 

Panoš Ota si všiml, že je Vencl zaražený. Starostlivě se zeptal: „Co je s tebou? Máš trému? Bojíš se Přemysloven? To opravdu nemusíš. Až je lépe poznáš, zjistíš, že to jsou holky jako každá jiná.“ 

Vencl se chytil jeho poslední věty. Řekl si, že by se mohl nenápadně vyptat na to, co ho trápilo. Se špatně skrývaným zájmem se proto zeptal: „Chceš říci, že se chovají stejně jako sklepnice nebo kuchařky?“ 

Panoš Ota však nebyl nadarmo platným pomocníkem královského prokurátora. Rychle na Vencla vrhl zkoumavý pohled a pak zakroutil hlavou. „Dcery českého krále se nikdy nemohou chovat jako sklepnice. Ale když pak na to přijde, velký rozdíl v tom nenajdeš. Mě by ovšem zajímalo, o jaké kuchařce to mluvíš? Protože tady na Bezdězu vaří Marta, nepředpokládám, že by ses zajímal o Divišovu manželku. Ale pokud si vzpomínám, kuchmistr na Vartemberku má docela pěknou dceru. Co s ní máš?“ 

„Běž do háje!“ utrhl se Vencl zlostně, otočil se a chtěl zmizet, jenže uklouzl a upadl. Nádvoří bylo sice umetené, ale skála zmrzlá a klouzala. Po zadku sjel o něco níže a zastavil se až o schody královského paláce. Přesně v té chvíli se na dřevěné pavlači v patře objevila Eliška. Pobaveně ho sledovala. 

Panoš Ota se jí dvorně uklonil a pak svého druha představil: „To je Vencl, můj panoš. Když jsem mu řekl, že bude mít tu čest setkat se s tebou a tvou sestrou, podlomily se mu nohy štěstím.“ 

„Tvůj panoš?“ zasmála se. „Netušila jsem, že někoho takového máš. Nevstoupil do tvých služeb náhodou až dneska ráno? A nedostal od Oldřicha z Chlumu za úkol ani ne tak ti sloužit, jako tě spíše hlídat, aby ses choval ctnostně?“ 

„Tobě taky nic neujde,“ pokyvoval panoš Ota souhlasně hlavou. „Jsi nejen krásná, ale i mimořádně chytrá. Jen jednu drobnost jsi neuhodla. Nemá od hříchu odrazovat mě, ale spíše vás dvě.“ 

Vencl zatím vstal a mrzutě si třel zadnici. Tušil, že tam bude mít pořádnou modřinu. Eliška si ho rychle měřila, pak opatrně sestoupila po schodech až k němu, uchopila ho za bradu a zvedla ji, jako když si handlíř prohlíží koně. Spokojeně prohlásila: „Pěkný. Moc pěkný. Tenhle bude mou sestru od hříchu odrazovat jistě dostatečně. A ty budeš zatím od hříchu odrazovat mě. A neodmlouvej!“ 

Vencl sebou trhl a vymanil se z její dlaně. Překvapeně se na něj podívala. Nesnášela odpor. 

„Odpusťte, urozená panno,“ řekl sice zdvořile, ale rezolutně, „tohle já nemám rád.“ Uklonil se a opatrně zamířil ke kapli. 

„S ním tedy bude zábava,“ postěžovala si Eliška, a když k ní panoš Ota došel, nejprve se rozhlédla, ale protože teď v zimě bývalo nádvoří obvykle liduprázdné, rychle ho objala a políbila. Stejně rychle ho ale pustila a poodstoupila. „Asi ho nechám potrestat.“ 

„Je zamilovaný,“ omlouval ho panoš Ota. „Odpusť mu to!“ „Uvidíme. Záleží na tobě.“ 

„Eliško, jsi vdaná, na to nezapomínej!“ 

Pokrčila rameny a bez odpovědi i ona zamířila ke kapli. Panoš Ota měl pocit, že v jejím výrazu nebyl vzdor nebo pánovitost, ale spíše trocha smutku. Dohnal ji a nabídl rámě, aby na zmrzlých kamenech neuklouzla. Vděčně ho přijala. V kapli poklekli před oltářem a dlouho se modlili. 

Pak ticho za jejich zády přervaly těžké kroky. Ohlédli se. Mířila k nim Dagmar, korpulentní a už dost stará žena, jež odpovídala za služebné, které obě Přemyslovny doprovázely. Měla zrzavé vlasy a sloužila jim už řadu let. 

„Omlouvám se, vznešená paní, že ruším, ale vaše sestra prosí, abyste k ní okamžitě přišla.“ 

 

 

 

„Proč by tě chtěl Havel z Lemberka zabít?“ váhal Oldřich z Chlumu přijmout zprávu, kterou přinesl Diviš. 

„Před dvěma lety jste odhalil satanskou sektu v okolí Turnova a při tom zahynul jeho bratr Jaromír,“ upozornil Diviš. Pokud se chtěl soustředit a přemýšlel, jizva na jeho tváři vypadala tím úsilím ještě hrozivěji. „I když to byl pořádný propletenec, vy jste si s tím poradil. Jenže mnozí rytíři v okolí tvrdí, že jste v tom musel mít prsty vy, můj pane. Zřícení mostu mezi skalními věžemi na Valdštejně, kde zahynul Zdeněk z Valdštejna, vám prý přišlo náramně vhod. Mnoho mužů jste prý obvinil, ale nakonec nebyl potrestán nikdo. Zvláště hlasitě to rozhlašují dubští johanité, protože na tom mostě zahynul i jejich komtur Albin de Xamax. Prý jste to všechno zařídil tak, abyste Marka z Vartemberka zbavil podezření. Je to od nich hanebné! Mstí se. Ale vy jste to udělal skvěle, na mou duši!“ 

„Potrestal je Bůh, nikoli já!“ zavrčel nerudně Oldřich z Chlumu. Nerad na ten případ vzpomínal, protože pravda byla, že boží vůli hodně pomohl. Ty zločince v podstatě zabil on sám, neboť zařídil, aby jistá kejklířka uvolnila podpěru mostu, na který pak Zdeňka z Valdštejna a Albina de Xamax vyštval. Byla to jediná možnost, jak je mohl potrestat za jejich zločiny. Jako by stíny minulosti ožívaly a vracely se. Mnoho zločinců během svého života potrestal, jenže ti potrestaní měli přátele a příbuzné. Ne všichni oceňovali, co dělal. 

„Otec Havla z Lemberka johanitskou komendu v Dubu zakládal,“ rozvíjel zatím Diviš svou hypotézu. „Poškodil jste ho vlastně dvakrát. Nešlo jen o jeho bratra Jaromíra, ale i o komtura.“ 

„Jistě, ale šlo také o jeho synovce Marka z Vartemberka. A tomu jsem pro změnu pomohl,“ odmítl jeho podezření Oldřich z Chlumu. Nemyslel si, že věci jsou tak jednoduché, jak se mohlo na první pohled zdát. 

„Neměl bych se nenápadně poohlédnout kolem Lemberku? Odněkud ti chlapci, co mne chtěli zabít, přijít museli.“ 

    „To má svůj čas. Na sněmu bude určitě příležitost, abychom se pokusili zjistit pravdu. Prozatím mám pro tebe jiný úkol. Kolem Jizery řádí lupiči. Vezmeš si pár ozbrojenců a budeš je pronásledovat. Předpokládám, že se pokusí uprchnout za řeku. Půjdeš za nimi, jasné?“ 

„Lupiči? O žádných jsem neslyšel. To je něco nového?“ „Kdepak, řádí tu už od loňska a my po nich paseme dlouho. Teď jsi náhodou zachytil jejich stopu a jdeš po ní. Co se tak díváš? Přece nenecháme písaře Wolfganga bez dohledu. Tahle legenda je jediný legitimní důvod, aby ses mohl pár dní pohybovat kolem Solce, rozumíš? Boleslavský sudí nám nemůže podle zemského zákona zabránit, abychom v kraji, který spravuje on, šli po stopě lupičů, pokud řádí u nás, my zachytíme jejich stopu a bezprostředně je pronásledujeme. Máme na to právo až do té chvíle, než tam pošle své muže On. Ještě dneska vyrazíš. Zítra pošlu do Boleslavi posla se zprávou, co se děje a proč jsi u Jizery s mými ozbrojenci, aby tě mohl vystřídat.“ 

„Předpokládám, že to nebude příliš rychlý posel,“ usmál se chápavě Diviš. 

„V takovém počasí, jaké je venku? Bude to hodně pomalý posel,“ potvrdil Oldřich z Chlumu. „Navíc zabloudí, protože tu je nový a kraj pořádně nezná. Máš tři dny, abys s Wolfgangem tu věc za Jizerou uzavřel. Pak se oba vraťte!“ 

„A pokud do té doby zločince nenajdeme?“ 

„Pak se nedá nic dělat. Ať si s tím poradí ctihodný sudí Hanuš z Hruštice. Pokud neuspějete, nemusím ti samozřejmě říkat, že ho upozorníte na to, že stopy lupičů vedou do Solce. Když nic jiného, bude se muset tím případem alespoň chvíli zabývat.“ 

„Jistě,“ souhlasil ochotně Diviš. V duchu měl radost, protože bude pátrat zcela samostatně, bez dohledu panoše Oty. Písaře Wolfganga měl navíc celkem rád. Nemyslel si však, že by byl při téhle práci nějak zvlášť užitečný. Všechno bude I tedy na něm. Uklonil se a odešel, aby vše připravil na cestu.  

O hodinu později v doprovodu tří ozbrojenců v pláštích s erbem českého krále opustil hrad Bezděz. 

 

 

 

„Jak se daří, Oto?“ zeptala se spíše společensky Ludmila z Vartemberka, když před soumrakem potkala pomocníka svého muže. Mířil stejně jako ona do purkrabského paláce na večeři. Zdál se jí rozmrzelý. 

„Výtečně se mi daří, má paní,“ opáčil navzdory výrazu své tváře s klidnou lehkostí. Jen zřídka si stěžoval. S ironickým pobavením pokračoval: „Dělám samé zajímavé věci. Nejprve jsem hrál s oběma Přemyslovnami vrhcáby, pak jsem je bavil a ony vyšívaly. Nakonec jsme vedli velice zajímavý rozhovor o tom, jak co nejpůvabněji uvázat loktuši kolem hlavy. Užívám si.“ 

Ani Ludmila z Vartemberka neměla nikdy k žertu daleko. Zatvářila se tedy zvědavě a naléhavě ho začala prosit: „Prozradíš mi, co si dcery našeho panovníka myslí o zavinutí hlavy? Pokud mi to neprozradíš, dneska bych snad ani neusnula.“ 

Panoš Ota měl vždycky vybrané chování. I když se mu I chtělo zaklít, ovládl se a se stejně hranou dobromyslností začal vysvětlovat: „Je to složitá věda, má paní. Musí se to udělat pečlivě a s rozmyslem. Loktuši musíte kolem vlasů ovinout způsobem, aby všichni pochopili, že jste žena zbožná a cudná, ale současně se to musí udělat tak, aby bylo zřejmé, I že jste krásná, a přitahovala jste oči mužů.“ 

„To je snad jasné. Ale podrobnosti chci vědět! Jak konkrétně se to dělá? Víš co, já si sejmu loktuši a ty mi ji znovu uvážeš.“  

„Riskujete, má paní, že to opravdu udělám,“ rozesmál se panoš Ota. Dobrá nálada se mu vrátila, a proto provokativně pokračoval: „O mně je totiž známo, že umím ženy jen svlékat, ale oblékat nikoli.“ 

„O mně je zase známo, že nechávám hříšníky trestat,“ opáčila trochu upjatě. I když tenhle Otův žert slyšela mnohokrát, byly jisté hranice, na kterých lpěla. Na okamžik se zarazila, pak ale zvážněla, ztišila hlas a naklonila se k němu. „Pro jednou ti však odpouštím! Musím totiž ke svému žalu připustit, že někteří lidé jsou hříšnější, než se může zdát. Teď nemluvím o tobě a Přemyslovnách. Trápí mě moje švagrová. Bratr Marek z Vartemberka se oženil s ženou nejspíše cizoložnou.“ 

Povzdechla si a pak mu v rychlosti pověděla o svém podezření a rovněž o tom, co nechtěně zaslechl Vencl na Vartemberku. 

„Až sem bratr s družinou přijede, milý Oto, zkus zjistit pravdu. Pokud by se ti podařilo přistihnout ji při té hanebnosti, mohla bych Dobromile pohrozit, že to povím bratrovi, pokud se nenapraví,“ vysvětlovala Ludmila z Vartemberka prosebně. 

    „Víte, má paní, že pro vás udělám všechno na světě,“ odvětil zjevně zaražený panoš Ota. „Jenže podle mých zkušeností by byla manželka vašeho bratra blázen, pokud by zkusila cizoložně obcovat i tady. Na cizí půdě se hřeší vždycky obtížně, protože tam člověk nemá své soukromí. Nezná ta nejvhodnější zákoutí a netuší, jaké zvyky má hradní posádka. Ne, nemyslím, že by se o to pokusila i tady.“ 

    „A nemohl bys to nějak zařídit?“ 

    „Nezlobte se, ale to je proti mému nejhlubšímu přesvědčení. Není správné jiné svádět k milostným hříchům a pak je pokrytecky trestat. A pak, já si nemyslím, že by Dobromila z Lichtenburka byla nějak mimořádně špatná. Alespoň ne v tom smyslu, o jakém tu teď mluvíme.“ 

„No dovol? Myslíš, že si vymýšlím? A Vencl že ve skutečnosti neslyšel vůbec nic?“ 

„To netvrdím, ale žena vašeho bratra je žena rozmazlená, nepřející, ráda flirtuje, ale je taky sobecká. Sobecké ženy chtějí mít všechno jen pro sebe. Nejsou schopné dát lásku, a když nějakého mládence dovedou k tomu, že je obdivuje, nebo dokonce po nich šílí, stačí jim to. Ten hovor mohl mít i jiný význam.“ 

„Také mne to napadlo. Jenže já chci mít jistotu,“ odmítla jeho výklad Ludmila z Vartemberka. 

„Má paní, v milostných záležitostech mezi mužem a ženou se jistota získává velice těžko. Víte, kolik manželek v tomhle království porušilo slib manželské věrnosti? A jak málo jich za to bylo potrestáno?“ 

„I my se nad tím pohoršujeme,“ ozvalo se za Otovými zády. Neslyšně se k nim přikradly obě Přemyslovny a určitě slyšely konec jejich rozhovoru. Ludmila z Vartemberka stiskla nazlobeně rty, ale mlčela. 

„Tohle je zajímavé téma. Měli bychom v něm pokračovat u tabule,“ navrhla Eliška a vyzývavě se podívala po Otovi. 

„Jistě, to je skvělý nápad,“ souhlasil. „Jděte napřed, hned vás doženu!“ 

Obě Přemyslovny pohodily trochu uraženě hlavami, protože samozřejmě předpokládaly, že je doprovodí. Ale nemínily se vnucovat. 

Sotva byly z doslechu, podotkl panoš Ota: „I tyhle jsou sobecké, má paní. A věřte, navzdory všemu, co dělají a říkají, těžko by dovolily, abych s některou ulehl na lůžko. Tak to prostě je.“ 

„Manželka mého bratra je jiná,“ držela se své myšlenky Ludmila z Vartemberka. „Takže ty mi nepomůžeš?“ 

„Udělám, co je v mých silách,“ povzdechl si odevzdaně. Věděl totiž dobře, že to, o čem se snažil přesvědčit svou paní, není tak docela pravda. Obě Přemyslovny by s ním klidně noc strávily, a nepochyboval, že ani Dobromila nemá v tomto ohledu čistý štít. Jenže Ludmila vyrostla v klášteře a spoustu věcí prostě pochopit nemohla. Podle jeho přesvědčení nebyla totiž nevěra jako nevěra. 

Rád by však svou paní uklidnil, a proto si umínil, že udělá vše, aby jí dokázal, že manželství jejího bratra je lepší, než se obává. Ostatně, nic jiného pro klid v rodině udělat nemohl. To, co se stejně napravit nedalo, bylo totiž lepší nevidět. 

Ludmila z Vartemberka se na něj usmála a počkala, až jí nabídne rámě, aby ji doprovodil do hodovního sálu. 

 

 












































    

   











   VII. KAPITOLA

 

Písař Wolfgang se na Zvířeticích nezdržel. Sám si napsal pověření, že je písařem urozeného majitele hradu a jeho jménem vyšetřuje. Zdislav otiskl pod listinu do vosku svou pečeť a tím to bylo vyřízeno. 

„Žádný doprovod ti dát nemohu,“ upozornil ještě a s tím ho propustil. Téhož dne písař Wolfgang u cisterciáckého opatství na Hradišti přebrodil Jizeru a ubytoval se v městečku Rybitví, jemuž se podle nedalekého kláštera mezi lidem říkalo Mnichovo Hradiště. Pod kostelem Panny Marie byl celkem slušný zájezdní hostinec, který nebyl drahý. Wolfgang byl šetrný a nerad utrácel, byť ty peníze nešly z jeho měšce. Náklady vyšetřování hradil Zdislav ze Zvířetic. 

Navzdory tomu, že bylo mizerné počasí a neustále sněžilo, byl šenk plný. U zadního nejlepšího stolu seděli dva kupci ze Sobotky, další z Míšně a jeden ze Starého Města pražského. Všichni tu uvízli se svými vozy. V hlubokých závějích byl nesmysl pokračovat dál, čekali, až se počasí zlepší. Živě spolu německy rozprávěli o obchodě. U vedlejšího stolu popíjeli pivo dva služebníci ze Zvířetic s jakýmsi žebravým mnichem a mladíkem, jehož písař Wolfgang nedokázal nikam zařadit. U posledního stolu sedělo několik místních sedláků a jakýsi muž, který podle pláště sloužil pánům z Lemberka. 

Šenkýř se písaře Wolfganga ujal. Byl to muž ochotný a dobromyslný. Chvíli se drbal na hlavě, vlasy měl slepené a dlouho nemyté. Ani tvář si toho dne ještě neumyl, i když byl už večer. Pod okem měl přilepenou velkou černou sazi, jak přikládal do pece. 

 

 „Kam tě jen usadím?“ uvažoval polohlasně. Pak si zkušeně prohlédl Wolfgangův oděv a podle kvalitního sukna usoudil, že jeho host patří mezi lepší lidi. Odvedl ho proto ke stolu, kde seděli kupci, a sám je požádal, aby na lavici uvolnili místo. „Donesu jídlo,“ slíbil ještě a odběhl. 

Všichni čtyři mužové se na Wolfganga zamračeně podívali. Neměli rádi, pokud je někdo rušil, neboť hovořili o obchodech. Navíc se vědělo, že hrbáči nosí smůlu. Neurčitě jen kývli hlavami, sesedli se a polohlasně pokračovali v hovoru. Ten, který seděl vedle Wolfganga, se k němu natočil bokem, aby dal na srozuměnou, že ho mezi sebe nepřijali. 

Písař si pohodlně natáhl nohy a snažil se narovnat rozlámaný hřbet. Půl dne strávil v sedle a to pro něj nebylo nic příjemného. Naštěstí bylo v jizbě teplo. Skoro ihned se u stolu objevila šenkýřka. Byla upravená a mnohem čistší než její manžel. Na stůl před Wolfganga postavila mísu s horkou polévkou, v níž byly zavařené jáhly a mrkev. Z ošatky zavoněly dva silné krajíce chleba. Maso tu neměl k jídlu nikdo, byl advent, a tedy čas půstu. 

Písař se nejprve zbožně pokřižoval, pak do ruky uchopil lžíci a dal se do jídla. V žaludku už mu hlasitě kručelo. Postřehl, že kupci hovoří o jarmarku, který se bude na jaře konat v Lipé. Vedli spor o to, jaké mýto budou muset na cestě zaplatit. Písař Wolfgang to přesně věděl, neboť příslušné listiny sepisoval ve skriptoriu na Bezdězu. Normálně by si společnosti u stolu nevšímal, nikdy se sám nedával do hovoru s cizími lidmi. Jenže tady vystupoval jako vyšetřovatel. Vzpomněl si, jak mu Diviš jednou radil, aby při pátrání zašel do nejbližšího šenku, protože tam se dozví nejvíce. 

„Nechci vás rušit,“ řekl proto hlasitě, aby ho dobře slyšeli. V jizbě byl hluk, který se lámal o nízký strop. „Ale v téhle věci vám mohu poradit. Pokud pojedete odtud, v mýtnici u Zákup zaplatíte zajeden povoz stříbrňák. Z opačné strany od Děčína podél Ploučnice v Žandově také stříbrňák. Pokud však pojedete z Lužice, u Boru zaplatíte dva stříbrňáky. Nemusíte se obávat, mýtné nezdražilo.“ 

„Jak to víš?“ obrátil se na něj udiveně jeden z kupců. Nehovořil popuzeně, nýbrž překvapeně. 

„Do včerejška jsem byl písařem správce severních Čech. Ode dneška jsem písařem urozeného pána ze Zvířetic,“ odpověděl. Byl opatrný a nemohl si dovolit prozradit celou pravdu. Na druhou stranu lhát neuměl a tohle vysvětlení mu připadalo přijatelné. Vždyť bylo skoro pravdivé. 

„Tys sloužil na Bezdězu?“ rozzářil se kupec z nedaleké Sobotky. „Tak to určitě znáš Dolínka. Slouží tam jako podkoní. To je můj bratranec!“ 

Podle Wolfganga byl Dolínek líný všivák. Jenže teď musel vyšetřovat, a proto ho pochválil: „Znám, šikovný mládenec.“ 

„Proč tě z Bezdězu vyhodili?“ zeptal se druhý sobotecký kupec. Byl rudolící a zadýchával se. 

„Nevyhodili mě,“ bránil se písař upjatě. „Odešel jsem za lepším.“ 

„Chápu. Královské úřady platí špatně, u zámožného rytíře ti bude lépe. Pověz, co je na Bezdězu nového?“ 

Písař Wolfgang na okamžik zaváhal, ale pak vybral pár bezvýznamných zpráv, které jim prozradil. Všichni čtyři se k němu přisunuli blíž a za chvíli spolu živě a přátelsky rozprávěli. Kupecké řemeslo nemohl provozovat každý, obchodovat mohli jen lidé chytří. Dobrý kupec musel umět své pocity skrývat. A rovněž zapomenout na předsudky, pokud mu to mohlo přinést zisk. Tohle písař Wolfgang dobře věděl, a proto jejich upřímné úsměvy nepřeceňoval. Teď si rozuměli, protože si mohli být užiteční. 

Obratně se mu podařilo stočit řeč na události v kraji. Kupci ze Sobotky byli hovorní a zbylí dva je celkem ochotně poslouchali. Wolfgang se v německých zemích narodil a němčinou mluvil rád. 

„Největší starost mi dělají lupiči,“ vykládal, neboť byl čas přejít k jeho úkolu. „Skončí zima, kupecké cesty oživnou a ti lotři budou mít žeň. Pak si je chytejte! A zrovna tady. Se svým pánem jsem nedávno vyšetřoval kolem Turnova. Znáte to tam? Skalní bludiště, kam se schová pět lupičských rot, a nejedna!“ „Abych to tam neznal!“ pokyvoval uvážlivě hlavou rudolící sobotecký kupec. „Máš pravdu, tam by se tlupa lotrů snadno ukryla. Naštěstí tu žádní nejsou.“ 

„Jak nejsou?“ protestoval Wolfgang. „Nedávno přece zamordovali soleckého zemana.“ 

„Myslíš pana Hynka? Nesmysl! Kdes na tuhle hloupost přišel?“ 

„Jaká hloupost? Přece ho zabili, ne?“ 

„To ano, ale kdo tvrdí, že to byli lupiči?“ 

„Boleslavský sudí pan Hanuš z Hruštice. S tím ten případ uzavřel.“ 

„Ach ten,“ opáčil pohrdavě sobotecký kupec. Víc se však nechtěl k té záležitosti vyjadřovat. 

Zato jeho rudolící druh nemlčel: „Lupiče tady v kraji nikdo nepotkal už nejméně dva roky, to si pamatuj. A najednou by zamordovali nějakého zemana? Proč? Proč ne kupce? Mám pravdu, Kubo?“ 

„Celkem ano,“ potvrdil o něco ochotněji jeho druh. „K vyšetřování se nachomýtl náš rychtář a ten je příbuzný mé ženy. Vyprávěl mi, že celé to přepadení bylo divné. Hynka ze Solce sice vrah obral o peníze, ale nechal mu oděv, a dokonce i meč. Náš rychtář už pár přepadení vyšetřoval a tvrdí, že tohle by lupič nikdy neudělal. Vzal by všechno, co má nějakou cenu. Meč se dá dobře prodat. A pokud ne, takový lotr si zbraň nechá, aby se mohl bránit. Pan sudí však případ uzavřel, takže je zbytečné o tom mluvit.“ 

Písař Wolfgang by hrozně rád namítl, že královští úředníci se přece mohou mýlit. Tedy s výjimkou jeho pána Oldřicha z Chlumu. Jenže moudře mlčel. Hovor se stočil k jiným zločinům, ale záhy se podařilo písaři Wolfgangovi vrátit k tomu, co ho zajímalo. 

„Slyšel jsem, že Hynek ze Solce byl zámožný. Prý dokonce půjčoval peníze,“ nadhodil neurčitě. Řekl si, že to zkusí a uvidí se. Jenže okamžitě mu začali odporovat všichni čtyři. 

„Zámožný?“ ušklíbl se staroměstský kupec. Až dosud většinou mlčel. „Mně dlužil pět kop stříbrňáků.“ 

„Mně deset,“ přisadil si rudolící sobotecký kupec. „Měl jsem je pojištěné zástavou na jeho dvorci, jenže k čemu mi to je, když zemřel bez potomků a jeho majetek spadne odúmrtním právem na našeho krále? S ním se o ten dluh soudit nebudu.“ 

„Já taky ne,“ přiznal se popuzeně staroměstský kupec a křikl na šenkýře, aby mu donesl ještě jeden džbánek piva, aby tu ztrátu spláchl. 

„Z jeho smrti nebude mít tedy užitek nikdo,“ konstatoval s netajeným zklamáním písař Wolfgang. Stále měl na paměti radu svého pána, že důvodem většiny zločinů je majetek nebo vášeň. O tom druhém motivu tu však bylo zbytečné mluvit. 

„Nikdo, jen náš král,“ potvrdil jeden z kupců. 

Jeho druh s ním však nesouhlasil: „To není jisté. V létě přece Hynek koupil od Vícka ze Studénky dvorec v Solečku. Aby ho mohl zaplatit, vypůjčil si, kde mohl. Proto dluží i nám. A spoustě dalších lidí. Od rychtáře však vím, že Soleček ještě do zemských desek jako jeho zapsaný není, protože Hynek nezaplatil celou cenu. Ještě kus dluží. Vícka ze Studénky znáte. Je dost opatrný na to, aby se nechal ošidit. Proto pozdržel zápis o prodeji, dokud nedostane zbytek. Náš rychtář si myslí, že Soleček mu v takovém případě zůstane. Dostal spoustu peněz jako zálohu a o dvorec nepřijde. Měl štěstí.“ 

„Pokud to bylo štěstí,“ zabručel tiše jeho druh. Pak se obrátil na písaře Wolfganga: „Ty se jistě v zemském právu vyznáš. Zůstane Soleček panu Víčkoví?“ 

„I když je v zemských deskách ten majetek zapsaný stále na jeho jméno, nutně mu zůstat nemusí. Pokud uzavřeli kupní smlouvu písemně a listina se najde, pak bude prodej platit. V takovém případě připadne Soleček králi jako odúmrť. Záleží samozřejmě na tom, jak je smlouva formulovaná. Pokud smlouva sepsaná nebyla, měli by o podmínkách prodeje vědět ti, kteří při prodeji vystupovali jako svědci,“ vysvětloval písař Wolfgang trochu nesoustředěně. 

V duchu jásal. Konečně našel důvod, proč by se někdo mohl chtít Hynka ze Solce zbavit. Víckovi ze Studénky šlo o majetek. Oldřich z Chlumu se podle písařova přesvědčení mýlit nemohl. Za vším byly peníze. 

Dojedl a dopil, ještě chvíli s kupci rozprávěl a pak šel spát, aby byl ráno odpočatý. 

 

 

 

Navzdory svému přesvědčení, že vyrazí z šenku co nejdříve, písař Wolfgang zaspal. V noci přestalo nejen sněžit, ale trochu se i oteplilo. Sníh sedl a vesničtí rychtáři upravovali kupeckou cestu, jak jim ukládala povinnost jejich úřadu. Všichni čtyři kupci opustili zájezdní hostinec dříve, než se Wolfgang vzbudil. Když sešel dolů do šenku, aby se najedl, byl tam sám. 

„Poslední je na tom vždycky nejlépe,“ uklidňovala jeho rozmrzelost dobromyslně šenkýřka. „V kotli na dně je kaše nejhustší. A nejchutnější.“ Objednal si plnou misku, a když ji šenkýřka stavěla na stůl, podotkla: „Jeden z kupců vám tu nechal vzkaz. Prý měl ze včerejšího rozhovoru dojem, že vás mord pana Hynka ze Solce zajímá. Pokud je prý jeho dojem správný a vy byste se chtěl dozvědět víc, máte se v Solci zastavit u jistého Mařase.“ 

„Co tam?“ 

„To já nevím,“ pokrčila rameny. „Víc mi neřekl.“ 

„Kdo mi to vzkazuje?“ 

„Sobotecký Jakub.“ 

„To je ten, co je příbuzný se soboteckým rychtářem?“ vyzvídal písař Wolfgang. Měl rád ve všem jasno. 

„Já ty kupce tak dobře neznám. Ale myslím, že ano,“ přikývla bez většího zájmu a spěchala za svými povinnostmi. 

Wolfgang rychle dojedl a zaplatil. Sám šenkýř mu osedlal koně a pomohl do sedla. 

Písař vyrazil ze dvora, mezi nízkými domky objel kostel Panny Marie a opustil Rybitví. Cesta ho vedla podél zalesněného bloku mohutných pískovcových věží, kterému se podle nejvyššího kopce říkalo Mužský. Po celkem upravené cestě pokračoval směrem na Kněžmost. Vyčasilo se a na nebi se objevilo slunce. Teď v zimě ztratilo sice svou sílu, nedokázalo zahřát tělo, ale potěšilo alespoň duši. 

I když písař Wolfgang spěchal, jel opatrně, protože se v sedle nikdy necítil jistý. Přemýšlel o všem, co včera zjistil. Cesta vedla přes Soleček, rozhodl se proto, že se tam pro klid duše zastaví. 

Minul náves a otevřenými vraty vjel do celkem výstavného zemanského dvorce. Všude byl nepořádek, zjevně tu scházela pevná pánova ruka. Šafář ho přijal ihned. Byl to muž smířený se životem a bez vlastních nápadů. Pracoval jen tehdy, pokud dostal příkaz. 

„Paní Anežka, to byla paní,“ vzpomínal nostalgicky. „Všemu rozuměla a nic jí neušlo.“ 

 „Jak vycházela se svým manželem?“ 

„Jako v každé rodině. Vícek ze Studénky býval často pryč. Jenom když se vrátil, hádali se. Většinou o peníze. Paní Anežka mu jen zřídka nějaké dala. Ona jediná měla totiž klíč od truhlice, kam ukládala stříbrňáky. Až do poslední chvíle jí to myslelo. Když umírala, dala mi jich celou kopu!“ „Takže s penězi problémy neměla?“ 

„Sloužím tu více než dvacet let a nepamatuji se, že by si někdy stěžovala. Nebo že by nebylo zač nakoupit obilí a dobytek.“ 

„Po její smrti Vícek dvorec prodal. Víš o tom?“ 

„Aby ne. Od léta tu vládl pan Hynek ze Solce. Pamatuji si ho jako mládence, když tu ještě žil s paní Anežkou on. Proto mi důvěřoval a nechával skoro všechno na mně.“ „Objevil se tu během podzimu Vícek ze Studénky?“ „Ani jednou. Od léta jsem ho neviděl. Našel si bohatou nevěstu, co by dělal tady?“ 

„Slyšel jsem, že tenhle dvorec pan Hynek celý nezaplatil.“ „To nebyla moje věc. Ale jak říkám, choval se tu jako doma.“ 

„Víš něco o tom, jak ho zamordovali?“ 

„Aby ne, pomáhal jsem jeho mrtvé tělo dopravit do kostela. Pana Hynka našli u cesty za vesnicí. Právě odtud odjížděl, v lese ho přepadli a oloupili.“ 

„Měl u sebe hodně peněz?“ 

„Měšec stříbrňáků, jako obvykle. Viděl jsem jeho tělo, ošklivý pohled. Vrah ho nejspíše udeřil zezadu do hlavy a pak do něj tloukl, byla tam spousta krve. Těžko byste našel úd, který by neměl polámaný.“ 

„To vypadá, že ho vrah před smrtí mučil. Proč by to však dělal?“ 

„To já nevím, říkám jen, co jsem viděl. A vůbec, co je vám do toho?“ 

 „Jsem tu jménem urozeného pana Zdislava ze Zvířetic, takže si moc nevyskakuj, chlape! Kdo tu vládne teď? Vícek ze Studénky?“ 

„Řekl jsem přece, že tu od léta nebyl. Momentálně tu vládnu já.“ 

Písař Wolfgang polkl jízlivou poznámku, kývl hlavou na pozdrav a vyškrábal se do sedla. Šafáře ani nenapadlo, aby mu pomohl. 

Skrze les dorazil Wolfgang do Solce za chvíli, bylo to jen přes nevysoké návrší. Dvorec chránil celkem nový val s příkopem a vysokou dřevěnou palisádou. Hynek ze Solce ji postavil záhy poté, co dvorec vypálili rodiče Vícka ze Studénky a zabili jeho staršího bratra Všeslava s manželkou Fridlínou. To byli rodiče paní Blanky, první manželky jeho pána Oldřicha z Chlumu. 

Pisař Wolfgang se zastavil před bránou a se zájmem si vladycký dvorec prohlížel. Vrata vedla skrze nízkou roubenou věž na čtyřech silných kůlech. Její střechu kryly svazky suchého rákosu. Zato vlastní tvrz byla kamenná, ta zřejmě jako jediná požár přečkala. Jen střecha byla nová. 

„Kde najdu Mařase?“ křikl na chlapce, který se bezcílně loudal kolem. 

„Na hřbitově,“ opáčil kluk drze a chtěl pokračovat dál. 

Písař Wolfgang věděl, že jeho vzhled nevzbuzuje respekt, a pokud se chce něco dozvědět, musí za to zaplatit. Vytáhl stříbrňák. Kluk se zastavil a vypadal překvapeně, jako by zahlédl zjevení. Pak se rychle vrátil a hluboce se uklonil. 

„Tak co je s tím Mařasem? Musím s ním mluvit!“ houkl písař přísně. 

„Je mi líto. Včera odpoledne ho kdosi zabil. Nějaký cizinec. Objevil se tu po poledni a stejně jako vy se na něj vyptával. Pak se za ním vydal. Mařase našla o něco později jeho žena ve stáji. V těle měl hlubokou ránu, asi od meče. Ten cizinec meč u pasu měl.“ 

„A dál?“ 

„Co dál? Rychtář to odjel ohlásit sudímu do Boleslavi, ale ještě se nevrátil. Starý Mařas zatím leží doma. Chcete tam dovést?“ 

Písař Wolfgang souhlasil, ale byla to zbytečná cesta. Mařasova usedlost ležela na kraji Solce u cesty, po které před chvílí přijel ze Solečku. Manželka zabitého byla uslzená a neustále opakovala, že nic neví. Toho muže, který se včera na jejího manžela vyptával, vůbec nezahlédla, byla u svých rodičů na opačném konci vesnice. Neví o ničem, co by mohl její manžel o smrti pana Hynka vědět. Pravda však je, že o ní spolu nikdy nemluvili. Naprosto nechápe, proč by někdo jejího manžela zabíjel, byl to takový dobrák! 

Ani ve dvorci písař nepořídil. Přijal ho muž s černou páskou přes levé oko. Ve tváři měl hrubé rysy a klel. 

„Co se sakra staráš?“ vyjel na Wolfganga. 

„A ty jsi kdo? Já zastupuji urozeného pána ze Zvířetic! Tady je má listina.“ 

To přimělo správce odpovědět o něco uctivěji: „Jsem služebník pana Hanuše z Hruštice. Spravuji dvorec do té doby, než se rozhodne, komu vlastně patří. Pana Hynka ze Solce zabili lupiči. A pokud někdo tvrdí něco jiného, potrestám ho, protože to je urážka ctihodného boleslavského sudího, rozumíš?“ 

Písař Wolfgang se nemínil přít. Ve vesnici se s ním stejně nechtěl nikdo bavit. Nikoli kvůli hrbu na jeho zádech, ale lidé se báli správce. Nakonec se vydal po cestě zpět k Jizeře. 

Sotva přejel nevysoké návrší a vnořil se do lesa, zastoupil mu cestu muž s kopím v ruce. Měl na sobě plášť pánů z Lemberka, jeho tvář zahlédl písař včera v šenku. 

Útočník uchopil koně za otěže, pak prudce popadl Wolfganga za nohu, vytrhl mu ji z třmenu a shodil ho ze sedla na zem. Wolfgang s heknutím dopadl do závěje. Neznámý zabodl kopí do sněhu, tasil meč, dvěma skoky byl u něj a zbraň mu opřel špičkou o hruď. 

Wolfgang cítil panický strach. Ten, co ho přepadl, si tvář nechránil šátkem. Bylo zřejmé, že je mu jedno, zda si jeho podobu zapamatuje. A to znamenalo jediné, zabije ho. 

„Tak, skrčku, mluv! O co ti jde?“ houkl muž ostře. 

„Já nic nevím,“ naříkal písař Wolfgang plačtivě. Třásl se strachem tak, že nebyl schopný vůbec rozumně uvažovat. 

„Proč se vyptáváš na Hynkovu smrt?“ pokračoval neznámý v plášti s erbem pánů z Lemberka. Plášť byl hodně ošoupaný a bylo možné, že ho někde ukradl. 

„Vyšetřuji to.“ 

„Kdo to nařídil?“ 

„Zdislav ze Zvířetic.“ 

„Kdo jiný. Co ti řekl?“ 

Písař Wolfgang měl vytřeštěné oči a nevnímal, co se kolem něj děje. Pozor si ovšem nedal ani útočník. Proto nepostřehl, že se z lesa za jeho zády po špičkách vyplížil Diviš. Došel až k němu, pak ho zkušeně popadl za krk a bleskurychle mu vyrazil meč z ruky. 

„A co kdybys nám něco pověděl raději ty?“ zeptal se jízlivě. 

Muž sebou trhal, ale proti Divišovi neměl nejmenší šanci. 

„Tebe já znám!“ pokračoval Diviš překvapeně a přiložil mu na krk ostří své dýky. „My se potkali u Mařenic. Tam jsi mě chtěl zabít. Kde máš toho druhého, ty lotře?“ 

V tu chvíli se ozval krátký svist a do mužovy hrudi se zabodla šipka vystřelená z kuše. Zákeřný střelec se ukrýval na opačné straně cesty. A protože nemohl zasáhnout Diviše, zabil svého druha. Mířil přesně. Smrtelně zraněný muž vykřikl, z úst se mu vyvalila krev a zlomil se v pase jako hadrová panenka. 

Z lesa se ozval hluk lámaných větví a vzápětí údery kopyt. Bylo zřejmé, že zákeřného střelce je zbytečné pronásledovat. Diviš měl koně příliš daleko a své muže nechal opodál na mýtině, aby ho neprozradili. 

„Ani nevíš, jak tu tvou křivou tlamu rád vidím,“ vyhrkl popleteně písař Wolfgang, vyhrabal se ze sněhové závěje a Diviše pevně objal. 

„Ani nevíš, jak rád vidím já tebe, ty skrčku,“ vrátil mu to dobromyslně. 

„Kde ses tu vzal?“ 

„Náš pán nařídil, abych na tebe dohlédl. Když jsi opustil zájezdní šenk v Rybitví, kdosi se tam prý na tebe vyptával. Tak jsme šli po jeho stopách. Ve sněhu to není nic těžkého. Přišel jsem ale na poslední chvíli a stihl jsem se tak akorát schovat tamhle v křoví.“ 

„Ale kde se tu vzal ten druhý?“ 

„Hloupá smůla,“ bručel mrzutě Diviš. „Asi nás sledoval. Já o něm nevěděl, i když mne to mohlo napadnout. Jenže ten šenkýř mluvil jen o jednom muži. No, hlavně že ti nic neudělal. Stejně je všechno jasné. Má na sobě plášť Havla z Lemberka. A předevčírem ti sami chlapi přepadli i mne. A měli samostříl! Mýlka není možná.“ 

V Solci jim potvrdili, že právě onen muž, který v lese přepadl písaře Wolfganga, je vrahem sedláka Mařase. Jeho tvář si pamatovalo několik vesničanů, ale jméno nikdo neznal. Prý ho tady v kraji nikdy neviděli. 

Diviš rozhodl, že se i s Wolfgangem a svou malou družinou vrátí na Bezděz. A toho zabitého vezmou s sebou. Tady už byli zbyteční. 
























































  















    VIII. KAPITOLA

 

Oldřich z Chlumu čekal, až se všichni sejdou. Důvěrné porady konal vždycky ve své jizbě v purkrabském paláci. Sám naložil polena do krbu. Diviš seděl na nízké stoličce a na truhlici se uvelebil písař Wolfgang. Pak se otevřely dveře a vešla trochu zadýchaná Ludmila z Vartemberka. Byla pečlivě upravená a ve tváři se jí mísilo pobouření se smíchem. 

„Kde je panoš Ota?“ zeptal se netrpělivě Oldřich z Chlumu. 

„Má důležitější práci,“ opáčila pobaveně a usadila se na okraji lůžka. To bylo její oblíbené místo, protože sezení tu bylo měkké. Poslední dobou ji trochu pobolívala záda. 

„To snad ne? Kde je?“ 

„Právě si hraje s oběma Přemyslovnami kroužky,“ vyhrkla Ludmila z Vartemberka. Už se nedokázala ovládnout a bláznivě se rozesmála. Nakazila i Diviše s Wolfgangem. 

Ale její manžel se tvářil nedůvěřivě. Rychle si ujasňoval: „Teď v zimě? Fouká přece vítr. A pořádně ledový.“ 

„Hrají si v slavnostním sále královského paláce. Když jsem tam přišla, seděla Anežka na trůnu, panoš Ota ji klečel u nohou a házel kroužky její sestře, která stála u okna a pokoušela se je chytat. Moc jí to nešlo. Vencl stál vedle ní a sbíral kroužky, které jí spadly na podlahu. Řekla jsem jim, že Otu potřebuješ, ale obě hned začaly protestovat, že se má starat o ně, a to je jistě důležitější povinnost. Nechtěla jsem se s nimi hádat. Potřebovaly by vyhrnout suknice a napráskat na zadek, i když jsou to dcery našeho panovníka. Někoho tak pitomého, jako jsou ty dvě, jsem už dlouho neviděla,“ rozčilovala se Ludmila. 

    „Nejsou hloupé, já bych je nepodceňoval,“ vrtěl nesouhlasně hlavou Oldřich z Chlumu. „Ty holky mají něco za lubem. Nepřijely sem jen pro zábavu. Právě proto, že jsou dcery našeho panovníka, nedělají nic jen z pouhého rozmaru. Dojdu pro Otu, počkejte chvíli.“ 

Sotva zmizel, zabručel Diviš: „Otu mu ty holky nedají. Po mně ráno chtěly, abych se s nimi kouloval. Já, velitel hradní posádky.“ 

Oldřich z Chlumu však kupodivu panoše Otu přivedl. 

„Jak jsi to dokázal?“ divila se Ludmila z Vartemberka. 

„Slíbil jsem, že si pak s nimi zahraju kroužky já,“ odpověděl vesele. 

Bylo zřejmé, že ho nápady těch dvou vůbec nepobuřují. Zato Ludmilu to naštvalo. Přemyslovny byly nejen pitomé a rozmarné, ale bohužel i hezké. I když věděla, že může svému manželovi věřit, osten žárlivosti potlačit nikdy nedokázala. Stiskla rty a měla po náladě. 

„Zítra se začnou sjíždět hosté,“ zahájil Oldřich z Chlumu, když se všichni usadili a uklidnili. „Musíme si rozdělit úkoly. Ale musíme rovněž udělat nějaký závěr z událostí posledních dnů. Už proto, že se kolem těch dosti znepokojivých záležitostí pohybují příslušníci markvartického rodu.“ 

„I jiní mužové, nejen ti z našeho rodu,“ protestovala hádavě Ludmila z Vartemberka. Nemohla si pomoci, musela oponovat, když ji manžel štval. To pak bojovala za čest Markvarticů, i když dobře věděla, že si to mnozí příbuzní vůbec nezaslouží. Nikdo z nich nesahal jejímu manželovi ani po kotníky. To vše věděla, ale stejně mu musela odporovat. Sama nechápala, proč je v poslední době tak mrzutá. Nejspíše za to mohla představa, jak se s bratrem hádá o dědictví. Ty peníze by raději oželela, ale souhlasila se svým manželem. Bylo třeba myslet na budoucnost. 

Oldřich z Chlumu tušil, co se jeho ženě honí hlavou, a proto na její výpady nereagoval, spíše se ji snažil uklidnit. Přivedl ji do obtížné situace a musel ji podpořit, jak jen to bude možné. Proto nekomentoval její poznámku a klidně dál rozebíral události posledních dnů. 

„Nejspíše jsme narazili na stopy zločinu. Že nešlo o lupiče, svědčí kromě logiky i smrt toho vesničana, protože něco viděl a mluvil. Lupičům by to bylo jedno, ale rytíři nikoli. Za smrt Hynka ze Solce může téměř jistě někdo z urozených mužů našeho kraje.“ 

„Vícek ze Studénky!“ navrhl ihned Diviš. 

„Je to tvá hypotéza. A vím, že by se líbila i našemu písaři Wolfgangovi,“ odmítl ji shovívavě Oldřich z Chlumu. „Ale je bez dostatečných důkazů. Neznáme okolnosti prodeje dvorce v Solečku. Pokud se ukáže, že by Vícek Hynkovou smrtí majetek zpět nezískal, a to je pravděpodobné, pak se ptám, proč by to dělal?“ 

„Jiný motiv se zatím nikomu objevit nepodařilo,“ oponoval Diviš. Když si při vyšetřování vzal něco do hlavy, bylo obtížné mu to rozmluvit. 

„To však ještě neznamená, že neexistuje. Jen ho zatím neznáme!“ 

„K tomu podezření mne však nevede jen ten dvorec,“ pokračoval Diviš. „Vícek ze Studénky najal tři pobudy. Jeden z nich měl plášť Havla z Lemberka.“ 

„Minule jsi tvrdil, že ty pobudy na tebe poslal právě pan Havel,“ skočil mu do řeči panoš Ota pochybovačně. 

„Nebyl to on. A nepřerušuj mě, pokud nemáš nic podstatného,“ napomenul ho nakvašeně velitel hradní družiny. „Víčková manželka Kaška se přátelí s Havlovou dcerou Marií a byla i s manželem na jejích zásnubách na Lemberku. Pro Víčka nebylo nic snadnějšího než tam jeden plášť ukrást. Když zjistil, že jsme se začali zajímat o smrt Hynka ze Solce, nechal zabít toho venkovana, protože něco věděl. Pak se pokusil odstranit i našeho písaře Wolfganga. Ti lotři přepadli i mě, když jsem se vracel z Tolštejna. Zapadá to do sebe, nebo snad ne?“ 

„Naprosto ne,“ odmítl to panoš Ota. I když neměl příliš času vyšetřování sledovat, protože se musel věnovat Přemyslovnám, alespoň ve volných chvílích o něm přemýšlel. Byla to jeho jediná radost. 

„Starej se raději o ženské,“ odsekl nakvašeně Diviš. 

„Mluv, Oto,“ vybídl ho Oldřich z Chlumu. I on měl oprávněné pochybnosti o Divišově hypotéze, ale vždycky si raději vyslechl nejdříve nápady svých pomocníků. Pomáhalo mu to tříbit vlastní myšlenky. 

„Tak předně, jak do toho zapadá Ulričina smrt?“ zeptal se panoš Ota. 

„Byla to nešťastná náhoda. Opila se a spadla z hradeb. Ale to už jsem ti přece říkal,“ vedl si dál svou Diviš. 

„Ano, říkal jsi to. Ale mně jde o časovou následnost událostí. Jel jsi na Tolštejn a na zpáteční cestě tě ti tři přepadli. Původnější tvrdil, že je na tebe poslal Havel z Lemberka, protože nikdo jiný o tvé cestě vědět nemohl. A teď mi pověz, kdy se na Lemberku konaly zásnuby Marie a Adalberta z Tolštejna?“ 

„Asi před třemi měsíci.“ 

„Takže už před třemi měsíci věděl Vícek ze Studénky, že bude potřebovat plášť s erbem pánů z Lemberka, aby tě přepadl? A dál! Když ses vracel z Tolštejna, nemohl Vícek vědět, že náš pán poslal Wolfganga pátrat po vrahovi Hynka ze Solce. Tvé přepadení tedy nesouvisí s událostmi u Jizery, ale spíše s Ulričinou smrtí.“ 

„Ty mě štveš!“ vybuchl popuzeně Diviš. Tentokrát to neznělo zrovna přátelsky. „Ten chlap, který mě u Mařenic přepadl, zabil přece v Solci toho venkovana a pokusil se zabít i našeho písaře. Nemusel o jeho cestě vědět, náhodou hojen zaslechl večer předtím v šenku. Jak tohle souvisí se smrtí té tvé Ulriky? Na to mi laskavě odpověz!“ 

„Máte svým způsobem pravdu oba,“ zasáhl Oldřich z Chlumu. Jen zřídka na sebe jeho dva věrní pomocníci vyjeli tak hádavě. Ale chápal je. Panoš Ota se musel starat o Přemyslovny a Diviš se zase trápil odpovědností, která byla tentokrát jen na něm. 

„Mohu také něco podotknout?“ zeptal se skromně písař Wolfgang. 

„Mluv!“ 

„Já myslím, že pravdu nemá zřejmě ani jeden...“ 

Dál se nedostal, protože mu panoš Ota i Diviš začali svorně spílat, ale Oldřich z Chlumu je rychle umlčel. Jeho oči se usmívaly, protože tušil, jakou námitku Wolfgang přednese. I jeho totiž napadla. 

„Co jsme se o smrti Hynka ze Solce vlastně dozvěděli?“ začal rozvláčně hrbatý písař. Býval vždycky pomalý a důkladný. „Ten, kdo ho přepadl, Hynka před smrtí mučil. Proč? Pokud by ho chtěl někdo zabít kvůli majetku, nemělo by to logiku. Hynek ze Solce měl dluhy a těžko někde ukrýval truhlici se stříbrňáky. O tu tedy nešlo. Pokud by Vícek ze Studénky získal Hynkovou smrtí Soleček zpátky, stačilo mu prostě ho zabít. Jenže vrah měl zjevně jiné úmysly. Opakuji tedy otázku - proč ho mučil? Pokud nešlo o peníze, nemohlo jít o jeho hříšnou vášeň pro muže?“ 

„Co by však vrah tím mučením získal?“ 

„Mohl se chtít pomstít,“ navrhl Diviš, který okamžitě zapomněl na svou hypotézu. Jednal zbrkle jako vždycky. „Třeba si našel jiného milence a Zdislav ze Zvířetic se chtěl pomstít. Nebo naopak, měl jiného milence, ale chtěl se vrátit ke Zdislavovi a ten druhý to neunesl.“ 

 „Msta není příliš častou příčinou zločinů,“ snaživě opakoval písař Wolfgang radu, kterou mu nedávno předal jeho pán. „Pokud ho někdo mučil, musel mít nějaký konkrétní důvod. Hmatatelný.“ 

„A jaký, ty chytráku? Že já tě tam v tom lese zachraňoval. Mohl jsem mít od tebe klid!“ bručel Diviš, ale bylo zřejmé, že to nemyslí vážně. „Copak zabití z lásky nebo ze žárlivosti nemá hmatatelný důvod?“ 

„Ale jistě,“ ozval se pobaveně panoš Ota. „Pokud je ta žena pěkná, pak je ten důvod více než hmatatelný!“ 

„Oto,“ napomenula ho ihned Ludmila z Vartemberka, ale její oči se usmívaly. Diskuze o případu ji zaujala a původní rozmrzelost byla pryč. „Ještě jednu takovou poznámku, a za trest se vrátíš k Přemyslovnám!“ 

„Už mlčím,“ vyjekl a komicky si položil dlaň na ústa. Oldřich z Chlumu je sledoval a byl spokojený, že se dobrá nálada přenesla i na jeho ženu. Jenže měli práci. 

„Nápadů tady zazněla spousta,“ ujal se proto slova a gestem ruky naznačil, aby ho nepřerušovali. „Zatím víme opravdu jen zlomek faktů a ta se snažíme roubovat na osoby, s nimiž máme teď co do činění. Jenže to je chyba. Neříkám, že za tím stojí on, ale co třeba Hanuš z Hruštice? To on odmítl vraždu Hynka ze Solce vyšetřovat. Jeho služebník teď majetek spravuje a kdovíjak dlouho bude trvat, než zemský soud o odúmrti rozhodne. Nemusím samozřejmě říkat, že si tam boleslavský sudí po dobu správy nahospodaří spoustu peněz. A nepochybně bychom našli i další podezřelé. Co třeba Marek z Vartemberka? Nemrač se, Ludmilo, je to jen příklad. Nestěžoval si tvůj bratr na to, že má v Pojizeří potíže? Co když za nimi stál Hynek ze Solce? Měl dluhy, a aby je splatil, mohl začít loupit. Na majetcích svého milence kolem Zvířetic by to určitě neudělal, a nejblíže jsou statky tvého bratra. Pokud mi dáte ještě chvíli času, najdu tucet dalších podezřelých. Všechny spojuje to, že jsou výplodem fantazie.“ 

„Takže to necháme být?“ vyhrkl zklamaně Diviš. 

„Ani v nejmenším. Během sněmu tady na Bezdězu se pokusíme zjistit víc, a až skončí, najdu si důvod, abych mohl pokračovat ve vyšetřování osobně. Každý zločin by měl být potrestán, jinak lidé ztratí důvěru ve spravedlnost. A to by byl konec křesťanského světa, to si pamatujte!“ 

 

 

 

„Chlapče, pojď ke mně,“ nařídila Anežka pánovitě Venclovi, sotva Oldřich z Chlumu odvedl panoše Otu. Její sestra Eliška si zatím sedla na lavici u okna. Na čele měla krůpěj potu, chytáním koleček se unavila a byla ráda, že si může odpočinout. 

Vencl zamířil k trůnu a před ním se uklonil, jako by stál před svým panovníkem. To Anežce vyloudilo na tváři pobavený úsměv. Hned ale zvážněla a zeptala se: „Jak dlouho žiješ na Bezdězu?“ 

„Vlastně od dětství, urozená paní.“ 

„Byl jsi tady, když Bezděz navštívila naše matka?“ „Bohužel, paní Anežku z Kuenringu jsem tu nezažil. Pokud vím, zastavila se tu asi rok předtím, než jsem na Bezděz přišel já.“ 

Anežka přikývla a podívala se na svou sestru. Ta vstala a vydala se k trůnu. Nejdřív si rukou otřela čelo a pak se posadila vedle ní na místo, kde jindy sedávala královna Kunhuta. Přestože byla mladší, ujala se slova: „Ale hrad znáš snad dobře?“ 

„Řekl bych, že ano. Mohu vás po něm provést. Znám tu každý kámen. Jako dítě jsem si tu hrával. To nebyl ještě ani dostavěný. Jednou jsem spadl do jámy s pískem. Naštěstí tam kameníci nenasypali vápno.“ 

Ani jedna z Přemysloven se neusmála. Zkoumavě se na něj dívaly a pak se Eliška zeptala: „Vyznáš se v kamenickém řemesle? Neříkej, že ses o práce tady na hradě nezajímal.“ „Budete se divit, ale nezajímal,“ omlouval se pokorně. Uvažoval, o co těm dvěma může jít. Poctivě se jim však přiznal: „Od mládí jsem chtěl být rytířem. Pokud jsem se o něco zajímal, pak o to, co dělá panoš Ota.“ 

„Hloupá volba,“ napomenula ho Anežka. 

„Třeba tak hloupá ne, milá sestro,“ odmítla to Eliška a rozmarně se usmála. „Vencle, prý jsi zamilovaný. Do nějaké holky tady na Bezdězu? Je ta holka hezčí než já?“ „Odpusťte, má paní, ale to není vaše věc!“ 

„Je drzý,“ řekla Eliška ke své sestře. „Co s ním?“ 

„Nech ho být. Nevidíš, že je nám k ničemu?“ opáčila Anežka a vstala. Pánovitým gestem Vencla propustila. 

Rozmrzele se uklonil a zamířil ke dveřím. Ale než k nim stačil dojít, rozlétly se a v nich se objevil robustní muž v plášti. Tváře měl ještě zarudlé od větru a na oděvu mu tály vločky sněhu. Na nádherném stříbrném opasku se mu houpal meč, jehož jílec byl zakončený křišťálem velkým jako holubí vejce. 

Muž rázně zamířil k trůnu a Vencl musel uskočit, aby do něj nevrazil. Znal ho. Byl to boleslavský sudí Hanuš z Hruštice. Okamžitě mu došlo, že jeho příjezd není jen tak. Pokračoval sice ke dveřím, aby je zavřel, ale zůstal v sálu a poslouchal. 

Obě Přemyslovny vstaly a vyšly hostu vstříc. Nikoli proto, že by si ho tak vážily, ale věděly, že před cizími lidmi nemohou posedávat na trůnu svého otce, a dokonce na něm hosty přijímat jako při královské audienci. Hanuše z Hruštice znaly od vidění, byl to jeden z mnoha služebníků jejich otce. Byl jim celkem lhostejný, nebyl ani pěkný, ani zábavný, ani vlivný. 

     „Jakmile jsem se dozvěděl, že jste na Bezdězu, spěchal jsem, abych vám složil hold,“ prohlásil sladce a hluboce se uklonil. 

„V takovém počasí? To je tedy opravdu oběť,“ nakrčila Eliška nosík. „Přijímáme tvůj hold s potěšením a děkujeme za něj. Zůstaneš na noc, nebo se hned vrátíš domů? Pokud bylo tvým úkolem složit nám hold, tak to už jsi splnil. Nebo tu máš ještě jinou práci?“ 

Anežka stála vedle ní a postřehla, že se Vencl pobaveně usmál. Nenápadně na něj mrkla, aby je nebral příliš vážně. Ten mládenec se jí líbil čím dál víc. Kromě jiného tím, že odporoval její sestře. 

„Mám tu opravdu ještě jistou povinnost. Musím navštívit správce tohoto kraje. Chci si s ním důrazně promluvit,“ vysvětloval Hanuš z Hruštice. 

„Ale copak? Chceš složit hold i jemu?“ popichovala ho Anežka. 

„Ani v nejmenším,“ odmítl to boleslavský sudí. Tvářil se stále pokorně, ale současně důležitě. „Doneslo se mi, že začal vyšetřovat v mém kraji. Nemá tam žádnou pravomoc a je to porušení zemského pořádku. To já nemíním trpět!“ 

„Jsi svědomitý úředník, takové má náš královský otec rád. Jen mu jdi vyčinit!“ souhlasila Eliška. Jakmile za Hanušem z Hruštice zapadly dveře, obě Přemyslovny se rozesmály, že se musely posadit na podlahu. Vencl se k nim po krátkém váhání přidal. Poprvé se v jejich společnosti cítil dobře. 

 

 

   „Nechápu, na co si stěžuješ?“ divil se Oldřich z Chlumu, když Hanuše z Hruštice přijal ve velkém sále purkrabství. Za jeho křeslem stála Ludmila z Vartemberka a Diviš. Panoš Ota už odešel, aby zkontroloval, zda, jak sám jízlivě prohlásil, je Vencl ještě celý. 

 „Stěžuji si na to, že překračuješ své pravomoci,“ stál si na svém boleslavský sudí. 

„O tom já opravdu nic nevím, pane z Hruštice. Pověz mi k tomu více.“ 

„Tvůj písař se v Solci vyptával na případ, který jsem já už dávno uzavřel. A velitel tvé družiny dokonce zabil u Solečku nějakého muže a jeho tělo odvezl sem, na Bezděz. Když už něco takového spáchal, dopravit ho měl do Boleslavi. Co mi k tomu povíš?“ 

„Nemám už písaře. Pokud hovoříš o tom hrbatém mužíkovi, ten je teď písařem Zdislava ze Zvířetic. A můj velitel Diviš pronásledoval lupiče, kteří se přebrodili přes Jizeru a chtěli mu zmizet. V duchu zemské tradice je stíhal a jednoho z nich opravdu zabil. Protože šlo o lupiče, které pronásleduji já, jeho tělo odvezl sem. Ještě něco?“ 

„Samé výmluvy! Ale já si všechno prověřím.“ 

„Na to máš jistě právo. Buď sbohem!“ 

„Loučíš se předčasně,“ upozornil pyšně Hanuš z Hruštice. „Pokud vím, pozval jsi sem Zdislava ze Zvířetic. Počkám tu na něj, aby mi tvoje slova potvrdil.“ 

„Přijede zítra nebo pozítří. Rychlejší by bylo zajet za ním. A kromě toho, nemám pro tebe volnou komnatu,“ namítl nevzrušeně Oldřich z Chlumu. S pány z Hruštice žil v nepřátelství od té doby, kdy Hanušův strýc oblehl na pár dní Bezděz. Tehdy Oldřich vyšetřoval dávné tajemství, které chránilo jisté bratrstvo ve Staré Boleslavi. 

„Nejsi zrovna dobrým hostitelem,“ ušklíbl se boleslavský sudí rozmrzele. „Věřím však, že dcery našeho vznešeného panovníka budou pohostinnější a poskytnou mi v královském paláci jizbu. Já se tak snadno nevzdávám.“ 

„Hodně štěstí. Ani já se nevzdávám!“ upozornil chladně Oldřich z Chlumu. Teprve když za nezvaným hostem zapadly dveře, obrátil se na svou manželku: „Nech připravit u tabule o jednu misku víc. Toho se tak snadno nezbavíme. Je nepochybně zvědavý, co se bude na sněmu dít. Bude chtít žalovat králi.“ 

„Jak se o něm dozvěděl?“ 

„Takovou věc neutajíš, má drahá.“ 

„Přemyslovny ho vyženou,“ řekla s nadějí v hlase Ludmila z Vartemberka. 

Oldřich z Chlumu však rezolutně zavrtěl hlavou. „Nemyslím, má drahá. Ty holky chtějí dělat jen potíže. Jak jsem řekl, nevím, o co jim jde, ale řekl bych, že se jim boleslavský sudí hodí. Vsadíme se?“ 

O chvíli později se ukázalo, že měl pravdu. Hanuše z Hruštice sice v královském paláci neubytovaly, to by považovaly za urážku svého majestátu, ale požádaly, aby se pro něj nějaká jizba našla, neboť je královským úředníkem a jako takový má na ubytování na Bezdězu právo. Oldřich z Chlumu mu přidělil komnatu na zadním nádvoří v nedávno dokončeném manském paláci. 

IX. KAPITOLA 

 

Odpoledne se na Bezdězu objevila početná výprava Marka z Vartemberka. Kromě jeho manželky Dobromily ho doprovázely obě dcery Hynka Berky z Dubé se svými manžely. Ludmilin bratr měl s sebou několik služebníků, kteří se starali o truhlice se šatstvem. Dobromila měla dokonce truhlice dvě, protože její šatník byl v severních Čechách proslulý. Byla zámožná a peníze utrácela za šaty, šperky, a dokonce si prý kupovala líčidla a parfémy. 

Jednou ze služebných, které s vartemberskou družinou na Bezděz přijely, byla i kuchmistrova dcera Raška. Komorná paní Dobromily si na zledovatělých schodech doma zlomila nohu, a tak musela převzít její povinnosti ona. V kuchyni na Vartemberku stejně nebude po odjezdu panstva mnoho práce. 

Raška se těšila, ale současně se pobytu na Bezdězu obávala. Vencl se jí líbil, jenže na svatbu mohla myslet těžko. Neměla žádné věno a byla pouhá služebná. A stále byla přesvědčená, že musí své panenství ztratit až na svatebním loži. Právě tohle v ní vyvolávalo zmatené pocity, jaké dosud neznala. 

Pro svého bratra Marka a jeho ženu vyhradila Ludmila jizbu v patře purkrabství, hned vedle své. Další měl jako nejbližší příbuzný dostat Havel z Lemberka a poslední Zdislav ze Zvířetic, až dorazí. Víc místa tu nebylo. Dědičky pána z Dubé Janu z Lipé a Kašku z Ronova ubytovala s manžely v manském paláci na zadním nádvoří za věží. Služebníky urozených hostů doslova natěsnala do stavení vedle kaple a ty méně významné na zadní nádvoří do čeledníku proti manskému paláci. 

Když to všechno Ludmila z Vartemberka zařídila, neboť trvala na tom, že se osobně ujme povinností hostitelky, potkala na nádvoří panoše Otu. 

„Ještě že je Bezděz tak velký,“ libovala si. 

„I tak tu skoro nebude k hnutí, až se všichni sjedou. Takový nával jsme tu neměli ani při návštěvě našeho panovníka. Jenže ten si mohl dovolit nechat svůj dvůr dole v předhradí,“ podotkl panoš Ota. 

„Bylo léto,“ připomněla netrpělivě, protože už myslela na to, že musí ještě zaběhnout do kuchyně. 

„Jistě, v létě se hřeší snadněji.“ 

„Co to zase plácáš za hlouposti?“ 

„Já se jen snažím navázat na náš nedávný rozhovor o manželce vašeho bratra Marka. Ještě si myslíte, že by se tu dal provozovat hřích cizoložství?“ 

„Když zkažená žena chce, nikdo jí v hříchu nezabrání,“ hájila svůj názor naštvaně. Neměla ráda, jestliže jí někdo odporoval, a to panoš Ota zjevně dělal. Chtěla od něj, aby Dobromilu přistihl, ne aby jí stranil. 

Panoš Ota mlčel, neboť dobře věděl, že to je obecně pravda. Divil se jen, jak k podobným zkušenostem přišla jeho paní. Navzdory tomu si však myslel, že v případě Dobromily má pravdu on. Dvorně své paní nabídl rámě, aby ji doprovodil ke kuchyni. Cesta od věže prudce klesala k dolní bráně, a protože po ní neustále někdo chodil, sníh byl ušlapaný a zmrzl. 

„Řekni správci, ať nádvoří uklidí. Nechci tu žádný sníh," poručila rozmrzele, ale vděčně se ho chytla. 

„Řeknu. Ataky našemu kaplanovi.“ 

„Co ten s tím má společného?“ 

 „Měl by požádat toho nahoře, aby nám další sníh neposílal,“ opáčil v žertu panoš Ota. Vzápětí si musel vyslechnout přísné pokárání, aby neznevažoval boží záměry a děkoval Pánu za vše, co od něj dostávají. A pokud se mu něco nelíbí, je to jistě trest za jeho hříchy. 

Pochopil, že Ludmila z Vartemberka je nervózní ze všech svých povinností, a proto ji raději dál neprovokoval. Od rána totiž správce uklidil nádvoří už třikrát. Jenže sněžilo tak hustě, že ještě dříve, než čeleď došla od brány k věži, dolní konec byl zase zasněžený. Sníh padal i teď. Byl těžký, vlhký a lepil se na oděv i na tváře. 

 

 

 

O zábavu bratra Marka se starala Ludmila z Vartemberka, Diviš dostal na starost Vícka ze Studénky a Chvala, který se po otci stále nazýval ze Žitavy, i když ten kraj už dávno nespravoval. Jejich manželky požádaly o slyšení u obou vznešených Přemysloven a ty je ochotně přijaly. 

„Takže já budu mít teď chvíli volno,“ radoval se panoš Ota, neboť Eliška výslovně prohlásila, že si chtějí důvěrně popovídat. 

Opustil královský palác, zastavil se na nádvoří a chvíli uvažoval, co podnikne. 

„Tady jsi,“ zaslechl za sebou hlas svého pána. 

Ani se nemusel ohlížet, aby pochopil, že ho čeká práce. 

„Přemýšlel jsem o tom chlapovi, kterého zabil Diviš,“ vykládal Oldřich z Chlumu, když se u něj zastavil. Přicházel od velké věže a byl ustaraný. „Tam u Jizery ho nikdo nezná. Je to logické, protože v Solci zabíjel, aniž se snažil skrýt svou tvář. Byl si tedy jistý, že ho poznat nemohou. Ale co nám vyprávěl písař Wolfgang? V šenku, kde přenocoval po vestě tam, toho chlapa zahlédl. Měl na sobě plášť pánů z Lemberka a rozprávěl s místními sedláky.“ 

 „Ti určitě také netuší, kdo ten chlap byl. Náhodné setkání,“ namítl rychle panoš Ota. Představa, že by měl v takovém počasí odjet vyslechnout nějaké vesničany, se mu ani trochu nezamlouvala, když navíc předem věděl, že by to byla zbytečná cesta. 

Oldřich z Chlumu k jeho ulehčení s Otovou úvahou souhlasil. Vzápětí však jeho nadšení zchladil: „Wolfgang ovšem také řekl, že tam byl ještě třetí stůl. U něj popíjeli pivo dva služebníci ze Zvířetic s jakýmsi žebravým mnichem a mladíkem, jehož si písař Wolfgang pořádně nevšiml. Jenže právě tenhle mladík mne zajímá.“ 

„Myslíte, že to je onen neznámý se samostřílem, který svého druha tam v lese zastřelil?“ 

„A kdo jiný? Ti dva museli cestovat spolu. Je pravda, že v Solci vystupoval a jednal jen jeden, ale ten druhý mu nejspíše kryl záda. Stál v pozadí, a když hrozilo, že by se jeho druh dostal do zajetí, zlikvidoval ho. To znamená, že byl možná do celé věci zasvěcený lépe než ten mrtvý. Zajeď na Zvířetice, najdi ty dva ozbrojence a zjisti, o čem hovořili a zda náhodou toho mládence neznají. A zastav se v klášteře. Pokud budeme mít štěstí, ten žebravý mnich se tam mohl uchýlit do špitálu pro poutníky. Třeba si také něčeho všiml.“ „Co když se kvůli počasí zdržím a nestihnu se do večera vrátit?“ 

„Přespíš tam. Vznešené Přemyslovny to bez tebe snad chvíli vydrží.“ 

„Jen aby. Mohu se zeptat, proč jste tím úkolem nepověřil Diviše? Toho chlapa si zabil náš odvážný velitel, určitě by ho potěšilo, kdyby mohl v tom směru pátrat dál on sám.“  „Proč tak jízlivě? Diviš zaslouží poděkování a ty pár pohlávků. Podívej, co je všude sněhu. Ty bys měl to srdce vyhnat svého nejlepšího přítele do takové sloty? Navíc je to už starší muž a je povinností mladších těm starším pomáhat.“  

Z toho panoš Ota pochopil, že pán má s jeho přítelem jiné záměry a je zbytečné protestovat. 

V tu chvíli se otevřely dveře domku, v němž byla umístěna hradní kuchyně, a ven vyšla Ludmila z Vartemberka a v patách za ní Diviš. I když se měl věnovat hostům, zastavil se u své Marty a tam ho hradní paní přistihla a ostře mu vyčinila. 

Diviš se na ně obrátil v rozpacích a zdvořile se zeptal, zda není něco nového. Než mu však stačil Oldřich z Chlumu odpovědět, ozval se panoš Ota: „Právě si tu s naším pánem říkáme, že mladší mají pomáhat starším, a proto pojedu zařídit cosi ven mimo Bezděz.“ 

Diviš se chtěl nasupit, ale zachytil Oldřichův pohled. Okamžitě polkl kletbu, sladce se usmál a svého přítele pochválil, jak je ohleduplný. 

„Přeji tvému mládí hodně úspěchů!“ volal za ním, když panoš Ota projížděl bránou. „A kdybys zapadl do sněhu a polámal si kosti, zmrznul nebo tě sežrali vlci, pamatuj, že máš přítele, který na tebe bude vděčně vzpomínat!“ 

„A ty si pamatuj, že máš přítele, který ti kosti poláme, až se vrátí,“ opáčil a přátelsky mu kynul rukou, dokud nezmizel v zatáčce cesty, která se podél hradeb vinula úbočím svahu dolů. 

 

 

 

Panoš Ota byl výtečný jezdec, a i když bylo mizerné počasí a všude spousta sněhu, na Zvířetice dorazil poměrně záhy. Před hradem potkal pana Zdislava, který se svým mladým panošem právě odjížděl na Bezděz. 

Velmož si nechal vyložit, jaké má Ota poslání, a pak souhlasil, aby jeho posádku vyslechl. „Má žena se o tebe postará, i když ochořela,“ dodal významně. „Zůstaň na noc a neostýchej se! Mně tvá pověst v nejmenším nevadí.“ 

 „Jsem rád, že oceňujete moje vyšetřovatelské schopnosti,“ opáčil mrzutě panoš Ota. Narážky na jeho milostné úspěchy ho už štvaly. 

Zdislav ze Zvířetic se pousmál, on že ví své, pokynul mu a vyrazil zasněženou cestou, po které panoš Ota právě přijel. Rychle zmizel v zšeřelém tunelu mezi vysokými stromy. Panoš Ota pokračoval k vysoké klenuté bráně. 

Ofka ho přijala s tichou důstojností, jakou si přinesla z časů své klášterní výchovy. Žádná nemoc na ní vidět nebyla a bylo jasné, že si ji její manžel vymyslel, aby zdůvodnil, proč ji nechal doma. Vyslechla jeho prosbu a pak zavolala purkrabího a za chvíli už před ní stáli dva ozbrojenci, kteří měli na pláštích erb jejího manžela. 

„Ano, urozená paní,“ potvrzoval zdvořile starší z nich, „byl jsem se svým druhem v Rybitví a v tom šenku jsem seděl.“ 

„Tak se ptej!“ obrátila se Ofka na panoše Otu. Zůstala v křesle a zvědavě je poslouchala. 

„U stolu s vámi seděl žebravý mnich a jakýsi mládenec. Znáte někoho z těch dvou?“ 

„Nikdy předtím jsme je neviděli.“ 

„Ten mládenec, co o něm víte? Řekl, komu slouží? Nebo kde žije?“ 

Oba ozbrojenci se na sebe nerozhodně podívali. Pak starší trochu váhavě a skoro s ostychem odpověděl: „No, říkal, že slouží nějakému rytíři u Prahy, ale myslíme si, že lhal. Když jsem se o Praze zmínil, nevěděl skoro nic. Nikdy ji nenavštívil. A po našem mluvil hodně špatně. Myslíme si, že se narodil v německých zemích.“ 

„Jednou se zmínil o Wettinech. A dost s úctou,“ dodal druhý. „Napadlo nás, že musel nejspíš sloužit míšeňskému markraběti.“ 

„Nebylo vám to podezřelé?“ 

„Není to naše věc. A pak, co když byl náš dojem mylný?“ 

„U vedlejšího stolu seděl chlap v plášti s erbem pánů z Lemberka. Všimli jste si ho?“ 

„Samozřejmě. Ale tenhle chlap je určitě nováček. Posádku na Lemberku známe celou. Toho jsme však nikdy neviděli.“ 

„Znal se s tím, co seděl u stolu s vámi?“ 

„Ne!“ 

„Možná ano,“ opravil svého druha ten starší. „Když si šel i on od vedlejšího stolu na dvůr vyprázdnit měchýř, ten náš vyběhl hned za ním. A když se vraceli, ještě si něco ve dveřích říkali. A pak se rozešli s kývnutím hlav.“ 

„Všechno?“ optala se svých ozbrojenců netrpělivě paní Ofka. Mlčky přikývli a ona je propustila. 

Zůstat na večeři panoš Ota s díky odmítl. Pospíchal, aby se před setměním dostal do cisterciáckého opatství na Hradišti u Jizery. Stihl to na poslední chvíli, fortnýř právě zavinil bránu. 

„Ano, hostíme ve špitálu bratra minoritu, který putuje Kamsi k pohanům do Litvy, aby konal svaté dílo,“ souhlasil mnich, když mu panoš Ota prozradil, že hledá jistého řeholníka. „Ale zdaje to ten tvůj, to netuším. Pravda je, že ho hostíe už druhý den a stále se nemá k další cestě. Ovšem v takových závějích se mu ani trochu nedivím a bratr opat souhlasil, aby u nás počkal do doby, než přestane sněžit. Chceš s ním hovořit?“ 

„Budu ti vděčný, bratře,“ uklonil se zdvořile panoš Ota. 

Prošli kolem hospodářských budov a čeledníků a vstoupili do patrové zděné budovy, v níž byla prelatura, nemocnice, špitál a škola. Nízká klenutá místnost, v níž stála podél stěn lůžka pro poutníky, byla studená a šerá. Osvětlovala ji jediná louč u dveří. Kromě onoho minority tu cisterciáci jiného hosta neměli. 

Řeholník, o němž byla řeč, měl na sobě neobyčejně špinavý hábit popelavé barvy sešitý z pytlů. Seděl na lůžku a v ruce držel misku s řídkou kaši, kterou dostal k večeři. Stejnou donesl fortnýř i Otovi. 

„Budeš mít společnost,“ upozornil minoritu cisterciácký mnich dobromyslně. „Kohosi hledá, třeba mu budeš umět pomoci. Bůh vám oběma žehnej!“ S tím je opustil. 

Panoš Ota jedl mlčky a nenápadně si mnicha prohlížel. Příliš se mu nelíbil. Neuměl by říci proč, ale jeho pohled se mu zdál křivý. Jenže to nemuselo nic znamenat. V místnosti byla skoro tma, a navíc měl zlost, protože po dlouhé době mohl sice vyšetřovat, ale jinak, než si představoval. Místo pěkné holky bude noc trávit ve společnosti nemytého žebravého mnicha, který páchl, a navíc mlaskal. 

Dojedli a misky postavili na nízkou stoličku ke dveřím. Pak se společně tiše pomodlili. 

„Co jsi zač?“ zeptal se bez obalu panoš Ota, jakmile oba pronesli závěrečné: „Amen!“ 

„Pokorný služebník boží,“ opáčil řeholník s nepřeslechnutelným německým přízvukem v hlase. Tak mluvila v severních Čechách spousta lidí. Někteří česky ani pořádně neuměli. Přesto se Otovi zdálo, že tenhle člověk nevyrostl tady, ale za hranicemi. 

„Prý putuješ do Litvy. Byl jsem tam. Doprovázel jsem našeho krále na křížovém tažení proti Prusům,“ vykládal s hranou pýchou panoš Ota. „Byl už jsi někdy u Baltu?“ 

„Dělali jste záslužnou věc. Ne, dosud jsem v těch krajích nebyl. Náš převor mi nařídil, abych vykonal misijní cestu,“ vysvětloval pokorně mnich. 

Panoš Ota zbystřil. Nevyznal se sice příliš v řádových regulích, ale když před několika lety vyšetřoval spolu se svým pánem v Brně u minoritů, dozvěděl se, že jinak běžný titul převora tihle řeholníci nepoužívají. Jejich řádové domy vedli kvardiáni. Vrhl zkoumavý pohled na spolunocležníka. 

Aby to nevypadalo podezřele, se zájmem se začal vyptávat, zda nemá náhodou na svědomí nějaký hřích, že koná kajícnou pouť. Tento to však odmítl a vysvětlil mu, že jejich řád, který ctí svatého Františka z Assisi, koná misijní poslání dobrovolně a s radostí, nikoli jako trest. 

Panoš Ota se sice pokusil odlákat řeholníka z místnosti, protože by mu strašně rád prohledal vak s jeho věcmi, ale nepodařilo se mu to. 

„Ne, nepůjdu na noční mši,“ zívl minorita ostentativně. Dnes jsem byl již na třech a to podle regule našeho řádu stačí. Zbožnost si nosíme v srdci a víru v duši, to si pamatuj, mladíku! Vidím, že máš na sobě plášť s erbem českého krále,“ pokračoval zvědavě a požádal Otu, aby mu pro změnu pověděl něco o sobě on. Se zájmem ještě dodal: „Koho to vlastně hledáš?“ 

Ota jeho poznámku nijak nekomentoval, i když měl dolem, že on sám je starší než onen mnich. Nabýval stále jistějšího pocitu, že ten muž není minorita. A kdoví, zdaje to vůbec řeholník. Rozhodl se, že se ho zatím nebude vyptávat, zda náhodou nebyl před dvěma dny v šenku za řekou v Rybitví a zda si nevšiml dvou podezřelých mužů. 

Rychle vše rekapituloval. Ti dva ještě s jedním druhem přepadli u Mařenic Diviše. Jeho přítel jednoho zabil tam i dalšího potkal o dva dny později, když si troufl na písaře Wolfganga. Ten poslední samostřílem zasáhl svého druha, aby nemohl mluvit. Podle svědectví se ti dva v šenku znali a hovořili spolu. To vše bylo logické. 

Pokud byl v šenku i tenhle muž, který možná řeholníkem není, jakou hraje v celém příběhu roli? Panoše Otu nenapadlo nic, kam by ho v událostech uplynulých dní postavil. Bylo možné, že s nimi opravdu nemá nic společného. Falešných 

řeholníků se zemí toulala spousta. Jenže tahle náhoda mu připadala divná. 

„Hledám jistou dívku,“ řekl Ota první věc, která ho napadla. „Provedla cosi na Bezdězu. Tam sloužím. A mám ji přivézt zpět.“ 

„A to ji hledáš v cisterciáckém klášteře?“ 

„Samozřejmě ne,“ rychle opáčil panoš Ota a dal by si nejraději pohlavek za to, že si vymyslel tak nejapnou výmluvu. „Ale ta dívka je poddaná tohoto kláštera. Vyspím se a zítra vyrazím do vesnice, kde žijí její rodiče.“ 

„V tom případě ti přeji hodně štěstí. Dobrou noc!“ 

Když si panoš Ota lehl, nenápadně tasil meč a položil ho vedle sebe, aby měl zbraň po ruce. Byl zvyklý jen lehce dřímat, pokud se ocitl v situaci, kterou považoval za nebezpečnou. Tahle byla tak zvláštní, že raději ani neusnul. Bránil se zavřít oči, a když mu začala padat víčka, představoval si, že čeká na pěknou dívku. V duchu si kreslil, jaké má půvaby, a to mu vždycky pomohlo probrat se k bdělosti. 

Pak zaslechl tichý zvuk. Někdo ve tmě opatrně našlapoval na podlahu a seschlá prkna pod jeho vahou zavrzala. Uchopil do ruky meč a pomalu odhrnul přikrývku, aby se mohl bránit. Ve tmě neviděl prakticky vůbec nic. Spíše vytušil, že vedle lůžka stojí muž, a slyšel, jak tají dech. Opatrně zvedl meč a nastavil ho do prostoru mezi sebe a onoho mnicha. Nikdo jiný to být nemohl. 

Pak se na něj muž vrhl. V ruce měl nůž nebo dýku, jenže nestačil panoše Otu probodnout, protože sám naběhl na ostří jeho meče. Zoufale vykřikl a přepadl dopředu. Tím si ostří meče vrazil ještě hlouběji do těla, a když celou vahou dopadl na Otu, už jen chroptěl a skoro ihned skonal. 

Ota ho zlostně odstrčil, takže tělo sklouzlo do strany a se žuchnutím dopadlo na podlahu. Vyskočil a běžel ke dveřím. Tam leželo ve výklenku křesadlo a jím zapálil voskovici v prostém dřevěném svícnu. Se svíčkou v ruce se vrátil ke svému lůžku. Muž v minoritském oděvu byl mrtvý. Nechal ho být a rychle zamířil k jeho věcem. Když rozvázal hrubý provaz, jímž měl ten muž svázaný svůj vak, první, co našel, byl samostříl s tuctem šipek. Byly stejné jako ta, kterou zahlédl v těle muže, jenž přepadl písaře Wolfganga. 

Panoš Ota se zbožně pokřižoval. Tentokrát nad ním držel Pán opravdu milostivou ruku, protože ho zachránila doslova maličkost. Kdyby nevěděl, jak se jmenuje představený minoritského konventu, byl by už nejspíše mrtvý. 

Nechápal, proč se ho onen neznámý pokusil zabít. Co měl on, Ota, společného s událostmi u Jizery? Ale něco přece jen pochopil. Ten mládenec, který seděl s oběma ozbrojenci u stolu vedle písaře Wolfganga, neznal Prahu a šel si náhodou na dvůr vyprázdnit měchýř, do jejich případu nepatřil, byla to jen shoda okolností. Takové se při pátrání stávaly, jenže to ještě netušil, že v tom, které je čekalo, jich bude tolik, že by z toho jednoho rozbolela hlava. 

 

 

 




























































X.  KAPITOLA

 

Těsně před večeří se na Bezdězu objevil Zdislav ze Zvířetic. Přijel sám, bez manželky Ofky. Tvrdil, že má rýmu a je upoutána na lůžko. Oldřich z Chlumu ho přijal sice zdvořile, ale nesmírně chladně. Mnohem srdečněji svého příbuzného uvítala Ludmila z Vartemberka. Ukázala mu komnatu, kterou pro něj nechala připravit. Měl ji mít sám pro sebe, ale odmítl, aby jeho panoš spal v čeledníku s jinými služebníky. 

„Jsem zvyklý mít ho po ruce,“ vysvětloval nesmlouvavě. „Na cestách spává v mé jizbě. Alespoň někdy. Stačí houně, ustele si u dveří.“ 

Ludmila z Vartemberka nechala ten požadavek zařídit, ale její srdečnost ochladla. Věděla, co se o jejím příbuzném povídá, a její představy o boji s hříchem se proti tomu bouřily, I kdyby to však nebyla pravda, považovala za špatné, aby její příbuzný zavdával k podezření sebemenší důvod. Věděla, že na cestách panoš Ota spává někdy v jizbě s jejím manželem, jenže to bylo něco jiného. Oldřicha z Chlumu nikdo nemohl ze sodomského hříchu podezírat. A Otu dvojnásob ne. Trpně si povzdechla. S některými křesťany nebylo snadné vyjít. 

Oldřich z Chlumu se zatím vydal přes nádvoří do královského paláce. O adventu se stmívalo záhy. Na chvíli přestalo sněžit a do tmy svítila jen okna v prvním patře. To znamenalo, že Přemyslovny udělily dcerám pána z Dubé slyšení v soukromých komnatách, a nikoli ve velkém sále v přízemí. Uvažoval, zda to může něco znamenat, protože tak důvěrné spolu určitě nebyly. 

 „Nerad ruším,“ řekl s úklonou, když vešel do Eliščiny jizby. Jako mladší si vzala tu, která jindy sloužila královně Kunhutě. Její starší sestra se ubytovala v otcově komnatě po pravé straně schodiště. 

Přemyslovny seděly spolu s Janou a Kaškou u krbu a všechny se tvářily neobyčejně vážně. 

„Za chvíli začne mše a pak bude večeře,“ pokračoval Oldřich z Chlumu. „Přišel jsem vám to oznámit já, protože panoš Ota odjel za jistým důležitým posláním a zřejmě se již dneska nevrátí.“ 

„Budeme v kapli včas,“ odpověděla stroze Anežka, ale jinak si ho nevšímaly. 

Oldřich z Chlumu se znovu nepatrně uklonil a vyšel ven. 

Dveře za sebou pečlivě zavřel. Sestupoval z pavlače po dřevěném schodišti zpět na nádvoří a uvažoval. Jindy by ty dvě začaly protestovat, že je zanedbává, nebo by řekly jinou podobnou hloupost. I s ním od vyšetřování v Písku často důvěrně žertovaly a vždycky spolu dobře vycházeli. Jenže tentokrát byly hovorem tak zaujaté, že si ho skoro ani nevšimly. 

„Neviděl jsi někde mou ženu?“ zastavil ho na nádvoří Marek z Vartemberka. Přicházel od věže a tvářil se ustaraně. „V purkrabství není a v manském paláci jsem ji také nezastihl. Není u Přemysloven?“ 

    „Ne, jen Jana a Kaška,“ odpověděl trochu nesoustředěně Oldřich z Chlumu. „Nešla s mou ženou do kuchyně?“ 

     „Ludmila je v purkrabství, mluvil jsem s ní,“ svěřil se ustaraně Marek z Vartemberka, kývl hlavou na pozdrav a opatrně po zamrzlé cestě zamířil ke kapli, aby se podíval ještě tam. 

Diviš zrovna rozděloval úkoly ozbrojencům, které vybral, aby v noci střežili hrad. Když se ho Oldřich z Chlumu zeptal, zda někde nezahlédl paní Dobromilu, zavrtěl jen hlavou a významně podotkl: „A pana Vícka ze Studénky rovněž ne.“ 

„Ptal jsem se tě na ni,“ upozornil trochu rozmrzele Oldřich z Chlumu. Od manželky věděl o jejím podezření a trochu ho to trápilo. Takové věci nikdy nepřispívaly ke klidu při jednání. A on potřeboval Marka z Vartemberka přimět, aby konečně vyplatil Ludmile její dědictví. 

Pak Dobromilu zahlédl. Přicházela ze zadního nádvoří a opatrně po kluzké cestě sestupovala k purkrabství. V manském paláci ji však Marek z Vartemberka podle svých slov nenašel. Oldřicha z Chlumu okamžitě napadla otázka, proč ji hledal i tam, když ubytována byla na předním nádvoří. Nepochyboval, že si Marek z Vartemberka začal také cosi domýšlet. 

V manském paláci byly ubytované dcery pána z Dubé se svými manžely, a měl tam tedy své lůžko i Vícek ze Studénky. Na zadním nádvoří však byly i jiné budovy. Jenže proč by chodila do čeledníku? Oldřicha z Chlumu napadl jediný důvod a znovu si mrzutě povzdechl. 

„Tvůj manžel tě hledal,“ řekl jí stroze. „Teď šel do kaple.“ 

Pokrčila lhostejně rameny a zamířila k honosnému portálu, kterým se do kaple vcházelo. Oldřich z Chlumu pokračoval k věži. Řekl si, že se na zadním nádvoří poohlédne po Víckovi ze Studénky a zeptá se služebných, zda paní Dobromilu nezahlédly. Tuhle věc chtěl prověřit osobně, protože ji považoval za příliš ožehavou. Chtěl znát pravdu, ale nemohl si dovolit, aby se ona nebo jeho švagr Marek z Vartemberka dozvěděli, že pátrá v jejich soukromí. Zvláště pokud by se pomluvy ukázaly jako nepravdivé. To stále nemohl vyloučit. Znal lidskou zlobu a věděl rovněž, jak ošidná podezření umí nastrojit náhoda. 

Prošel kolem můstku, jímž se vcházelo do purkrabského paláce, a po schodech zamířil k fortně vedle velké věže, kterou se skrze masivní štítovou hradbu procházelo na zadní nádvoří. To bylo protáhlé a kromě manského paláce a čeledníku nebylo ještě dokončené. 

Všiml si polekaného pohledu děvečky, která spěchala kolem s putnou plnou mléka. Sem nechodil často a chápal její úlek, navzdory němu si myslel, že není špatný pán. Ale strach z pánů měli poddaní příliš hluboko zakořeněný ve svých srdcích. Povzbudivě se na ni alespoň usmál a nařídil, aby se zastavila. 

„Chci se na něco zeptat. Ale nesmíš nikomu prozradit, o čem s tebou chci hovořit, jinak ti nechám napráskat!“ 

Polekaně se uklonila a sklopila oči k zemi. Putnu opatrně postavila k nohám. 

„Víš, kdo je paní Dobromila?“ 

„Manželka bratra naší paní Ludmily,“ vyhrkla snaživě. 

„Před chvílí odtud odcházela. Viděla jsi ji?“ 

„Ano.“ 

„Byla v manském paláci?“ 

„To já nevím. Zahlédla jsem ji, jak přichází od dolní věže,“ řekla a ukázala na opačnou stranu nádvoří. Na konci skalní ostruhy se tyčila nízká kruhová věž, která hrad uzavírala. 

„Byla sama?“ 

„Ano. Pár kroků za ní však kráčel nějaký rytíř. Jméno neznám, ale šel do manského paláce.“ 

„Dobrá, můžeš jít. A nezapomeň, co jsem ti poručil!“ 

„Spolehněte se, urozený pane,“ uklonila se, popadla putnu a utíkala pryč. 

Oldřich z Chlumu zamířil ke vchodu do manského paláce. Zdobilo ho masivní ostění z pískovcových kvádrů. 

Vícka ze Studénky našel v jizbě, kterou dostal spolu se svou manželkou Kaškou z Ronova. Ležel na lůžku, protahoval se a v očích měl uspokojení, jaké vídal Oldřich z Chlumu u svého panoše Oty, když se ráno vracíval od nějaké holky. Jenže na nepodložené dojmy nemohl jako vyšetřovatel dát. Dobromilu rád neměl, ale s Víckem ze Studénky dosud vycházel celkem dobře. Ne že by mu věřil, nebo ho dokonce považoval za přítele, ale nikdy mu nezapomněl, že kdysi zachránil život jeho první manželce Blance. 

Jakmile vešel, Vícek ze Studénky se vymrštil, protože chápal, že je hanebné, aby se rytíř během dne bezcílně povaloval, pokud není zraněný nebo nemocný. 

„Nechtěl jsem rušit,“ omlouval se trochu rozpačitě Oldřich z Chlumu. „Ale řekl jsem si, že využiji toho, že máme oba čas, a popovídám si s tebou. Samozřejmě důvěrně a v soukromí.“ 

„O co jde?“ opáčil ostražitě Vícek a posadil se na kraj lože. Svému hostu nabídl lavici u okna. To bylo jediné sezení v komnatě. Kromě lůžka tu byly ještě dvě truhlice, malý stolek a na zdi kříž. Pod ním stálo klekátko. Na protější stěně visel štít, meč a bojová sekera, které nikoho nenechávaly na pochybách, že tohle je jizba určená pro rytíře. 

„Nedávno byl zabit Hynek ze Solce,“ začal Oldřich z Chlumu. 

Výraz Vícka ze Studénky se změnil. Nepatrně se pousmál, a jako by si oddechl, bezstarostně zabručel: „Ach, to!“ Tahle poznámka královského prokurátora jen utvrdila v podezření, že pomluvy, které kolovaly o něm a paní Dobromile, nebudou liché. 

„I když se to stalo za Jizerou, ta věc mne zajímá. Nemusím ti vysvětlovat proč,“ pokračoval důrazně. „S tím dvorcem mám spojené vzpomínky. Ne zrovna příjemné, a zásluhu na tom mají i tví rodiče. Ale Bůh umí i ošklivé zážitky podivuhodným způsobem změnit v pěkné. Svou první ženu jsem miloval. A proto mi není jedno, co se stalo s jejím strýcem Hynkem ze Solce.“ 

 „I já ho měl celkem rád. Navzdory tomu, co jinak dělával. Ale to byla jeho věc a jeho svědomí, já ho považoval za přítele,“ přitakal Vícek ze Studénky. „Dříve jsme se často stýkali. Nevím ovšem, jak bych ti pomohl, pane královský prokurátore. Já Soleček prodal a odstěhoval se mnohem dříve, než ho zamordovali.“ 

„Prý jsi ho však dosud na Hynka ze Solce nepřepsal. A on ti dluží peníze.“ 

Vícek ze Studénky stáhl obočí. Když se mračil, vypadal nejen zle, ale bylo zřejmé, že to je muž nebezpečný a bezohledný. Chladně vyštěkl: „Takže ty si myslíš, že jsem ho zabil já?“ 

„Nic takového jsem přece neřekl. Nejsi snad tak hloupý, abys něco takového spáchal. Zvláště teď, když jsi vyženil hrad Ronov. Ale mě zajímá každý detail. Toho dluhu mohl přece využít i někdo jiný.“ 

„Kupní smlouva leží u královského notáře ve vyšehradské kapitule. I když dvorec nebyl na Hynka ze Solce přepsaný, podle smlouvy byl jeho. Jen s tím omezením, že příjmy z něj patří mně, dokud mi ho celý nezaplatí. Ale chybělo už jen málo. Pokud by ho nezabili, asi bychom už byli vyrovnáni.“ 

„Z čeho? Měl přece dluhy.“ 

„O svých záležitostech se mnou nemluvil. A není to moje věc,“ zabručel neochotně Vícek ze Studénky. „Ale abych ti zabránil v pošetilých krocích, protože vím, že jako vyšetřovatel jsi tvrdohlavější než mezek, pak ten den, kdy ho zamordovali, jsem byl v Lipé. Se svou manželkou na návštěvě u její sestry. Pořádala hostinu a viděl mne tam nejméně tucet urozených hostů.“ 

„Děkuji za tvůj čas,“ přikývl trochu upjatě Oldřich z Chlumu. Na okamžik zaváhal, ale pak si řekl, že nemá cenu obcházet kolem té ožehavé záležitosti po špičkách. Pro jistotu položil ruku na jílec svého meče a dodal: „Ale jednu odpověď bych přesto ještě rád dostal. O čem jsi hovořil před chvílí s paní Dobromilou?“ 

Vícek ze Studénky stiskl zlostně rty a chvíli si královského prokurátora měřil. Byl to však muž zkušený a pochopil, že o jejich setkání určitě ví. Ušklíbl se a sarkasticky odpověděl: „Byli jsme se podívat na dolní věž. Z ní jsme si prohlíželi krajinu. Máš to tu opravdu pěkné. Sama se tam bála, všude to klouže. Tvůj správce by měl být pečlivější. Proto jsem ji doprovodil.“ 

Oldřich z Chlumu mlčky kývl a nepřívětivě připomněl, že za chvíli bude večerní mše, což je příležitost zpytovat svědomí a prosit Boha o odpuštění hříchů. Pak vyšel ven a přes nádvoří zamířil k dolní věži. Podle jeho příkazů by měl stát na ochozu strážný. 

Když vyběhl po dřevěných schodech na věž, našel ho tam. Stál s kopím v ruce a s pečlivou zaujatostí sledoval, co se děje na cestě od hradu dolů k podhradí. 

Diviš před časem Oldřichovi z Chlumu vysvětlil, že všichni vojáci mají vycvičený sluch, a jakmile zaslechnou na schodech vrznutí, vyskočí a nikdo nepozná, zda opravdu hlídají, nebo chrápali. I on sám má problém, svěřoval se Diviš, jak takové lotry přistihnout. Jednou se dokonce plížil bosý, a stejně mu to nepomohlo. 

„Byl tady Vícek ze Studénky a paní Dobromila?“ houkl přísně na strážného. 

„Ne!“ vyhrkl muž okamžitě a pevněji sevřel kopí. To podvědomé gesto bylo zřejmé. Lhal. 

„Pan Vícek však tvrdí něco jiného. Přivedu ho sem, abych zjistil, kdo vlastně lže,“ varoval ho Oldřich z Chlumu. 

„Počkejte, vznešený pane,“ začal rychle koktat strážný. „Byl tady. Ale dal mi stříbrňák, abych mlčel.“ 

„S urozenou paní Dobromilou?“ 

 „Ano?“ 

„Co tu dělali?“ 

„Dívali se po okolí.“ 

„Chceš napráskat?“ 

„Přísahám, je to pravda!“ vykřikl zoufale ozbrojenec, sepjal ruce a chtěl si kleknout. 

Oldřich z Chlumu mu gestem ruky naznačil, aby toho nechal. Tohle strážný nehrál. Chvíli uvažoval a pak se optal: „Mluvili o něčem?“ 

„Ano. Ale tiše. Mně nařídili, abych přešel na opačnou stranu ochozu a neposlouchal je.“ 

„Když odcházeli, zmizeli hned, nebo se ve věži zdrželi?“ Strážný na okamžik zaváhal, ale pak se rozhodl, že bude raději mluvit pravdu. Významně se proto pousmál a opáčil: „Zdrželi se.“ 

„Jak dlouho?“ 

„Tak akorát.“ 

„Zatraceně, chlape mizerná, co je tak akorát?“ 

„Pan Diviš nám zakázal pomlouvat jiné, pokud si nejsme svým svědectvím zcela jistí. Odešli a já zůstal tady. Tak akorát znamená, že tam mohli chvíli rozprávět, mohli ovšem dělat i jiné věci.“ 

Víc z něj Oldřich z Chlumu nedostal, ale chápal, že by se stejně dozvěděl jen domněnky, nikoli věrohodná fakta. 

Když věž opustil a stoupal po zmrzlé skalní cestě nahoru k fortně ve štítové věži, vynořily se před ním obě Přemyslovny. Opatrně sestupovaly dolů. 

„Za chvíli začne mše. Mohu se zeptat, co vás sem přivedlo?“ zajímal se zdvořile. 

„Jen si prohlížíme hrad,“ opáčila Eliška, a aniž mínila cokoli vysvětlovat, pokračovala dál. 

Když došel Oldřich z Chlumu nahoru a ohlédl se, zjistil, že obě Přemyslovny vcházejí do dolní věže. 




































































XI. KAPITOLA

 

Už dlouho nebyla tabule na Bezdězu tak honosně vyzdobená a plná skvělých pokrmů. Dlouhý stůl tvořily masivní desky, které byly ve všedních dnech uložené v komoře vedle kuchyně a vždycky před hostinou se nanosily do velkého sálu v purkrabství a tam se sestavily. Pak se pokryly bělostnými plátěnými rouchy a na ně se rozložily tkané koberce s rostlinnými dekory, které pocházely ze Svaté země. Pro nejvýznamnější hosty byla připravená křesla a pro ty méně důležité na konci stolu pohodlné lavice s masivními opěradly. Pro obě Přemyslovny nechala Ludmila z Vartemberka donést na znamení jejich důstojnosti dvě křesla z královského paláce. 

Kaplan Pelegríno zdědil po svém italském otci nejen snědou tvář, ale také pěkný hlas. Ovládal několik nástrojů a bylo zvykem, že na hostinách hrával pro obveselení hostů. K ruce si brával dva muže z hradní posádky, kteří mu zdatně sekundovali. Písně, které z jeho úst u tabule zněly, neměly nic z okázalosti a zbožnosti kostelních chorálů. Pelegríno uměl rozlišovat mezi životem zbožným a světským. 

Uprostřed stolu čelem k oknům byla místa pro Anežku a její sestru Elišku. Nikdo jiný na téhle straně už neseděl. Oldřich z Chlumu se svou manželkou Ludmilou z Vartemberka měli křesla na opačné straně proti nim. Vedle nich pak byla místa pro ostatní urozené hosty. 

Teprve když byli všichni na svých místech, vydal se Oldřich z Chlumu pro obě Přemyslovny, aby je uvedl k tabuli. Než vešli, pověděl jim, jak to u tabule vypadá. Anežka však začala protestovat, že by on jako hostitel měl sedět v čele stolu na čestném místě s nimi. Ale rezolutně to odmítl. 

„Vy jste královské krve,“ bránil se. Oči mu hrály uvolněným veselím, na hostinu se už těšil. Podobnou zábavu na Bezdězu už dlouho nepořádal. Proto trochu rozpustile dodal: „A kromě toho, copak mohu své ženě udělat, abych si nesedl vedle ní, ale k tak krásným ženám?“ 

„Vidím, že tvůj panoš Ota má v tobě dobrého učitele,“ zasmála se polichoceně Anežka. 

Její sestra ji však vesele opravila: „Omyl, má drahá. Pan královský prokurátor je zjevně dobrým žákem svého panoše. Škoda že tu Ota není.“ 

S tím vstoupili do sálu. Všichni u stolu vstali a otočili se čelem ke dveřím, aby se mohli dcerám českého krále uctivě uklonit. Obě Přemyslovny kráčely pomalu kolem nich a rozdávaly úsměvy. U Marka z Vartemberka se zastavily a prohodily s ním pár slov na znamení přízně. Věděly, že patří k nejvýznamnějším spojencům jejich otce v kraji. Oldřichovi z Chlumu však neušlo, že na Vícka ze Studénky se ani nepodívaly. 

Došly do čela tabule, usadily se a počkaly, až jim ostatní připiji. Pak Anežka milostivým gestem povolila, aby se hosté posadili. Tím bylo formalitám učiněno zadost. Předstoupila Marta, trochu uzardělá studem. Na takovou společnost zvyklá nebyla. Rychle však našla svou vrozenou sebejistotu. Vždyť pocházela ze zájezdního hostince a tohle nebylo v podstatě jiné, než když obsluhovala hosty tam. Diviš, který stál s královskou zástavou v ruce za křeslem svého pána, ji obdivné sledoval a pyšně se usmíval. 

Svou řeč se Marta naučila pečlivě. Nejprve jménem hradní posádky pozdravila obě Přemyslovny a pak ostatní urozené hosty. Začala vypočítávat chody, které pro ně připravila. Zvláště pyšná byla na svou specialitu, a to na kančí pečeni se šípkovou omáčkou a s petrželovými placičkami. 

Anežka jí poděkovala, jak se podle dávné tradice slušelo, a dala pokyn, aby začala nosit na stůl. Kaplan Pelegríno spustil rozpustilou píseň o tučném mnichovi, kterého pozvali na hostinu a on jedl a jedl, až puknul. 

„Je skvělé sedět u stolu s rytíři, kteří jsou nejen věrní našemu královskému otci, ale jsou současně stateční a zábavní,“ začala hovor Anežka. Věděla, jak se má při podobných příležitostech chovat, a dbala na povinnosti, jaké jí její postavení ukládalo. V tomto ohledu na ni bylo spolehnutí. Eliška byla víc prostořeká, ale i ona jako by v poslední době dostala trochu rozum. Oldřich z Chlumu obě zálibně sledoval, až ho Ludmila z Vartemberka nenápadně rýpla loktem do boku. 

Hovor se stočil na nedávné tažení do Uher. A také na nepřátelské kroky římského krále Rudolfa Habsburského. Marta s pomocníkem nosila na mísách výtečné pokrmy a sklepník přinášel ze sklepa džbány toho nejlepšího vína. Čas příjemně utíkal a zábava nenuceně plynula. Pak kdosi navrhl, že by si mohli zatančit. Většina dam u stolu nadšeně souhlasila. 

Oldřich z Chlumu tím nadšený nebyl, on pro podobnou zábavu vůbec nehoroval. Vrhl pohled na svou ženu a omluvil se, že nevyzve ji. Ludmila z Vartemberka se usmála a nepatrně zavrtěla hlavou na znamení, že jí to nevadí. Tiše dodala: „Jen ať si Přemyslovny užijí tvého tanečního umění. Snaž se nepošlapat je, jako to jindy děláš mně.“ Nebyla to pravda, ale po několika číších vína byla vždycky rozpustilejší a ztrácela svůj klášterní ostych. 

Oldřich z Chlumu se uklonil Anežce a ta s hrdě vztyčenou hlavou vstala. Začali sami a postupně se přidávali další hosté. Elišku odvedl k tanci Marek z Vartemberka a Ludmilu Zdislav ze Zvířetic. Vždycky se k ní choval dvorně. Teprve když byl tanec v plném proudu a tanečníci pomalými pohyby vytvářeli ladné figury, jak to elegantní dvorská zábava vyžadovala, přivedl mezi tanečníky Dobromilu Vícek ze Studénky. Svou ženu nechal sedět. 

„Jsem ti vděčná, žes nás na Bezděz pozval,“ svěřovala se rozesmátá Anežka Oldřichovi z Chlumu. „Už dlouho jsem se tak skvěle nebavila. Co nás čeká zítra?“ 

„Je advent a nehodí se konat rozpustilé zábavy každý den. Ani Ludmila z Vartemberka by si to nepřála. Je přece postní doba,“ omlouval se. „Zítra je svátek svaté Lucie. O zábavu se nám postarají poddaní. Po slavnostní mši zajdeme do podhradí. Vesničané budou pořádat rej masek.“ 

„Výtečný nápad,“ souhlasila bez zaváhání. Na okamžik se zamyslela a pak s náznakem lítosti dodala: „Škoda že má sestra o tu zábavu přijde. Dneska si stěžovala, že jí není dobře a zítra si chce odpočinout. Běhat celý den mezi venkovany by jí určitě neprospělo.“ 

Oldřich z Chlumu chápavě přikývl a ohlédl se. Eliška tančila s Markem z Vartemberka, a i když dvorský mrav přikazoval, aby se urození lidé navzájem nedotýkali, poslední dobou se mravy uvolnily. Některé ženy při tanci vkládaly celkem bezostyšně ruku do dlaně svého společníka, i když to nebyl manžel. Stejně to udělala i Eliška. Nezdálo se, že by ji trápila nějaká nemoc. 

Napadlo ho, jak asi tančí jeho žena. Ludmila z Vartemberka podobné výstřelky označovala za necudné. A podle toho se i chovala. Měla to usnadněno, neboť tančila se Zdislavem ze Zvířetic a ten se k ženám nikdy nechoval vyzývavě. Zato Dobromila se k Víckovi ze Studénky přitiskla div ne celá. Měla už v hlavě, stejně jako další hosté. Víno, které se podávalo, bylo výtečné a silné. 

Hudba skončila, rytíři odváděli dámy ke stolu a dvorně děkovali za tanec. V tu chvíli vyskočila ze svého místa Kaška z Ronova. Zatímco jiní tancovali, ona seděla a pila na zlost. Začala svému manželovi nevybíravými slovy spílat, že ji nevyzval k tanci. 

Vícek ze Studénky ji bez řečí popadl za ruku, neurvaleji smýkl a násilím donutil, aby se posadila zpět na lavici. Ostatní sledovali, jak to celé dopadne. Jejich věc to nebyla a podobné hádky se při pití vína stávaly. „Budeš mlčet!“ křičel na ni nevybíravě. 

„Nelíbí se mi, jak se chováš,“ ozval se k překvapení všech Marek z Vartemberka a popošel o krok blíž. Ruku měl výhružně položenou na jílci svého meče. 

Vícek ze Studénky se na něj pohrdavě zadíval a rovněž dal ruku ke svému opasku. „Chovám se tak, jak se líbí mně,“ odsekl chladně. „A je mi jedno, jestli s tím souhlasíš, nebo ne. Budu se bavit po svém! A svou ženu budu trestat, jak si zaslouží.“ 

„V tom ti nikdo nebrání,“ stál si na svém Marek z Vartemberka. „Ale k mé ženě se budeš chovat s úctou, neboť je to žena vdaná, a ne nějaká poběhlice, kterou bys za dva stříbrňáky osahával. Už s ní tančit nebudeš!“ 

„Marku, já přece...,“ pokusila se bránit Dobromila. Byla rudá studem. Ale ostře ji okřikl, aby mlčela. 

Vícek ze Studénky rozvázal měšec a výsměšně na stůl položil dva stříbrňáky. V tu chvíli Marek z Vartemberka opravdu tasil a pokusil se na něj vrhnout. Ale Oldřich z Chlumu spolu s Divišem byli rychlejší. Strhli ho zpátky a Diviš mu meč snadno vykroutil z ruky. 

„Zbabělče, tímhle to neskončilo!“ křičel hněvivě Vartemberk. „Jestli jsi rytíř, postavíš se mi.“ 

„Jistě, udělám to,“ procedil mezi zuby Vícek ze Studénky. „Urazil jsi nejen mě, ale i paní Dobromilu. Jsem rytíř a nenechám si nic takového líbit.“ 

„Tak dost,“ zasáhla ostře Anežka. „Takhle se chováte v přítomnosti dcer českého krále? Okamžitě se usmíříte!“ 

     „A když ne?“ ušklíbl se povýšeně Vícek ze Studénky. 

„Když ne, tak tě vyženu!“ zaječela jeho manželka. Byla sice opilá, ale zjevně stále věděla, co říká. „Ronov i panství jsou moje. Potáhneš se žebráckou mošnou, ty pancharte.“ 

Vícek ze Studénky zbledl ponížením, jenže bylo zřejmé, že hrozbu své ženy bere vážně. Pustil jílec meče a zabručel: „Na tebe kašlu, Marku! Ale tobě, urozená paní Anežko, se omlouvám. Nechal jsem se unést.“ 

Přemyslovna přikývla na znamení, že omluvu přijímá, a zadívala se na Marka z Vartemberka. Ten však měl ve tváři chladný výraz a uhnul pohledem. 

„No?“ opakovala Anežka. 

„Mně nikdo nebude radit, co mám nebo nemám dělat!“ ohradil se. Trhal sebou, aby se vymanil ze sevření. Ale Oldřich z Chlumu ho svíral pevně. 

„Vždyť se nic nestalo, jen jsme tancovali,“ začala ho konejšit Dobromila. Bylo zřejmé, že má na něj velký vliv. Chvíli jí to sice trvalo, ale nakonec i on ustoupil. S Víckem ze Studénky se na znamení usmíření objali a všichni se vrátili na svá místa ke stolu. 

„Nepamatuji hostinu, na níž by k nějaké hádce nedošlo,“ začal Chval ze Žitavy. Chtěl rozptýlit především svou manželku, neboť bylo obecně známo, že dcery Hynka Berky z Dubé k sobě mají velice blízko a pomáhají si za každé situace. 

Jana z Lipé se zle dívala na sestřina manžela a přitom Kašce z Ronova něco šeptala do ucha. 

„Bývaly ovšem časy, jak vzpomínal můj slavný otec,“ pokračoval, „kdy se správná hostina neobešla bez souboje. A pokud netekla krev, tvrdili všichni, že zábava nestála za nic. Buď ráda, má drahá, že žijeme v jiné době.“ 

Chval ze Žitavy byl hodný mládenec, ale nebyl příliš bystrý, to o něm věděli všichni. Svou ženu miloval, snažil se jí to dávat najevo a tím ji popuzoval. Proto mezi rytíři v kraji mnoho úcty neměl. 

Jana z Lipé se na něj trochu shovívavě podívala a pak mu dobromyslně poradila, aby si vzal ještě trochu kančího, ta šípková omáčka je opravdu skvělá. 

„Ano, je jiná doba,“ ozvala se Ludmila z Vartemberka posmutněle. „Naše předky stálo mnoho úsilí, abychom se stali zemí křesťanskou, a nyní, kdy bychom mohli užívat slastí života ve víře, se někteří chovají hůře než pohani. Je to trest za naše hříchy, neboť je advent, kdy bychom měli myslet spíše na svou duši než na tělesné hříchy. Encyklika papeže Innocence zakazuje o adventu tanec, zpěv i jinou světskou zábavu. A má pravdu! Vidíte, co z naší marnivosti vzešlo? Nejlepší by bylo rozejít se a každý by měl zpytovat svědomí!" 

To, co řekla, nebylo zdvořilé. Tradice nařizovala, že hostitel nemá právo vyhánět od stolu své hosty. Nemá ani právo jim cokoli vyčítat, pokud ovšem neporušují zemské zákony, neurážejí panovníka a nezabíjejí se. Anežka s ní však souhlasila a ihned vstala. Se všemi si připila a pak se hosté trochu zaraženě rozešli. 

Oldřich z Chlumu by nejraději svou ženu pokáral, protože o takových věcech by měl rozhodovat on, on tu zastupoval českého krále, jenže znal ji. Už takhle vypadala nešťastná, a pokud by jí něco vyčetl, pohádali by se. A to bylo poslední, po čem toužil. Objal ji a odvedl do své komnaty. Tu noc se už Ludmila z Vartemberka nevrátila do podstřešního patra, kde měla jizbu ona. I když byl advent, milovala se s manželem, neboť něco takového, alespoň pokud ona věděla, encyklika papeže Innocence nezakazovala. 

 

 

 

Ráno sice mrzlo, ale vítr zcela ustal a z šedavého nebe jen občas spadlo pár vloček sněhu. Kaplan Pelegríno mši poctivě odsloužil, i když po včerejší hostině ještě trochu chraptěl. Ludmila z Vartemberka mu v dobrém vyčetla, že na hostině zpívá vždycky s větším nasazením než pak v kapli. 

„To jinak nejde,“ bránil se a jeho černé oči se smály. „Při bohoslužbě všichni mlčí, ale na hostině je hluk a ten musím překřičet.“ 

Za téma pro kázání si Pelegríno zvolil podobenství o slepci, jemuž Kristus vrátil zrak. Byl skvělý řečník, a pokud hovořil k tak vybrané společnosti, dával si záležet. Jako každý Vlach se i on rád předváděl. Dával do svého hlasu veškerý cit a kázání doprovázel vášnivými gesty. Navzdory teatrálnosti však mluvil moudře a zvláště ženy mu doslova visely na rtech. 

Svou řeč skončil přísným pokáráním: „Do našich duší vidí jen Pán, jemu se budeme zpovídat, až přijde náš čas. Je hříšné konat skutky hanebné, ale stejně hříšné je obviňovat ze skutků hanebných jiné, neboť se často ve své pýše domníváme, že vidíme, ale jsme ve skutečnosti slepí. Blíží se svátek Narození Páně, a proto vám pravím, hledejte ve svých duších pokoru a odpouštějte svým bližním, neboť jen skrze odpuštění hříchů dojdeme spasení. Amen!“ 

„Hezké to bylo,“ libovala si Marta, která stála vedle Diviše v kapli vzadu pod tribunou, na níž mši sledovalo panstvo. 

„Hezké, ale neužitečné,“ opáčil věcně její manžel. „Oči může zavírat jen někdo. Ale po pravdě, může být náš pán slepý? Kdo by potom trestal zločince?“ 

„Ty mamlasi, tak to přece nemyslel,“ vrtěla nesouhlasně hlavou Marta. „Jde o to, že...“ 

„Diviši, dej připravit koně!“ křikl na něj Oldřich z Chlumu, který doprovázel urozené hosty z kaple. Mířili do purkrabského paláce, neboť ráno se jedlo až po mši. Jakmile se nasytí, hodlali vyrazit do podhradí. 

Marta musela nechat disputace se svým mužem a utíkala do hradní kuchyně. Kaši již měla navařenou, ale potřebovala ještě rychle osmahnout trochu slaniny, aby byla křupavá a čerstvá. 

Eliška se opravdu omluvila, že se necítí dobře a nechá si kratochvíli ujít. Ludmila z Vartemberka se okamžitě nabídla, že zůstane a bude jí dělat společnost. 

„Budu ležet a chci mít klid,“ odmítla to zdvořile Eliška. Hned po jídle odešla do své jizby v královském paláci. 

Urozená společnost si oblékla zimní pláště podšité kožešinami. Všichni měli kožešinové čapky a vlněné rukavice. Diviš s několika jezdci projel cestu až k poslední bráně a dvě místa nechal posypat pískem, aby tolik neklouzala. 

Vícek ze Studénky vypadal schlíple. Jel po boku své manželky, choval se k ní zdvořile, a dokonce pozorně. Sám jí pomohl do sedla, a pokud něco říkala, bez odmluv poslouchal. Na Dobromilu se od rána ani jednou nepodíval. Zato ona, když si myslela, že ji manžel nevidí, se po něm neustále ohlížela. 

Ludmila z Vartemberka byla po uplynulé noci sice trochu ospalá, ale zářila spokojeností. Anežce to samozřejmě neušlo a prohodila v tom smyslu bezvýznamný žert, který však Ludmilu rozladil. Obě Přemyslovny jí něčím vadily. Skoro se začínala těšit, až bude po Vánocích a skončí rodový sraz. 

Malý průvod bez potíží dojel pod hrad až ke kostelu svatého Jiljí. Koně nechala urozená společnost ve farním dvoře a rytíři se svými dámami pokračovali pěšky k návsi, která ležela na svahu o něco níže, sevřená roubenými chalupami a dvory se stájemi a stodolami. Všude bylo živo, ozýval se smích a zpěv, lidé v podhradí čekali už jen na svou vrchnost. 

Než k nim však Oldřich z Chlumu se svými hosty dorazil, objevil se na cestě od Bělé na koni panoš Ota. Cválal a za sebou vedl dalšího koně, na němž měl uvázané mrtvé tělo. Divišovi stačil jediný pohled do obličeje mrtvého, aby poznal, že to je onen třetí muž, který po něm během cesty z Tolštejna vystřelil ze samostřílu. 

„Takže všichni ti tři útočníci jsou mrtví,“ konstatoval mrzutě Oldřich z Chlumu. „Jenže kdo je poslal? A proč?“ Anežka k nim popošla a tiše ho pokárala: „Máš tu hosty. Nejdříve práce, to jsme my, a pak zábava, to jsou ti tví lotři a mrtvoly, pane královský prokurátore! Ať ho hned Ota dopraví do kostela. Mrtví nosí smůlu a spousta tvých hostuje pověrčivých. Nechci, abychom si zkazili tak pěkný den.“ Panoš Ota přikývl, přehodil plášť přes ztuhlou mrtvolu a rychle pokračoval ke kostelu svatého Jiljí. Od Diviše se dozvěděl, že Eliška zůstala nahoře na hradě. Prý se necítí dobře, i když podle Marty si jen vymýšlí. 

„Moje žena tak usuzuje z toho, že jí chutnalo jako jindy. Nemocným přece tolik nechutná,“ vysvětloval dobromyslně Diviš. 

Panoš Ota neměl o poskakování venkovanů v maskách zájem, a tak složil náklad do krypty vedle prvního mrtvého a pospíchal nahoru na Bezděz. Měl však smůlu, Elišku v její komnatě nezastihl. Nebyla nikde v královském paláci, ani v purkrabství. Strážný u brány ji také neviděl odcházet. Nakonec hledání nechal a šel se prospat. Po uplynulé noci děsu si to podle svého mínění rozhodně zasloužil. 




























XII. KAPITOLA

 

Masky venkovanů byly spíše hrůzostrašné než žertovné. Muži byli obaleni slámou, hrachovinou nebo starými kůžemi, na obličejích měli jakési dlouhé zobáky ze dřeva, jejichž odpudivost podtrhovaly stopy krve. Těmi zobáky klovali do přihlížejících. Doprovázelo je několik žen, které byly oblečené podobně, ale neměly zobáky, nýbrž na čelech přivázané kusy ježčích kůžiček s bodlinami obrácenými ven. Neustále poskakovaly, jako by tančily, honily přihlížející a snažily se je chytit a obejmout. Jakmile se jim to povedlo, dělaly, že chtějí svou kořist políbit, ale místo toho je na tváři pobodaly ježčími bodlinami. Byla z toho spousta pokřiku a smíchu. Každý, koho nějaká maska chytla, se musel vykoupit. Někdo dal jablko, jiný krajíc chleba nebo kousek uzeného masa, ti nejzámožnější dokonce stříbrňák. Všechny dary vybírala starší žena do proutěné nůše. 

„Ty masky mi nepřipadají jako křesťanská zábava,“ podivila se Anežka, když chvíli rej masek sledovala. Nic takového odjinud neznala. 

„Také není,“ potvrdil Oldřich z Chlumu. „Masky mají připomínat lesní démony. Vidíš, teď přichází kněz.“ 

Od kostela se opravdu blížil postarší muž s tonzurou vyholenou na hlavě mezi řídkými světlými vlasy. Na sobě měl ornát a v ruce držel aspergil na kropení svěcenou vodou. Jakmile ho masky zahlédly, padly na kolena a začaly prosit o slitování. Kněz každou důstojně pokropil a jedna po druhé slibovala, že se napraví, přestane páchat na vesničanech zlo a nebude škodit křesťanům. 

 „Vidíš,“ usmál se Oldřich z Chlumu spokojeně. „Jako každoročně, i dnes slaví naše víra zasloužené vítězství. Je to trochu dětinské, ale lidem to pomáhá překonat strach z démonů.“ 

„Podobné reje masek znám z Burgundska,“ přidala se Ludmila z Vartemberka, která stála vedle svého manžela. „Prý se něco podobného dělá i v Paříži. Buď na svatou Lucii, nebo o masopustu. Tam tomu říkají svátek bláznů.“ 

„Svátek bláznů,“ opakovala Anežka okouzleně. Výtečně se bavila. „Příhodné označení. Nemyslím, že by se to našemu biskupovi líbilo, ale mě to pobavilo. A uznávám, že to může pomoci prostým lidem zahnat strach. Ve vesnicích kolem našich Strakonic se něco podobného dělá přímo na Štědrý den.“ 

Rozvázala váček, vytáhla hrst stříbrňáků a rozhodila je mezi venkovany. Ti na chvíli nevěřícně ztichli, pak se ale vrhli na kolena, strkali se a snažili se posbírat co nejvíce, když s tím byli hotoví, stará žena s nůší na dary zamířila k Anežce, poklekla před ní a jménem všech jí popřála dlouhý život a hodně dětí. 

Teprve pak začali rozdávat stříbrňáky i ostatní hosté. Za každý si s nimi někdo z venkovanů zatančil. Rytířů se zmocnily mladé a pěkné venkovanky, o urozené dámy se skoro poprali vesničtí mládenci. Pouze Anežky se ostýchali a nikdo ji nevzal do kola. Byla to dcera českého krále. 

„Já tu přece stát nebudu!“ oznámila Přemyslovna rázně. Rozhlédla se a pak popadla za ruku mládence v modré suknici a roztočila se, až jí z hlavy odlétla loktuše a vlasy jí povlávaly ve větru. 

„Neměl by sis do kola vzít raději nějakého mládence?“ optal se Vícek ze Studénky jízlivě Zdislava ze Zvířetic, když mu mocný velmož sebral moc pěknou holku. 

„A ty, neměl bys raději tancovat s oslem? Hodili byste se k sobě,“ zabručel mrzutě Zdislav, ale podle výrazu tváře bylo zřejmé, že touhle jednou větou to neskončilo. Uměl se mstít a všichni to věděli. 

„Urozený pane, nechtěl byste se podívat, jak pěkné je to v naší stodole?“ dorážela na Oldřicha z Chlumu vnadná černovláska, která ho odmítala pustit. Jen jí dobromyslně pohrozil prstem. Dokonce i Ludmila z Vartemberka dovolila, aby ji při tanci na chvíli sevřel do náruče mladík s tmavými kudrnatými vlasy. Dobromila šla z náruče do náruče a její manžel Marek z Vartemberka si tanec užíval s venkovankou, která sice už nebyla nejmladší, ale měla velká ňadra a na rozdíl od většiny ostatních žen celkem ladné pohyby. 

Na návsi se tančilo a čas ubíhal. Nebyl to elegantní dvorský tanec, k němuž by hrála hudba. K tanci si lidé jen zpívali, tleskali do rytmu a podupávali. Tady naopak bylo mužům povoleno tanečnici obejmout a přitisknout k sobě, i ruce si mohly přijít na své. Holky občas potěšeně vypískly, a když se venkovští mládenci chovali odvážněji k urozeným dámám, ani jedna se neurazila. Při zábavě prostého lidu bylo povoleno skoro vše. 

Blížilo se poledne, když se na cestě objevili dva ozbrojenci se zástavami Havla z Lemberka. Za nimi jel jejich pán a doprovázela ho dcera Marie s Adalbertem z Tolštejna. 

„Tak, a jsme všichni,“ konstatovala rozesmátá Ludmila z Vartemberka a sama se vydala nevelké družině vstříc, aby svého strýce uvítala. Navrhla mu, aby se přidal, ale on to odmítl. 

„Jsme po cestě unavení a zmrzlí, v těch závějích se cestuje mizerně,“ omlouval se a pokračoval po svahu k první hradní bráně za kostelem. Jeho doprovod ho ve dvojstupu ukázněně následoval. 

„Neměli bychom se vrátit i my?“ zeptala se Ludmila z Vartemberka, ale většina hostů začala protestovat, že je škoda skončit s touhle zábavou. Nejhlasitěji Anežka a Dobromila. Atak křepčili dál. 

Teprve když se z věže kostela ozval zvon, oznámil Oldřich z Chlumu, že doba oběda už je pryč, a tedy nejvyšší čas vrátit se na hrad. Většina hostů byla zadýchaná, měla tváře rudé od smíchu a mrazu. Jen z povinnosti někteří reptali, ale všichni se ochotně sebrali a v houfu se vydali po strmé cestě k farnímu dvoru pro koně. 

Nebe se zatáhlo, zadul poryv větru a začalo hustě sněžit. Takovou zimu dlouho nikdo nepamatoval. Sněhu byla všude spousta a padal další. Na nádvoří před palác dojeli obalení bílými vločkami jako sněhuláci. Vesele na sebe pokřikovali a sborem prohlašovali, že umírají hlady. 

Oldřich z Chlumu pomohl dvorně ze sedla své ženě, a když si všiml, že na Anežku rozdovádění rytíři zapomněli, sám se jí ujal. Šlo o zdvořilost, protože všechny šlechtičny byly výtečné jezdkyně, ale Přemyslovna se tentokrát nechala ze sedla skoro snést. Přitom ho pevně objala a oči jí svítily touhou. Žertem mu zahrozila: „Včera jsi tvrdil, že s ohledem na advent si nelze zatěžovat duši příliš rozpustilou zábavou. Je dobře, žes pro dnešek vybral zábavu tak cudnou a skoro zbožnou. Nařizuji ti, abys v tom vytrval!“ 

 

 

 

Panoš Ota právě porazil nejslavnějšího bretaňského rytíře Guillerma a kráčel ke slavnostně ozdobené tribuně, aby převzal vavřín nejodvážnějšího rytíře křesťanského světa. Na tribuně byly samé krásné dívky a s překvapením mezi nimi poznal i mělnickou Vojtku. Jenže s vavřínovým věncem proti němu kráčela žena neobyčejně ohyzdná. Došel k ní a ona ho objala a chtěla políbit... 

„Kde je?“ zaslechl jakoby z dálky. Prudce se posadil a protíral si oči, aby se probudil. 

U jeho lůžka stál Oldřich z Chlumu a vedle něj Anežka, 

„Kde je?“ opakovala přísně Přemyslovna. 

„Kdo?“ zeptal se panoš Ota nechápavě. Stále se ještě zcela neprobudil, ale byl rád, že to byl jen sen. Kdysi mu jeden zběhlý mnich tvrdil, že políbit ohyzdnou ženu přináší neštěstí. 

„No přece Eliška,“ vysvětloval Oldřich z Chlumu netrpělivě. „Kde je?“ 

„Jak to mám vědět?“ zabručel panoš Ota mrzutě, shodil pokrývku, rychle si natáhl nohavice a připjal meč. 

„A kdo jiný by to měl vědět?“ křičela zlostně Anežka, „Zůstala tady na Bezdězu sama a tys šel za ní. Nikde není, bránou neprošla, zmizela. Cos s ní udělal?“ 

„Nic. Hledal jsem ji, ale v paláci nebyla, tak jsem šel spál. Nejsem její chůva ani manžel, abych ji musel opatrovat. Je mi líto, ale o ní nic nevím. A dejte mi pokoj!“ rozzlobil se. Měl opravdu zlost. Proč by měl o ztracených ženských vědět jen on? 

„To ti nevěřím,“ nedala se Eliščina sestra. „Všimla jsem si, jak ses na ni díval. A jak jsi...“ 

„A dost!“ rozkřikl se panoš Ota. „Ještě slovo, a zmaluju ti zadek. A je mi jedno, jestli jsi dcera našeho krále, rozumíš?“ 

„Rozumím,“ vyhrkla zaraženě. Okamžitě zkrotla, protože ho znala a věděla, že nemluví do větru. Z jeho reakce navíc pochopila, že o její sestře Elišce opravdu neví. Skoro pokorně začala smlouvat: „Nezlob se, ale mám o ni strach. A doufala jsem, že ty a ona... To by bylo pořád lepší, než aby se jí něco stalo.“ 

„Proboha, proč by se jí tady mělo něco stát?“ odmítl to Oldřich z Chlumu. „Hrad neopustila a tady přece nejsou žádní zločinci, kteří by jí chtěli ublížit.“ 

„Tak kde je?“ 

     Jenže na to Oldřich z Chlumu odpovědět neuměl. Oběd rychle zhltl, hostům se zatím věnovala jeho žena Ludmila, a on spolu s hradní posádkou osobně prohledal každou škvíru. Ale Elišku nenašli. Diviš obešel venkovní svahy pod hradbami. V čerstvém sněhu byla znát každá stopa. Ani tam nic neobjevil. 

„To není možné,“ rozčiloval se Oldřich z Chlumu, když se celá posádka sešla po marném hledání na nádvoří. „Kdyby se jí něco stalo, najdeme přece tělo. Nebo alespoň stopy krve. Unést ji nikdo nemohl, sama neodešla a nemá křídla, aby nepozorovaně odlétla. Sakra, kde tedy je?“ 

„Dopoledne se tu zastavili dva kupci,“ vzpomněl si strážný. „Do kuchyně vezli sůl a koření. Dva pytle to byly. Maria jim zaplatila a hned pak odjeli. Byli dva, ale koně měli tři. Na tom posledním byly přivázané další pytle a koše se zbožím. I když jsem si ničeho podezřelého nevšiml, za určité situace by mohli mezi těmi věcmi ukrýt spoutanou ženu.“ 

„Tys je neprohlížel?“ vyjel na něj nabroušeně Diviš. 

„Jen když přijeli,“ bránil se strážný. „Přesně tak jste mi to nařídil, veliteli.“ 

„Neřekli, kam jedou dál?“ 

„Prý do Lipé.“ 

O chvíli později vyrazil z brány oddíl vedený Divišem. 

I když hustě sněžilo a foukal silný vítr, hnali koně, co jim síly stačily. Oldřich z Chlumu se vydal do hodovního sálu, aby se trochu ohřál. Na můstku před purkrabským palácem narazil na své děti. 

„Prý se ztratila ta vznešená Přemyslovna,“ začal jeho syn Oldřich. Byl po otci vysoký a bylo zřejmé, že z něj vyroste hezký muž. Už teď se po něm děvčata ohlížela, i když mu bylo teprve třináct let. 

„Budeme ji hledat,“ dodala malá Ludmila. Byla o pět let mladší, bylo to živé a chytré děvčátko, které bylo po matce tvrdohlavé. Protože ji Oldřich z Chlumu rozmazloval, malá Ludmila často odmlouvala, ovšem vždy jí to prošlo. 

„Když myslíte,“ opáčil trochu nesoustředěně. Řekl si, ať se děti zabaví. Tady se jim nemůže nic stát, a pokud náhodou něco najdou, bude to jen ku prospěchu věci. 

Malá Ludmila vypískla nadšením a polohlasně bratrovi vykládala: „Já ti říkala, že nám to otec povolí. Teď jsme oba vyšetřovatelé, rozumíš?“ 

„Rozumím,“ souhlasil dobromyslně její bratr a na poslední chvíli ji přidržel, aby neuklouzla a neupadla. Ale Ludmila si toho nevšímala, byla zaujatá pátráním. 

Oldřich z Chlumu je s úsměvem sledoval. Děti mířily na zadní nádvoří k manskému paláci. Už se chtěl otočit a vejít do domu, ale přece jen mu to nedalo. Křikl na ně: „Počkejte chvíli. Chci se na něco zeptat!“ 

„Prosím,“ opáčil uctivě malý Oldřich. Svého otce bezmezné obdivoval. 

„Proč jdete zrovna tam? Eliška onemocněla a byla přece tady, v královském paláci. Co by dělala tam?“ 

„Jeden nikdy neví.“ 

„Prohledali jsme tam každou škvíru.“ 

„Prohledáme je ještě jednou,“ odpověděl malý Oldřich, ovšem způsobem, který v jeho otci vzbudil podezření. Dlaní si přejel po vousech na bradě, visely na nich malé ledové zmrazky. 

„Co víte?“ zeptal se přísně. „Ale pravdu!“ 

„Nic!“ vyhrkla ihned malá Ludmila a začala natahovat k pláči. Bylo jasné, že něco tají. Panoš Ota říkal, že hned po sobě nezná lepšího komedianta, než je dcera jeho pána. Když měla malá Ludmila dobrou náladu, napodobovala lidi z hradní posádky. Dělala to skvěle, zvláště Diviše uměla zahrát dokonale. Nikdy si však netroufla předvádět svého otce. Alespoň ne před rodiči. 

 „Tohle není hra,“ napomenul je přísně Oldřich z Chlumu. 

„Berte mé otázky jako skutečný soudní výslech. Co o Elišce víte?“ 

Děti se na sebe podívaly a Ludmila nepatrně kývla. I když byl její bratr starší, prim hrála vždycky ona. 

Malý Oldřich se odhodlaně nadechl a pak se přiznal: „Moc toho nevíme. Ale náhodou jsme ji zahlédli, jak jde na zadní nádvoří. Bylo to hned poté, co jste opustili hrad. Nesledovali jsme ji ani nehlídali, ale zpátky jsme ji jít neviděli, Byli jsme totiž tady na nádvoří a stavěli jsme sněhuláky. Vidíš, tamhle stojí.“ 

Sněhuláci byli tři a až podezřele se podobali panoši Otovi, Divišovi a Oldřichovi z Chlumu. 

„Mohla se samozřejmě vrátit a my ji přehlédli,“ pokračoval malý Oldřich, „protože jsme se byli několikrát ohřát v kuchyni u Marty. Ale to už padal sníh a my si myslíme, že bychom si všimli stop.“ 

„Takže ty myslíš, že zmizela někde za věží?“ ujasňoval si Oldřich z Chlumu. „Co by tam ale dělala?“ 

„Třeba šla hledat poklad,“ vyhrkla zaujatě malá Ludmila. 

Oldřich z Chlumu ji bezděčně pohladil po hlavě. Pověst o ukrytém pokladu si kdysi vymyslel a často jim ji vyprávěl. 

„Tak jděte,“ souhlasil dobromyslně. „Až ji najdete, přijďte mi říci.“ Otočil se a spěchal do purkrabského paláce. 

Jejich postřeh mu však nešel z hlavy. Eliška tam šla, dělem věřil. Jenže co by tam dělala? Bylo jediné vysvětlení. Nebyla nemocná a zdravotní potíže jen hrála, aby mohla na Bezdězu zůstat sama. V tom případě ovšem její sestra musela vědět, proč to Eliška udělala. A to by mohl být klíč k tomu, kde ji hledat. 




























































    

    XIII. KAPITOLA

 

„Podvedl jsi mne!“ udeřil nakvašeně Zdislav ze Zvířetic na písaře Wolfganga. Hned jak se po skončení zábavy s maskami vrátili na Bezděz, zašel za ním do skriptoria. Rozzlobeně pokračoval: „Já svou část dohody splnil. Dostavil jsem se na sněm, i když jsem k tomu příliš chuti neměl. A ještě tu musím snášet hloupé poznámky. Tys měl odhalit vraha Hynka ze Solce. Kde ho máš? Nic jsi pro to neudělal!“ 

„To není pravda, urozený pane,“ bránil se polekaně hrbatý písař a ustoupil od pulpitu ke stěně. Nebyl to muž odvážný, a mocný velmož zuřil. Wolfgang měl s rytíři své smutné zkušenosti, jenže nebylo kam utéct. 

„Není to pravda?“ rozčiloval se Zdislav ze Zvířetic. „Tak kdo ho tedy zabil?“ 

„Už se k řešení blížím. Pozítří..., ne, možná zítra vám povím to jméno.“ 

„Dobrá, do zítra!“ 

Zdislav ze Zvířetic po něm ještě jednou přejel přísně pohledem a bez rozloučení skriptorium opustil. Dveře však zavřel celkem klidně. 

Písař Wolfgang se pokřižoval, pak rozřezal na malé proužky kus starého pergamenu, otevřel baňku s inkoustem a na proužky napsal všechna jména, která ho v souvislosti s vyšetřováním napadla. Stočil je do ruličky a tu ukryl v koženém váčku na opasku. Vše ve skriptoriu uklidil, potrpěl si na pořádek. Pak se vydal od paláce k velké věži, prošel fortnou na zadní nádvoří a pokračoval ke stavení, v němž měl svou skromnou jizbu. Šonka byla doma a byla mrzutá. 

„Tady mi práce stojí, a ještě ty tu budeš překážet,“ vyjela na něj, hned jak vešel. „Zdržela mě Marta, musela jsem jí pomáhat v kuchyni. A to jen proto, že kuchmistr skuhrá, jako by umíral. Pochroumal si nohu, no bože! Být to ženská, tak vaří i se zlomenou nohou, ale vy chlapi jste nanic!“ 

„Bezpochyby, má drahá,“ souhlasil písař Wolfgang, když měla Šonka špatnou náladu, nemělo smysl se s ní hádat. Jenže on věděl, jak na ni. Zatvářil se nerozhodně a dodal: „To je škoda, že máš zrovna práci. Do zítra musím najít vraha Hynka ze Solce. Myslel jsem, že bychom mohli pátrat spolu. Ale když to nejde, nedá se nic dělat.“ 

„Jak nejde?“ vyjela hned. Od doby, kdy svému muži pomohla při vyšetřování na Svojanově, považovala sebe tak trochu za pomocnici Oldřicha z Chlumu. Byla na to náležitě pyšná a každé opomenutí jejích schopností ji rozladilo. „Té práce zase tolik není. Povídej!“ 

Teď ji měl písař Wolfgang tam, kde potřeboval. Nepatrné zakroutil hlavou a pokáral ji: „Milá Šonko, přijdu za tebou, a co ty? Místo abys mne políbila, nebo alespoň křesťansky pozdravila, hudráš, jako bych kuchmistrovi tu nohu pochroumal já. Už tvoji pomoc nepotřebuji!“ 

    „Ale no tak, Wolfíku,“ vyjekla polekaně. „Já to tak nemyslela. Pojď sem!“ 

Objala ho a svědomitě zlíbala. Teprve když její muž ztrácel dech, pustila ho a nabídla mu misku s hrachovou kaší. Přinesla ji z kuchyně, protože právě tohle jídlo bude mít panstvo na své tabuli. I kousek uzeného jí Marta za její pomoc přidala. 

Písař Wolfgang jedl rád a plná miska ho definitivně usmířila. Miloval Šonku a byl přesvědčený, že má nejlepší ženu v křesťanském světě. Dříve byla trochu lehkomyslná, a pravda, nebyla mu vždycky věrná, ale navzdory tomu to byla skvělá manželka. Pokud zrovna neječela, byl s ní šťastný. Jenže to se mohlo zhatit. Poctivě přiznal, že ve skriptoriu ho navštívil Zdislav ze Zvířetic a čím mu hrozil. 

„Do zítra,“ opakovala zamyšleně. „Nejlepší by asi bylo požádat o radu našeho pána. Jenže ten má teď starosti s tou ztracenou Přemyslovnou. Představ si, pátrají po ní i jeho děti. Před chvílí tu byly a vyptávaly se, jestli jsem si něčeho nevšimla. Jenže já byla od rána v kuchyni. Poděkovaly a zmizely.“ 

„Vůbec se v tom případu nevyznám,“ nevšímal si jí písař Wolfgang. Nic jiného teď pro něj důležité nebylo. „Náš pán říkává, že zločince lze najít teprve tehdy, pokud pochopíme, proč se zločin stal. Co chce zločinec získat, že riskuje světský trest i svou duši před Bohem? Jsou případy, kdy důvodů je spousta a musíš jen najít ten správný. To je celkem snadné. Ale co v případě, kdy důvod nenajdeš ani jeden?“ „Pověz mi o tom víc, určitě na něco přijdeme.“ 

Písař Wolfgang vytáhl z váčku pergamenové pásky so jmény a pečlivě je rozložil po stole. Šonka číst pořádně neuměla, a tak poslušně čekala. To byly chvíle, kdy svého muže opravdu obdivovala. 

„Napsal jsem i jméno Zdislava ze Zvířetic,“ začal opatrně. „Požádal mne, abych tu věc objasnil, byl jeho přítel, ale u lidí jako on si nikdy nemůžeš být jistá.“ 

Šonka s ním bezvýhradně souhlasila. Chlap, kterému vadilo sevřít v náruči ženskou, musel být podezřelý. 

„Pak tu mám samozřejmě Vícka ze Studénky. Ten mi byl od začátku podezřelý nejvíce. Ale náš pán mi ho rozmlouvá. Jenže je to můj případ! Proto ho mezi podezřelými nechám. Potíž je však v tom, že se zřejmě Hynkovou smrtí zpátky k dvorci v Solečku nedostane. Ani on neměl tedy důvod ho zabíjet.“ 

     „A co když měl? Třeba mu nešlo o dvorec, ale o nějaký jiný majetek.“ 

„Jaký? Hynek ze Solce měl dluhy a peníze žádné. Přiznám se, je mi trochu divné, kam všechny dal. Nemyslím teď, když kupoval Soleček, ale předtím. Po svém bratrovi zdědil v Solci pěknou tvrz, kromě toho však musel získat spoustu peněz po své švagrové. Jmenovala se Fridlína a byla dcerou nějakého míšeňského kupce a skoro pohádkově bohatá. Půjčovala všem rytířům v okolí. I Zdislavovi ze Zvířetic. Měla zřejmě tolik, že by si koupila Solečky tři, kdyby chtěla. Kam se za ta léta její peníze poděly?“ 

„Co když Vícek ty peníze Hynkovi ukradl? Aby se na to nepřišlo, zabil ho,“ navrhla zaujatě Šonka. 

„Jak by to udělal? A pak, Hynkova švagrová Fridlína zemřela před mnoha a mnoha roky. To ještě nestál ani Bezděz. Víš, co je mi v téhle záležitosti divné? Dcera té zámožné ženy byla jistá Blanka a ta byla první manželkou našeho pána. Pokud vím, po matce žádné peníze nezdědila. Přitom by na ně měla větší nárok než Hynek. Jenže nedostala nic. Musel je tedy získat on. Jenže i jeho truhlice jsou prázdné. Nemohl všechno utratit. Alespoň si to myslím. Atak se ptám, kam se peníze po Fridlíně poděly?“ 

„Vždyť to říkám, ukradl je Vícek ze Studénky. Říkal jsi, že jeho rodiče Fridlínu i jejího manžela zabili. Mohl je ukrást už tehdy.“ 

„To ano, jenže pokud ty peníze ukradl před mnoha lety, proč by tu věc musel řešit vraždou až teď?“ 

„Třeba se to Hynek ze Solce dozvěděl teprve letos.“ „Nesmysl! O zámožnosti paní Fridlíny věděli všichni. Napadají mě navíc ještě dvě pochybnosti. Víckův otec nepatřil k těm, kdo by se nechal synem připravit o truhlici stříbrňáků. Pokud tehdy při přepadení Solce peníze někdo ukradl, byl by to Vlastibor. Ale ani po něm nic nezůstalo, to jsem si už ověřoval. A Vícek ze Studénky ty peníze určitě nemá. Včera na něj u stolu jeho manželka vyjela, že ho vyžene a on odejde se žebráckou mošnou. Pokud by nějaký majetek měl, nebude mu hrozit zrovna takhle.“ 

„Napadá mne jiná možnost,“ navrhla po chvíli uvažování Šonka. „Co když peníze po paní Fridlíně opravdu utratil Hynek ze Solce?“ 

„A za co? Žádnou vesnici k panství nepřikoupil, nehrál kostky o peníze, žil celkem střídmě a zřídka svůj dvorec opouštěl.“ 

„Někteří rytíři utratí celý majetek za konkubíny. Co když on ho utratil při svém sodomském hříchu? Mohl si vydržovat nějakého mládence.“ 

„Léta žil se Zdislavem ze Zvířetic. Kdysi dokonce kvůli své lásce spáchali mord. Jejich vztah byl pevný, pokud vím. Věrná může být nejen žena svému manželovi, ale i muž muži.“ 

K tomu se Šonka nevyjádřila, ale ani neprotestovala. Přikývla a pak vynesla trumf. Měla totiž nápad, který byl podle jejího přesvědčení k nezaplacení: „Před mnoha lety zabil Hynek spolu se Zdislavem Blančina manžela, který je přistihl při té ohavnosti. Chtěl je vydírat. Rozumíš, byli ochotní zabíjet, aby to utajili! Co když později začal někdo Hynka ze Solce znovu vydírat? Mohl hrozit, že vše vyzradí, pokud mu nezaplatí. Za to utratil všechny peníze po Fridlíně. A když už nic neměl, tak ho vyděrač zabil!“ 

„Nemáš pravdu! Když náš pán odhalil, že oni dva Dětřicha zamordovali, samozřejmě se rozkřiklo, jakému hříchu holdují. Hynek se rozešel s manželkou a dovolil jí, aby se provdala za svého milence, jímž byl právě náš Vícek ze Studénky. Kdyby chtěl někdo Hynka ze Solce vydírat, vysmál by se mu. O jeho hříchu se přece vědělo. To za prvé. A za druhé, i kdybys měla pravdu, co by vyděrač získal tím, že by ho po letech zavraždil? Nic už by od zadluženého Hynka ze Solce získat nemohl.“ 

„Tobě se taky nic nelíbí,“ odsekla Šonka nakvašeně. „Koho dalšího tam máš?“ 

„Hanuše z Hruštice. Získal do správy Solec a určitě se tím obohatí. Ale upřímně, nezdá se mi, že by boleslavský sudí riskoval svůj výnosný úřad, aby si zločinem dopomohl ke správě nevelké tvrze. Nicméně nechávám ho mezi podezřelými, protože důvodem mohlo být i něco jiného, o čem zatím nic nevíme. Když už hovoříme o vydírání, co když to bylo obráceně? Hynek ze Solce mohl vědět něco na pana sudího. Byl zadlužený a sháněl peníze, a proto se ho Hanuš z Hruštice zbavil. Jedna z hypotéz. Našel bych i jiné. Jenže pro žádnou nemám jediné svědectví. Je to jen teorie, ale tonoucí se chytá i stébla.“ 

Pokud Šonku na jejím manželovi něco opravdu popuzovalo, byla to jeho sebelítost. Písař Wolfgang často naříkal na příkoří, která mu svět přinášel. Zamračila se proto a přísněli, než chtěla, na něj vyjela: „Fňukáním nic nevyřešíš! Koho lam máš dál?“ 

„Havel z Lemberka. Ani u něj netuším důvod, ale ten chlap, co zabil v Solci jednoho vesničana, aby zahladil stopy, měl plášť s jeho erbem. Netvrdím, že v tom musel mít nutně prsty strýc naší paní. Jeho dcera si však bere Adalberta z Tolštejna. I ten se mohl toho pláště zmocnit. A koneckonců i jiní. Ale proč?“ 

„Msta!“ 

„Náš pán tvrdí, že hledat ve mstě důvod u všech zločinů, jimž nerozumíme, je mylné.“ 

„Pokud to vyšetřuje on,“ upozornila Šonka. „Ale ten zločin teď vyšetřuješ ty. Co není dost dobré pro něj, je dobré určitě pro tebe. Ty se přece nemusíš ohlížet na jeho zásady.“ 

     „Má drahá, to je opravdu zajímavá logika,“ pousmál se dobromyslně písař Wolfgang a bezděčněji pohladil po tváři. 

I když Šonka chápala, že s ní nesouhlasí, neuhnula. Zaplavila ji vlna něhy. 

„Říkáš msta, ale počítej se mnou. V tom dávném případu, pokud by se ho to opravdu týkalo, byla zapletena spousta lidí. Jenže prakticky všichni jsou už mrtví. Hynek ze Solce spolu se Zdislavem ze Zvířetic zavraždili Dětřicha. Jeho ženu si vzal náš pán, ale Blanka zemřela při porodu. Blančiny rodiče byli zamordováni při přepadení tvrze rodiči jejího zabitého manžela. Ti jsou však už také mrtví. Zemřela i paní Anežka, původně manželka Hynka ze Solce a pak žena Vícka ze Studénky. Jediný, kdo zůstal, je právě on.“ 

„Do toho případu muselo být zapleteno víc lidí,“ protestovala Šonka. „Jednou se panoš Ota zmínil o nějaké Ulrice." 

„Máš pravdu, ta tehdy byla na té tragické oslavě i se svým otcem,“ vzpomínal písař Wolfgang. „Jenže i ti jsou mrtví. Ulrika spadla nedávno na Tolštejně z hradeb a její otec Čúch z Kněžmosta zahynul na tažení do Uher. A nikdo další tu opravdu už není.“ 

„Musí být,“ stála si na svém Šonka. „Měl bys o tom dávném případu zjistit víc. Uvidíš, že na nějaké jméno narazíš." 

„Když myslíš,“ povzdechl si rezignovaně, i když se obával, že tohle ta správná cesta není. Políbil ji, vstal a zamířil ke dveřím. 

„Počkej!“ vykřikla najednou Šonka tak naléhavě, jako by ji někdo nabodl na kopí. „Jsou přece ještě dva lidé, kteří tehdy u toho zločinu byli!“ 

„A kdo, prosím tě?“ zabručel a vrátil se ke stolu. 

„Náš pán a panoš Ota!“ 

„Ty hloupá, to chceš jako říci, že oni dva zavraždili Hynka ze Solce?“ 

„Ty hloupý, pochopitelně ne!“ napodobila ho nazlobeně. Cítila, že teď má navrch ona. „Ale ten někdo, kdo se chce mstít, může jít i po nich! Jak sám říkáš, všichni, tedy skoro všichni, kteří u Dětřichovy vraždy byli, jsou mrtví. Někteří zahynuli za podivných okolností. Při podrobnějším pátrání by se třeba zjistilo, že za podivných okolností zemřeli i ti další. Pokud něco opravdu umíš, pak prohrabovat se v listinách. Musíš o té věci zjistit co nejvíce. Nejen o Dětřichově smrti, ale i o smrti těch dalších!“ 

„Jenže to do zítra nestihnu!“ 

„Tak si bude muset Zdislav ze Zvířetic počkat.“ 

„A kdo mu to poví?“ 

„Já,“ pousmála se Šonka. „A pohrozím mu, pokud ti nedá dost času a klid na vyšetřování, tak mu vlezu do postele.“ „Ale Šonko?“ vyjel mrzutě písař Wolfgang. 

Objala ho a políbila. Zlomyslně přitom vysvětlovala: „Vsaď se, že toho se bude bát víc, než kdybys mu pohrozil mečem. Moc dobře ví, že já bych svou hrozbu splnila.“ 

 

 


















XIV. KAPITOLA

 

„Nikdo nic neviděl,“ povzdechl si malý Oldřich, když spolu se sestrou obešli veškerou čeleď na zadním nádvoří, Protože hustě sněžilo, ukryli se pod přístřeškem, kde bylo složené seno pro koně. 

„A víš proč?“ zeptala se ho Ludmila. „Protože ti, co by měli svědčit, jsou dospělí. Každý má svou práci a co je kolem, to nevidí. Tatínek říká, že většina svědků sice ví, ale nechápe, co viděla. Nebo tak nějak, ale v každém případě tvrdí, že věci jsou obvykle jinak, než se zdají.“ 

„Poslyš, kdes tohle proboha slyšela?“ 

„Nedávno jsem se schovala za závěs, když se radil s Otou a Divišem,“ chlubila se holčička. „A všechno jsem si pak napsala, abych to nezapomněla.“ 

„No dobře, ale co z toho?“ vyzvídal Oldřich. On sice psát a číst uměl, ale uznával, že jeho mladší sestra je v tomhle umění lepší než on. Na druhou stranu se však neuměla tak dobře ohánět mečem, i když ji to musel tajně učit. Trvala totiž na tom, že bude rytířem. 

„Jsou dvě možnosti,“ vysvětlovala pyšně. Ráda dávala najevo, že na něco přišla sama. „Buď se budeme dospělých ptát pořád, až na něco přijdeme. Ale to by byla nuda, a kdoví, zda by s námi byli ochotní vůbec mluvit. Nebo se zeptáme těch, na které náš tatínek určitě zapomněl.“ 

„Náš tatínek ovládá svou práci nejlépe v Českém království, ten by na nic důležitého nezapomněl, ty hubatá holko!" 

„Zapomněl, a nerozčiluj mě, nebo ti už nic nepovím! A chci, aby ses mi omluvil!“ 

„Až řekneš, co víš.“ 

Malá Ludmila chvíli trucovala. To se poznalo tak, že si ruce založila na prsou a dívala se stranou. A významně mlčela. Její bratr ji znal, a proto klidně čekal, až ji to přestane bavit. 

„Když tedy tak prosíš,“ řekla najednou a ztišila hlas, jako by se bála, že je někdo může slyšet. „Víš, koho náš otec při hledání opomněl? Děti! Pár dětí tu s rodiči žije. Vsaď se, že něco zahlédly. Jenže když se jich nikdo nezeptá, proč by se vnucovaly? A většina možná ani neví, že náš otec někoho hledá.“ 

„To není špatný nápad,“ připustil po chvilce uvažování Oldřich. „Beru zpět, co jsem řekl. Jsi chytrá holka.“ 

„To bych řekla,“ přikývla spokojeně Ludmila. „Tak jdeme?“ 

Opustili přístřešek a přes nádvoří zamířili ke stájím. Tam se v zimě pohybovala většina dětí hradní čeledi. Jednak tam bylo tepleji než doma, a kromě toho se dala prolézat patra ve stodole, skákat z výšky do sena, honit se a někdy i nenápadně něco uloupit k snědku. 

První, na koho narazili, byla písařova Wolfína. Byla hezká po své mamince, ale současně zdědila otcovu chytrost. Jednou, když se Šonka napila víc vína, než snesla, si libovala, jak dobře to s její dcerou dopadlo a jaká hrůza by byla, pokud by to bylo obráceně a dítě bylo hezké po jejím manželovi. Kdosi z čeledi zlomyslně souhlasil a dodal, že ještě horší by bylo, kdyby Wolfína byla chytrá nikoli po otci, ale po ní. Tehdy s ním skoro měsíc nemluvila. 

„Wolfíno, musíš nám něco povědět,“ zastavil ji rezolutně Oldřich. Od otce odpozoroval způsob, jakým má urozený muž hovořit s čeledí. 

Ale Ludmila ho odstrčila a přátelsky dívku požádala: „Hele, potřebujeme pomoc!“ 

„O co jde?“ zeptala se dívenka. Bylo jí jedenáct let a věděla, že na jaře vstoupí na hradě do služby, jako každé dítě, když dospěje. 

„Že se ztratila dcera českého krále, to snad víš?“ „Zaslechla jsem to,“ potvrdila a posadila se na trám. Byla zadýchaná, protože před chvílí musela utíkat před mladým Ondřejem, synem hradního štolby. Byl to celkem hezký mládenec a neustále si vůči ní dovoloval. Někdy se jí to líbilo, ale dneska na to neměla náladu. A tak mu utekla a schovala se. 

„No a co ty o tom víš?“ 

„Proč já?“ skoro se urazila. V tom byla po matce Šonce. „Ta Přemyslovna šla totiž sem, na zadní nádvoří. Musela jsi ji zahlédnout.“ 

„Nemyslíš tu zrzavou, ale tu se světlými vlasy?“ ujasňovala si. 

„Ano, Eliška se ztratila.“ 

„Jméno nevím, ale tu světlovlasou jsem opravdu zahlédla. Ale tu zrzavou taky.“ 

„To není možné, Anežka byla přece dole v podhradí.“ „Já neříkám, že tady byly společně. Nejdřív jedna, a když se vrátili z podhradí, tak ta druhá.“ 

„To nám to hezky jde,“ ironicky poznamenal malý Oldřich. „Kam šla ta první?“ 

„Tak různě. Jako by něco hledala.“ 

„Tak kde všude byla?“ 

„V manském paláci, pak v dolní věži, nahlédla do čeledníku a vrátila se do manského paláce.“ 

„A pak?“ 

„Nevím.“ 

„Vyšla z něj?“ 

„Pak už jsem ji neviděla, ale snad ano, když tu nikde není.“ 

     „Ale tys tu byla pořád?“ zasáhla Ludmila. „Nikam jsi neodešla?“ 

„Matka mi nařídila, abych uklidila sníh, a vidíte sami, že pořád padá. Běhala jsem jako koza s hrablem nahoru k věži u zase sem dolů ke stájím a hrabala a hrabala. Pak se objevil štolbův Ondřej a já musela utéct.“ 

„Takže kdyby ta Přemyslovna z manského paláce odešla, asi bys ji zahlédla?“ pokračovala zaujatě Ludmila. 

„Snad ano. Ale já nebyla na nádvoří pořád. Dvakrát jsem se šla ohřát do stájí.“ 

„Tak ti pěkně děkujeme a jménem našeho vznešeného krále tě v milosti propouštíme,“ ukončil výslech malý Oldřich formálně, jak to vídal u svého otce. 

„Abys neprasknul důležitostí,“ rozesmála se Wolfína a sestra se k jeho nelibosti k té hubaté holce přidala. 

Vyptávali se i dalších dětí. Ještě jedno si Elišky všimlo. Ale ani to ji nevidělo odcházet. Celé odpoledne pak prolézali manský palác odspodu až po střechu, ale neobjevili vůbec nic. 

Když se vraceli domů do purkrabského paláce, zeptal se Oldřich: „Povíme to tatínkovi?“ 

„Ne. Teprve až ji najdeme,“ rozhodla Ludmila. 

„Hledali jsme ji celé odpoledne, a nic!“ 

„Mám pár nápadů. Zkusíme to zase zítra. Pokud se sama neobjeví. Kdo bude dřív u mostku?“ vykřikla a rychle se rozběhla, aby tam byla první. 

 

 

 

Po návratu z podhradí se urození hosté převlékli, protože měli šaty provlhlé. Pak Oldřich z Chlumu hledal ztracenou Elišku, a tak to chvíli trvalo, než se všichni sešli na pozdní oběd. Venku se už pomalu začalo stmívat. Jakmile se panstvo usadilo ve velkém sále purkrabství, vydala se Raška do kaple. Teprve teď jí dala paní Dobromila volno. Doufala, že to Vencla napadne taky. 

Před vchodem se zastavila a okouzleně si prohlížela nádhernou kamenickou práci na vršku portálu, která zobrazovala strom života. Potřebovala se uklidnit, sloužit manželce Marka z Vartemberka nebylo snadné. Už se těšila, až se vrátí do své kuchyně a bude panstvu zase jen vařit. Symetrie větví jí pomalu vrátila dobrou náladu. Měla ráda řád a klid. Ale ten tady na Bezdězu zatím najít nedokázala. 

„Taky si ten strom rád prohlížím,“ ozvalo se za jejími zády. Ani se nemusela ohlížet. Vendův hlas by poznala mezi tuctem jiných. Srdce jí poskočilo radostí. 

„Jdu se pomodlit,“ svěřila se, sklonila hlavu a vstoupila. Šel bez ptaní za ní. 

Hradní kaple byla nádherná, Raška nikde jinde tak vznosnou neviděla. Žebra nad hlavou podepírala neobyčejně subtilní strop a spojovala se do symetrických růžic. Ve zdi za presbyteriem se přímo před očima nacházela tři vysoká štíhlá okna symbolizující svatou Trojici jako sloupy pevnosti křesťanské víry. Vyplňovala je barevná skla a ta vrhala k oltáři roztodivné vějíře barevných světel. Další okna byla po stranách a vedla na ochoz triforia, které v úrovni tribuny obíhalo prostor kaple. Byla jako u vytržení. Teď tu byli sami. Ve vzduchu se vznášela vůně kadidla a všude se rozprostíralo velebné ticho. 

Poklekli vedle sebe před oltářem a tiše se modlili. Raška se však nedokázala soustředit tak jako jindy. Občas se letmo podívala na stranu, kde klečel Vencl. 

„Amen!“ řekl po chvíli, pokřižoval se a vstal. Ukázal na sedile, která obklopovala celou kapli. Sedáky kryly trochu omšelé kožešiny. „Pojď, promluvíme si.“ 

„O čem?“ zeptala se trochu stísněně. 

„Jako vždycky,“ usmál se. „Cos celý den dělala?“ 

„Ani se neptej,“ povzdechla si a mrzuté vzpomínky se vrátily. „Paní Dobromila mi ráno vyčinila, že jsem jí prý pomáhala s oblékáním nešikovně. Jenže copak já jsem komorná? To je nespravedlivé!“ 

„Paní Dobromila je hloupá a namyšlená ženská,“ opáčil Vencl konejšivě. „Můj pán říká, že mrzet může člověka jen kritika od někoho, kdo je chytrý a ví, co říká. Řeči hlupáků má člověk pouštět druhým uchem ven.“ 

„Ale i tak... A potom ta hádka,“ pokračovala lítostivě Raška. „Když se panstvo vrátilo z předhradí, tak za mou paní zašel Vícek ze Studénky. Nevím, o čem mluvili, vyhnali mě. Ale za chvíli se tam objevil náš pán Marek. A strašně se s Víčkem pohádal. Slyšela jsem, že na něj rudý zlostí křičí, že ho zabije.“ 

„Žárlí, v tom to celé je. Co řekl své manželce?“ 

„Té nic. Jako by se provinil jenom ten protivný rytíř. Když Vícek ze Studénky od mé paní odcházel, potkali jsme se. Víš, co udělal? Plácl mne tam, no víš, tam pod zády, a pokusil se mne obejmout a políbit. A smál se!“ 

„Lotr!“ vybuchl Vencl. „Asi si s ním promluvím já!“ 

To zjevně Rašce vrátilo dobrou náladu. Skromně s pohledem sklopeným k podlaze se zeptala: „Teď pro změnu žárlíš ty?“ 

Vencl se na okamžik zarazil, pak přikývl a s trochou uzardění se přiznal: „Žárlím. Protože se mi moc a moc líbíš. Miluju tě.“ 

„Takové věci nesmíš říkat. Jsme v kapli a tady je lež dvojnásobným hříchem!“ 

„Nelžu, přísahám.“ 

„Ten strašný Vícek mi řekl, že se mu líbím a miluje mě.“ „Jenže to je něco jiného. Je to hanebný lotr a říkal to jen proto, aby ti mohl vyhrnout suknici.“ 

„A proč to říkáš ty?“ dodala skoro neslyšně. 

     Vencl se na okamžik zarazil a nedokázal odpovědět hned. Musel si totiž poctivě přiznat, že i on touží se s ní pomilovat. Jenže to bylo něco jiného, on po tom toužil, neboť Rašku opravdu miloval. Přemýšlel, jak jí to říci, aby to neznělo hloupě. 

„Tak vidíš,“ dodala vyčítavě. 

„Počkej, to přece není totéž,“ skoro vybuchl. Teď nehovořil s laskavou dobromyslností, ale trochu nazlobeně. „Já tě mám opravdu rád. Ne na jednu noc, ale chtěl bych tě mít pořád. Ne pro hanebnosti, ale chtěl bych být tvým manželem.“ 

„Abys pak na mě křičel jako Marek z Vartemberka na svou ženu? Vy muži nejste dobří křesťané. Chtěli byste pořád něco dobývat, nic vám není dobré a je vám jedno, po čem žena doopravdy touží.“ 

Vencl se na okamžik zarazil. Nemínil se s ní hádat, navíc musel uznat, že v dětství mu v šencích, kde vyrůstal, ubližovali spíše hosté, zatímco sklepnice a nevěstky ho chránily. Pak jí pokorně navrhl: „Tak mi pověz, po čem toužíš?“ 

Zarazila se, protože o tom sice často přemýšlela, ale odpovědět neuměla. Proto jen mlčky pokrčila rameny. 

Oba ztichli. Vencl ji opatrně uchopil za ruku. Měla ji teplou a nádherně vláčnou. Dovolila mu to. Seděli tak hodnou chvíli. 

Z nádvoří se ozval křik. 

„Musíme jít,“ řekla Raška a vyskočila. Vencl její ruku nepustil. Zůstala stát a bojovala sama se sebou. Pak se ale otočila, objala ho a políbila. Celá uzardělá studem špitla: „Mám tě taky ráda.“ Vymanila se z jeho sevření a rozběhla se k východu z kaple. Cítila radost a současně měla na sebe neuvěřitelnou zlost. 

 

 

 

 

    Oldřich z Chlumu hned po skončení pozdního oběda souhlasil, aby se v jeho jizbě konala krátká důvěrná porada. Tentokrát si ji vyžádala sama Anežka. Souhlasila, aby byl přítomen i panoš Ota. Ten jí dvorně nabídl rámě a odvedl ji do komnaty za hodovní síní, i když to bylo jen pár kroků. 

Oldřich z Chlumu se zpozdil. Protože se Diviš dosud nevrátil z Lipé, kam pronásledoval oba kupce, zavolal jeho zástupce. Nařídil, aby uzavřel bránu a bez osobního Oldřichova souhlasu nepustil z hradu ani myš. Ludmile pověděl o dětech a požádal ji, aby na ně dohlédla. Pak se chtěl vydat do své jizby na poradu, ale cestu mu zastoupil Hanuš z Hruštice. Až dosud se držel stranou. 

„Jak pokračuje vyšetřování? Obávám se o vznešenou paní Elišku,“ vykládal s neupřímně hranou starostlivostí. 

„Vše je na dobré cestě,“ odpověděl Oldřich z Chlumu. Věděl, že boleslavský sudí touží získat jeho úřad správce severních Čech. Před dvěma lety dokonce českému králi nabídl své služby s tím, že jeho rod je vlivnější než bezvýznamný pán z Chlumu. Sliboval, že v kraji zajistí králi větší vliv a podporu. Přemysl II. Otakar ho tehdy rázně odmítl, jenže časy se měnily. Hanuš z Hruštice to věděl, králi podlézal, jak mohl, a jen čekal na Oldřichovu chybu. 

„To jsem rád, že jde vše dobře,“ pokyvoval hlavou boleslavský sudí. „Nejen kvůli urozené paní Elišce, ale i kvůli tobě, můj starší a váženější příteli. Pokud bych však mohl s něčím pomoci, dej mi vědět! Zůstanu na Bezdězu, dokud se neujistím, že jí opravdu už žádné nebezpečí nehrozí!“ 

Oba mlčky kývli hlavami a bez úsměvu se rozešli. Těch pár vět zkazilo Oldřichovi z Chlumu náladu. Ne že by ji měl kdovíjak vynikající, ale stále věřil v dobrý konec. Jenže tenhle chlap ho vždycky otrávil, nesnášel jeho pokrytectví a licoměrnost. 

Vešel do své jizby. Anežka seděla s panošem Otou v křeslech u krbu, v němž praskala buková polena. Před chvílí je zřejmě Ota naložil, protože byla v úhledné hraničce a plameny je teprve začínaly stravovat. V jizbě bylo příjemné teplo a ti dva s rozesmátými tvářemi o něčem žertovali. Posadil se k nim. 

Anežka okamžitě zvážněla a přísně se zeptala: „Co podnikneš, abys zachránil mou sestru?“ 

To Oldřicha z Chlumu popudilo ještě víc a mrzutě odsekl: „Nesmluvila ses náhodou s pánem z Hruštice? I on má dojemnou péči o to, zda stačím na svůj úřad!“ 

„To jsem neřekla,“ opáčila ihned Přemyslovna a z jejího hlasu byly slyšet jisté rozpaky. Oldřicha z Chlumu si totiž jako nejlepšího vyšetřovatele v zemi skutečně vážila. O poznání přátelštěji mu vysvětlila, že se jen obává o svou sestru. 

„Rozplynout se jako pára nad hrncem nemohla,“ uklidňoval ji smířlivě. „Někde tady musí být, jenže my se neumíme na tu věc podívat správně. Možná by pomohlo, pokud bys mi řekla po pravdě, proč jste sem přijely.“ 

Vrhla na něj krátký a zkoumavý pohled a přátelský výraz z její tváře zmizel. Přísně opáčila: „Jsme tady, abychom oslavily svátek Narození Páně. Chceme se pobavit. Nic z toho nemůže s jejím zmizením souviset.“ 

„Jak myslíš,“ pokrčil Oldřich z Chlumu rameny, i když si byl jistý, že mu neříká celou pravdu. „Pak se ovšem ptám, proč by tvá sestra zmizela?“ 

„Unesl ji zneuznaný obdivovatel,“ navrhl provokativně panoš Ota. 

„Nehloupni!“ vyjela na něj Anežka. „Jen jsem žertovala!“ Zjevně narážela na to, čemu se smáli, když sem Oldřich z Chlumu přišel. Chvíli mlčela, ale pak se rozhodla, že tu věc vysvětlí. „Víš, pane královský prokurátore, před lety, ještě než se Marek z Vartemberka oženil, se jednou dost neobratně pokoušel mou sestru svést. Zda se mu to povedlo, to netuším a nikdy jsem se jí na to neptala. Ale vím, že se jí neustále tajně dvoří. O tom jsem s tvým panošem žertovala.“ 

„Abychom byli přesní,“ doplnil panoš Ota, „vznešená paní Anežka tvrdila, že jediný, kdo by měl tady na Bezdězu skutečné schopnosti její sestru unést, jsem já. Proto na mě tak vyjela, když jste se vrátili z předhradí a začali ji hledat. Jenže já jí vysvětlil, že pokud bych o Elišku opravdu stál, nemusím ji unášet násilím, neboť...“ 

„Tak dost!“ napomenula ho přísně, ale její oči se smály. 

„Je ovšem ještě jiná možnost,“ pokračoval panoš Ota. „Co když se chce někdo skrze ni pomstít našemu králi?“ 

„Ty ses snad spiknul s písařem Wolfgangem,“ odmítl to rezolutně Oldřich z Chlumu. „Ten taky ve všem vidí jen mstu. U něj to chápu, s ohledem na to, jaký měl život, ale proč i ty?“ 

„To ale není hloupý nápad,“ zastala se ho Anežka. „Tak předně, hostíš syna Častolova ze Žitavy. Chvalovi před časem můj otec odejmul majetky v Lužici. Pak je tu Havel z Lemberka, který pro změnu přišel o úřad nejvyššího číšníka a správu Kladska. Ti dva mají důvod dcery českého krále nenávidět.“ 

„Ale ne tak, aby některou z nich unášeli. Co by tím získali?“ 

„Může jít o rozsáhlejší spiknutí. Otec má potíže a mnozí z těch, kteří před ním dříve hrbili hřbet, se mohou chtít postavit proti němu.“ 

„Ale ne v severních Čechách!“ odmítl to ostře Oldřich z Chlumu. „Hrozí-li našemu králi nějaké nebezpečí, pak bych ho hledal na jihu u Vítkovců, ale ne na Bezdězu!“ 

„Pokud by Elišku někdo ze msty zamordoval, tělo se dá snadno ukrýt,“ rozvíjela svůj nápad Anežka. „Chtělo by to prohlédnout i truhlice hostů, podívat se na jejich dýky, zda na některé není krev, případně...“ 

„Omluv mou nezdvořilost,“ zarazil ji Oldřich z Chlumu. „Ale jsem královský prokurátor a vím, jak se v podobných situacích zachovat. A ujišťuji tě, že na mém Bezdězu se hosté nevraždí.“ 

Ze sálu se ozval hluk utíkajících nohou, vzápětí se dveře komnaty rozlétly a v nich se objevil jeden z hradních strážných. Chvatně se uklonil a polekaně oznámil: „Právě jsme na pavlači královského paláce objevili tělo. Kdosi zavraždil tu tlustou zrzavou služebnou, která doprovázela dcery našeho krále.“ 

„Dagmar je mrtvá?“ vykřikla vyděšeně Anežka. Poprvé, co přijela na hrad, byl z jejího hlasu slyšet skutečný strach. Pak se obrátila na Oldřicha z Chlumu: „Nemíním radit královskému prokurátorovi, jak pátrat. Ale dovolím si říci radu jinou. Nezahrávej si s trpělivostí Přemyslovců!“ 

 

 






























































XV. KAPITOLA

 

Královský palác na Bezdězu měl dvě patra. V tom prvním nad přízemními komorami byly komnaty pro krále a královnu a v podstřeší jizby pro příslušníky rodiny a nejvýznamnější členy královského dvora. Do obou pater se vcházelo z dřevěných pavlačí, které byly k paláci přilepené ze strany nádvoří. Spojovaly je solidní dřevěné schody se stříškou. 

Anežka s Eliškou si zabraly komnaty v prvním, takzvaném královském patře. Otcovy jizby si s výjimkou Pražského hradu brávaly ve všech královských sídlech, pokud tam nebyl on, a především Kunhuta, která něco takového nesnášela. Udělaly to i zde a v podstřeší ubytovaly svou služebnou Dagmar, aby byla po ruce, pokud by něco potřebovaly v noci. 

Tělo robustní zrzavé služebné leželo na horní pavlači v podstřeší před vchodem do její jizby. Žena měla ve tváři klidný výraz, zemřela zřejmě rychle. Měla podříznutý krk a na místě srdce ještě hlubokou ránu od dýky. Kolem ní však bylo na podlaze pavlače jen minimum krve. 

„Tady ji vrah nezabil,“ konstatoval věcně Oldřich z Chlumu. „Musel to udělat nejspíše v její komnatě.“ 

Letmý pohled jeho předpoklad potvrdil. U truhlice, která stála vlevo od malého okénka, byla kaluž krve a krev byla i na bíle omítnuté zdi vedle okna. 

„Vrah chtěl, abychom ji našli co nejdříve,“ napadlo panoše Otu. „Proč by jinak vytáhl její tělo ven?“ 

„Zní to logicky, ale současně to logiku tak trochu postrádá,“ bručel nespokojeně Oldřich z Chlumu. Všiml si, že z nádvoří k nim po schodech spěchá Hanuš z Hruštice. Vydal se mu vstříc a rezolutním gestem ruky ho zastavil: „Tam teď nemůžeš, nejprve musím prohlédnout místo zločinu.“ 

„Jsem boleslavský sudí,“ ohradil se zlostně. 

„No právě, tady na Bezdězu však zastupuji krále já.“ 

„Asi špatně, když jsi připustil, aby zabili služebnou jeho dcer!“ 

„Každý sloužíme, jak nejlépe umíme. Ale nemusíš se strachovat, já si tu pořádek zjednám. Bez ohledu na to, kdo za tím mordem stojí,“ varoval ho Oldřich z Chlumu. „A teď mne nech pracovat, aby si náš panovník nemyslel, že máš nějaký zvláštní důvod mi bránit v hledání pravdy.“ 

Hanuš z Hruštice zbledl nad tou urážkou. Protože však byl muž v duši zbabělý, nesáhl po meči, jak by to udělala spousta jiných rytířů, nýbrž se otočil a rychle sbíhal po schodech zase dolů. 

„Nebylo to zbytečné?“ pokárala ho Anežka, která stála opodál se sepjatýma rukama a modlila se za duši své zavražděné služebné. „Víc očí víc vidí.“ 

„Nabídnu jednu z hypotéz, proč vrah vytáhl tělo na pavlač,“ opáčil nedůtklivě. „Chtěl mne zesměšnit. Chtěl ti ukázat, že nejsem schopný udržet pořádek ani na Bezdězu, natož v severních Čechách. A kdo by měl na něčem takovém zájem?“ 

„To mne nenapadlo,“ připustila zaraženě, naklonila se přes zábradlí a chvíli sledovala záda odcházejícího Hanuše z Hruštice. 

„Já netvrdím, že to tak bylo,“ pokračoval o něco smířlivěji Oldřich z Chlumu. „Stalo se to opravdu na hradě, za který odpovídám tvému otci já. Je tedy mou povinností tu věc spravedlivě potrestat. Je to výhradně moje odpovědnost a přiznám se, že nemám rád, aby mi do téhle práce zasahovali lidé, kteří jí nerozumějí.“ 

    „To znamená zřejmě i já,“ konstatovala nevzrušeně Přemyslovna. „Nezlobím se na tebe! Ale současně si pamatuji, cos právě řekl. Ano, je to výhradně tvoje odpovědnost!“ Nepatrně se proti svým zvyklostem uklonila a vydala se po schodech dolů do své komnaty. 

„Nic ve zlém, můj pane, aleji bych zbytečně nepopuzoval,“ ozval se panoš Ota. 

„Ještě ty mě kritizuj,“ napomenul ho Oldřich z Chlumu. „Musíme mít opravdu chvíli klidu. A proč jsem se zbavil Anežky? Neříká nám pravdu. Alespoň ve věci své sestry ne. Všiml sis, že se nijak nevyděsila, když jsem hovořil o tom, že by ji mohl někdo zabít? Naopak, příliš ochotně začala rozvíjet teorii o spiknutí proti jejímu královskému otci. Ne, za tím, co říká, bude ve skutečnosti něco úplně jiného. O sestře rozhodně neví, zřejmě se o ni i bojí, ale ne tolik, jak to vypadalo na začátku. Domyslela si něco, co my nevíme.“ 

„Ani jednu Přemyslovnu podceňovat nejde. Jsou to holky chytré po matce. Vždycky se uměly ohánět.“ 

„Máš pravdu, Oto. Ale tu mrtvou služebnou si zatím neumím v našem případu vůbec nikam zařadit. S čím by mohl její mord souviset? Je tu něco, co nám uniká. Zdá se mi ovšem, že právě tady udělal zločinec chybu. Proto jsem chtěl být s tebou chvíli sám.“ 

Panoš Ota se zdvořile uklonil na znamení, že si jeho důvěry váží. Byl to už takový rituál, protože podobná slova slýchal často. Přesto ho vždycky znovu potěšila. 

„Podívej, co jsem v jizbě našel,“ řekl Oldřich z Chlumu, sáhl pod plášť a vytáhl dýku, jejíž jílec zdobil velký leštěný achát ve stříbrném úchytu. „Hned jak jsem ji zahlédl, bylo mi jasné, že o ní zatím Přemyslovna vědět nemusí. Proto jsem ji nenápadně ukryl. A to je důvod, proč jsem se chtěl poradit mezi čtyřma očima.“ 

     Nebylo třeba nic vysvětlovat. I panoš Ota tu dýku ihned poznal. Patřila Markovi z Vartemberka. A na ostří měla ještě stopy krve. 

„Tak se mi zdá, jako by se historie opakovala,“ upozornil panoš Ota překvapeně. „Pamatujete na vyšetřování na Grabštejně? Tam zabili hradního pána dýkou, o které se tvrdilo, že ji měl koupit také on. Dokázal jste však, že to bylo jinak a Marek nic nespáchal. Že by znovu totéž?“ 

„Vypadá to hloupě, ale nejspíše ano. I když rozdíl tu přece jen je. Na Grabštejně to byla dýka s hadem, tady máme dýku s achátem,“ opáčil skoro žertem Oldřich z Chlumu. Nezdálo se, že by si dal tou událostí zkazit náladu. Hned však zvážněl a věcně pokračoval: „Nevěřím, že by Marek z Vartemberka tu služebnou zamordoval. Ale pokud by to náhodou udělal, pak není tak hloupý, aby tam nechal svou dýku. Víš, ony snad opravdu ožívají stíny minulosti. Nakonec ještě začnu věřit, že v pozadí toho, co se tu děje, by mohla být skutečně msta. I když netuším, kdo se komu chce pomstít. Téhle nebohé služebné určitě ne.“ 

„Pokud tu vrah nechal Markovu dýku, co třeba jemu? To je logické,“ navrhl panoš Ota. 

„Logické a nepravděpodobné. Pokud bych ten zločin Markovi z Vartemberka dokázal, upadne u krále v nemilost, ale určitě se vykoupí pokutou za prolitou krev. Uvědom si, že je jedním z nejmocnějších severočeských velmožů a tohle byla koneckonců jen obyčejná poddaná. Teď, když se proti našemu králi postavil Rudolf Habsburský, nemůže si dovolit znepřátelit si markvartický rod. Ne, pokud by se chtěl někdo tady na Bezdězu opravdu pomstít Markovi z Vartemberka, zabije jeho dýkou třeba Elišku.“ 

„Hrozná představa,“ ujelo bezděčně panoši Otovi. Zachytil pohled svého pána a dodal: „Každé pěkné holky je přece škoda.“ 

    „Každého nevinného křesťana je škoda,“ opravil ho přísně jeho pán. „Já si teď půjdu s Markem z Vartemberka promluvit. A ty se budeš věnovat Anežce. Samy Přemyslovny si to přece přály. Nehneš se od ní ani na krok. Pokud má něco za lubem, nesmíme ji dát čas, aby to uskutečnila, rozumíš?“ 

„Nehnu se od ní ani na krok,“ potvrdil vesele panoš Ota. „I kdyby si šla odpočinout na lůžko, budu stále vedle ní. Mám tomu tak rozumět?“ 

„Já už nemám sílu tě ani pokárat. Škoda slov!“ povzdechl si dobromyslně Oldřich z Chlumu. Dýku ukryl pod plášť a rychle seběhl po dřevěných schodech dolů na nádvoří. Panoš Ota sestoupil jen o patro níže do nádherných královských komnat. 

 

 

 

„Kdes ji našel?“ podivil se Marek z Vartemberka, když mu Oldřich z Chlumu ukázal dýku s achátem. „Já myslel, že jsem ji ztratil při tom křepčení dole pod hradem. Už jsem tam poslal svého panoše, aby ji našel. Ale zatím se nevrátil. Víš, já mu řekl, aby se bez té dýky nevracel,“ zasmál se pobaveně mocný velmož a natáhl ruku. Oldřich z Chlumu mu však dýku nepodal. 

„Tak snadné to není, Marku,“ řekl se starostlivým výrazem. „Touhle čepelí byla před chvílí zavražděna jistá Dagmar, služebná Přemysloven. Přímo v královském paláci. Vidíš, tady je ještě krev.“ 

„Co to má znamenat?“ 

„To se chci zeptat já tebe. Kdys zjistil, že ti dýka chybí?“ 

„Hned po obědě.“ 

„Proč tak pozdě?“ 

„Nejsem jako ženské, abych pořád hlídal, co je na mně pěkné a jak to vypadá,“ ušklíbl se Marek z Vartemberka nerudně. „Je proti zemskému právu, že jsem si toho nevšiml?“ 

     „Za určitých okolností jistě ne,“ souhlasil klidně Oldřich z Chlumu. Chápal jeho zlost, z toho se nedalo vyvozovat nic. Jeho švagr býval dříve klidný a vyrovnaný muž, ale od svatby se choval často podrážděně. „Ptám se z jiného důvodu. Je důležité, kdy jsi dýku ztratil, nebo lépe řečeno, kdy ti ji někdo nepozorovaně sebral.“ 

„Takže to nebyla náhoda, že tu služebnou zabili mou dýkou? Já myslel, že ji někdo našel a prostě použil.“ 

„Určitě to tak nebylo. Když ti zločinec dýku bral, už věděl, co s ní udělá. Otázka ovšem je, jak jsem řekl, kdy k tomu doopravdy došlo. Pokud by se to stalo dole v podhradí, pak je mimo podezření Havel z Lemberka i jeho nastávající zeť Adalbert z Tolštejna. Ti se tam jen mihli.“ 

„Ovšem na uvítanou jsem se tam dole s oběma objal,“ upozornil Marek z Vartemberka. Chápal, jak je každý detail důležitý. 

„To my všichni,“ potvrdil Oldřich z Chlumu. „Ale v tu chvíli ještě nemohli tušit, že Dagmar je na hradě. Dole s námi přece nebyla.“ 

„Nerozumím? Proč by to musel Havel z Lemberka nebo jeho zeť vědět?“ 

„Protože si ji vrah nevybral náhodou.“ 

„Jistě, zabil služebnici našich Přemysloven a udělal to v královském paláci, protože něco takového je urážka našeho panovníka. Atou dýkou chtěl ukázat na mě. Strýcové Havel ani Zdislav nás dva moc v lásce nemají, to ti snad vysvětlovat nemusím. Díky tobě mám v rodě větší vliv než oni a poslední dobou dávají nepokrytě najevo, že jim to vadí. Skoro jsem se s nimi přestal stýkat.“ 

„Od té doby, co ses oženil,“ upozornil Oldřich z Chlumu chladně. 

„Tos nemusel říkat!“ vyjel Marek z Vartemberka. 

„Při vyšetřování není nic horšího než neříkat si pravdu! 

Přesto bych tenhle motiv skoro vyloučil. Pokud bys u krále upadl v nemilost, co by tím tví strýcové získali? Ale ještě k té vraždě. Vrah podle mne nechtěl odstranit nějakou služebnou našich Přemysloven, ale šlo mu právě o Dagmar.“ 

„Máš pro to podezření nějaký důvod?“ 

„Přiznám se, že nikoli. Je to zatím jen hypotéza.“ „Sestra Ludmila tvrdí, že tvá intuice je skoro zázračná.“ „To přehání,“ bránil se skromně Oldřich z Chlumu. „Pokud bych však měl pravdu a vrahovi šlo opravdu o Dagmar, pak by to mohl Havel z Lemberka či Adalbert z Tolštejna udělat jen v případě, žes o dýku nepřišel dole v podhradí, ale až tady v paláci. Teprve když ti dva Dagmar potkali. Jinak jsou mimo hru a zabil ji někdo jiný. Ženy vylučuji a čeleď se do královského paláce nedostane, protože to má zakázané. V úvahu by tedy přicházel Zdislav ze Zvířetic, některý z manželů dcer Hynka Berky z Dubé nebo Hynek z Hruštice.“ 

„Rozumím, ale je mi strašně líto, že ti nepomohu. Já opravdu netuším, kdy jsem o dýku přišel,“ pokorně se omlouval Marek z Vartemberka. „Ovšem po návratu na Bezděz jsem vypil se svými příbuznými číši horkého vína. Se všemi. Takže podezírat musíš každého Markvartice. Teď už mi ji vrátíš?“ 

„Zatím ne.“ 

„Chceš mě vydírat?“ vyjel nepřátelsky. „Ludmila už mi řekla o tvém požadavku, abych jí vyplatil zbytek věna.“ „Kdybys nebyl její bratr, potrestal bych tě za urážku královského soudu,“ chladně ho napomenul Oldřich z Chlumu. „Pokud někdo v tomto království lpí na cti soudce, pak jsem to já. A každý to ví. Překvapuje mě, že ty to nechápeš. Po tom všem, co jsme spolu prožili. Ale věřím, žes to pronesl jen z neuváženosti a nemyslíš to doopravdy. Tu dýku si ponechám proto, že je zatím jedinou stopou, která mne může dovést k vrahovi. Nemusíš se bát, nepovím o ní Přemyslovnám, ani tvým strýcům. Předpokládám však, že se vrah začne zajímat, proč se o tvé dýce nehovoří. Pak uvidíme. Buď zatím sbohem!“ 

Oldřich z Chlumu opustil purkrabství, ale sotva vyšel na nádvoří, zahlédl Diviše, který projížděl na koni bránou, a jeho malý oddíl v patách za ním. Zamířil hned k němu. 

„V Lipé jsem ty kupce našel,“ hlásil velitel hradní posádky trochu unaveně. Stále sněžilo a on hnal koně, co mu síly stačily, aby se domů dostal před setměním. „Ubytovali se v šenku pod hradem. Byli překvapení, když jsem na ně udeřil. Prohledali jsme jim zavazadla a oni přísahají, že o ničem nevědí.“ 

„Pokud by měli ve zmizení urozené paní Elišky prsty, asi by se klidně v Lipé neubytovali, ale snažili se zmizet,“ povzdechl si Oldřich z Chlumu. Tohle tedy byla falešná stopa. 

„Také mne to napadlo,“ přiznal se Diviš. „Ale pro jistotu jsem nařídil lipskému rychtáři, aby jim nedovolil opustit město, dokud se ten případ nevyšetří a Eliška se nenajde. Víte už něco?“ 

„Vůbec nic,“ přiznal se Oldřich z Chlumu a rychle mu pověděl o vraždě služebné Dagmar. Spolu zamířili k purkrabství. Na mostku je dohnal malý Oldřich s Ludmilou. Obě děti se tvářily tajemně. 

„Objevili jste něco?“ zeptal se jich otec. 

„Zatím nic,“ přiznal se malý Oldřich. „Ale jsme na stopě.“ 

Jeho sestra do něj rozhořčeně rýpla loktem, protože tohle si přece nedomluvili, a chvatně dodala: „Zatím nic důležitého. Až něco zjistíme, řekneme ti to.“ 

„Budu se těšit,“ zasmál se. Kdykoli byl se svými dětmi, měl hned lepší náladu. 

 

 

 

 

 

 

 






















































XVI. KAPITOLA

 

„Přemýšlela jsem, co nabídneme hostům večer,“ svěřovala se Ludmila z Vartemberka. „Ale jak jsem z událostí posledních hodin pochopila, je to celkem jedno. Bude to rozpačitý konec dne.“ 

„To si nemyslím,“ nesouhlasil Oldřich z Chlumu. „Svolali jsme rodový sněm a to stále platí. Dějí se tu sice divné věci, ale zatím to s markvartickým rodem nemá nic společného. Je proto správné tvé příbuzné uctít, jak se sluší.“ 

„Tak moment, můj drahý. Znám tě jako svoje škorně, a proto ti nevěřím ani slovo. Co to znamená, že ty události zatím s markvartickým rodem nesouvisejí? Znamená to, že později souviset budou? A proč zrovna tobě záleží na tom, aby se moji příbuzní dobře najedli?“ 

„Vidíš? Tohle je dýka tvého bratra,“ řekl a v rychlosti jí pověděl, kde ji nalezl i to, jak nepříjemný měl dojem z rozhovoru s Markem z Vartemberka. „Navzdory tomu všemu si nemyslím, že by to spáchal,“ pokračoval klidně. „To ovšem neznamená, že v tom nemá prsty někdo jiný z tvého rodu. Když to vezmeš kolem a kolem, skoro nikdo jiný tu přece není. To tedy k mé první poznámce. A nyní k tomu jídlu. Nic zločince nevyvede z míry tolik, jako když se kolem něj dějí věci, s nimiž nepočítal. Očekává zmatek, vyšetřování, hádky. Jenže představ si, že vstoupí do hodovní síně a tam v klidu probíhá večeře. Samozřejmě se začne sám sebe ptát, zda někde ve svých plánech neudělal chybu. Začne pochybovat, pokusí se něco podniknout. A pak obvykle opravdu chybu udělá.“ 

„Jinými slovy, zatím nevíš, jak na něj?“ 

„Nevím,“ přiznal se poctivě Oldřich z Chlumu. „Ale sama dobře víš, že podobné je to na začátku každého vyšetřování.“ 

„Nevím to,“ opakovala trochu ublíženě. „Protože vyšetřuješ, aniž bys mne potřeboval. A když se chceš poradit, pozveš Otu nebo Diviše. I dneska po obědě, když ses radil s Anežkou, kde hledat její sestru, mne jsi nepozval!“ „Odpoledne jsi připravovala pro naše hosty jelita. Martu sis vzala k ruce, ale mne jsi taky nepozvala.“ 

„No dovol! To je snad něco jiného!“ 

„Opravdu? To je řád křesťanského světa, má drahá. Co tě učili v klášteře? Muž válčí, orá pole nebo pracuje v dílně, zatímco žena se stará o domácnost a rodí mu děti. Co je na tom špatně?“ 

„Odvádíš řeč. A mluvíš o něčem, co tady na Bezdězu neplatí. Oráš snad pole? Tak vidíš!“ 

„Nebudeme se hádat, má drahá. Pokud ale chceš při pátrání pomoci, pak se zkus nenápadně služebnictva vyptat, kdo a kdy viděl naposledy u tvého bratra tuhle dýku. Služebné jsou na některé detaily všímavější než rytíři a jejich vznešené manželky.“ 

„Zkusím to. Tu večeři zařídím. Co bys řekl slanečkům? Včera přivezli čerstvé a jsou vynikající! K nim naloženou zeleninu, ve sklepě mám dva plné soudky. A placky z bílé mouky. Bude to jídlo chutné a přitom postní.“ 

„Výtečný nápad. Nešlo by podávat místo slanečků uzené úhoře? Pár jich, pokud vím, ještě máme.“ 

„Odkdy ty se zajímáš o zásoby? Ano, máme je, ale chtěla jsem je schovat na Hod boží.“ 

„Připrav je dneska. Pokud síto neuvědomuješ, úhoř symbolizuje zradu. Chceme zločince znejistět? K tomu se úhoř hodí výtečně. A je to rovněž postní jídlo.“ 

„Úhoř není podle většiny církevních autorit ryba, a proto se během půstu nedoporučuje.“ 

„Na Hod boží bys ho podávala, i když je rovněž postní den, ale svým milovaným příbuzným ho chceš odepřít?“ 

„Jsi ten nejprotivnější chlap, jakého znám. Myslíš, že se ten zločinec prozradí?“ 

„Hned ne, ale tví úhoři ho dříve nebo později dostanou, uvidíš!“ 

Ludmila z Vartemberka si nepatrně povzdechla. Když její manžel něco chtěl pro své vyšetřování, uměl mluvit, jako když maže med. 

„Jak si přeješ, můj rytíři,“ řekla úmyslně jízlivě, uklonila se, jak to dělávaly služebné, a zmizela. 

Na tohle drobné trucování své ženy byl Oldřich z Chlumu zvyklý, a i to ho vždycky naplnilo pocitem klidu a spokojenosti. Měl rád věci na svém místě a nic nesnášel tolik jako nevyzpytatelné chování. Jako vyšetřovatel potřeboval, aby mohl činy lidí předvídat, anebo alespoň podřídit svým hypotézám. A to znamenalo, že se budou chovat logicky. Msta logická nebyla. Alespoň ve většině případů. 

Na okamžik se zamyslel, co dál. Uvědomil si, že od rána nemluvil s písařem Wolfgangem. Ta věc s Hynkem ze Solce nebyla pro jeho současné vyšetřování nijak důležitá, ale na druhou stranu se jednalo o události, s kterými ho pojily dávné vzpomínky. Bolestné i pěkné. Zamířil proto do skriptoria. 

Písaře Wolfganga zastihl na jeho oblíbeném místě u pulpitu. Jindy pořádkumilovný mužík byl obklopený hromadou listin, několik měl rozložených na truhlici, a dvě dokonce ležely na podlaze. 

„Vy sám jste nedávno prohlásil, že dávné hříchy ožívají,“ začal hned písař Wolfgang, jako by se omlouval. „Dovolil jsem si projít všechno, co souvisí s tím dávným případem, který jste v Solci vyšetřoval. Naštěstí je to popsáno ne smírně podrobně.“ 

„Aby ne,“ usmál se Oldřich z Chlumu. „Byl jsem mladý a pečlivý. Tehdy jsem si ještě myslel, že na listinách stojí křesťanský svět.“ 

„Já vím, že mou práci písaře většina lidí podceňuje,“ začal hned lítostivě hrbatý mužík. 

„Tak to není, a nefňukej pořád!“ okřikl ho Oldřich z Chlumu. „Tehdy jsem si myslel, že spravedlnosti dosáhnu, pokud vše pečlivě zaznamenám, aby ti po nás neopakovali naše chyby. Dneska vím, že ti po nás budou naše chyby opakoval, ať jim je předložíme na stříbrném podnosu, nebo se o nich zmíníme jen letmo. Dneska raději trestám. Tak co jsi zjistil?" „Pokud jste tehdy zapsal opravdu všechno...“ „Nerozčiluj mě. Řekl jsem, že jsem byl tehdy velice pečlivý. To jsem sice i dneska, ale už umím rozlišovat, co je důležité zapsat a co ne. A umím rovněž poznat, co je to nejdůležitější, a to se obvykle nezapisuje.“ 

„Vám rozumět není v silách chudáka písaře. Má to znamenat, že jsou některé okolnosti, které v listinách nenajdu?" „Vždycky. Ale nezdržuj mě zbytečnostmi. Mluv!“ 

Písař Wolfgang se chtěl ublíženě ohradit, že on není tím, kdo neustále odvádí řeč od jeho práce, ale moudře si to rozmyslel a řekl: „Obrysy zločinu, který se stal před třiadvaceti lety v Solci, už začínám chápat.“ 

„Zadrž! Máš objasnit vraždu, která se stala před několika měsíci. K čemu tohle všechno?“ 

„Pořád mi není jasné, proč k té vraždě došlo. Já a Šonka si myslíme, že mohlo jít o dědictví po paní Fridlíně.“ 

„Jak jsi na to přišel?“ podivil se opravdu překvapeně Oldřich z Chlumu. 

„Na několika místech jsem našel zmínku, že byla velice zámožná. Přesto její dcera Blanka nic nezdědila. Byla vaše manželka, možná byste mi mohl odpovědět vy, proč to tak bylo?“ 

„Její matka byla opravdu zámožná. Ten majetek dostala věnem, a proto s ním podle zemského práva nakládala sama, bez manžela. Své dceři ho neodkázala, to jediné vím jistě. Ale kdo ho vlastně získal, to netuším. Přiznám se, že mne nikdy nenapadlo se po té věci pídit. Bral jsem ten případ za uzavřenou záležitost.“ 

„To je škoda, doufal jsem, urozený pane, že mi právě tohle objasníte, protože to jediné tu nikde nemohu najít.“ 

„Je to zajímavý nápad,“ připustil po krátkém uvažování Oldřich z Chlumu. Navzdory tomu, že se nechtěl ve skriptoriu příliš zdržovat, zamířil k lavici a posadil se. Dlaní si bezděčně přejel po krátkých vousech na bradě. Přemýšlel a snažil se rychle spojovat jednotlivé události, ale moc mu to nešlo. Nakonec to vzdal a zeptal se, jakou teorii písař Wolfgang má. 

„Mord Hynka ze Solce nespáchali náhodní lupiči, můj pane. Zdá se však, že o Soleček jít nemohlo. Vícek ze Studénky tvrdí, že ani po Hynkově smrti ho zpět nedostane. Nemám však možnost to ověřit.“ 

„Pokud je to důležité, prověřím to,“ slíbil Oldřich z Chlumu. „A dál?“ 

Písař Wolfgang mu pověděl o všech svých úvahách, které po obědě rozebíral se svou ženou. Věcně skončil: „Je tedy zřejmé, že nikdo z jeho okolí tou vraždou nic nezíská. A tak I nás napadlo, zda nemůže jít o to dávné dědictví. Divná se nám zdá ještě jedna věc. Skoro všichni, kteří byli kdysi přítomni Dětřichově vraždě, už nežijí. Zbývá jen jeden z vrahů a tím je Zdislav ze Zvířetic. Pak je tu ještě Vícek ze Studénky jako svědek té tragédie. Ale to je všechno!“ 

„Nezapomeň, před kolika lety se to stalo. Je logické, že většina účastníků už nežije,“ kroutil nesouhlasně hlavou Oldřich z Chlumu. 

 

„Odpusťte, můj pane, ale jsou tu ještě dva lidé. Vy a panoš Ota. Bojím se, aby nehrozilo nebezpečí i vám, pokud je má hypotéza správná.“ 

„To, co tvrdíš, není rozumná teorie, nýbrž domněnka. Ale připouštím, že by na ní snad mohlo něco být. Jenže co s tím?“ 

„Pokud nezjistím, kdo dědil po paní Fridlíně, dál se nedostanu.“ 

„A ty si myslíš, že onen neznámý dědic začal zabíjet? Proč?“ 

„Nevím,“ povzdechl si se svěšenou hlavou písař Wolfgang. „Připouštím totiž, že logičtější by bylo, kdyby se někdo pokusil zabít jeho a dostal se tak k tomu majetku. Už mi z toho třeští hlava. A Zdislav ze Zvířetic mi vyhrožuje, že mne potrestá, protože jsem nesplnil svůj slib.“ 

„Už na to nemysli. Promluvím s ním. Tvé hypotézy jsou odvážné a je zřejmé, že jsi je vymýšlel v zoufalství. To není pro vyšetřovatele dobrá cesta. Ale zajímavé jsou. Možná se k nim spolu ještě vrátíme.“ 

 

 

 

Ještě než se úplně setmělo, vyhledala Ludmila z Vartemberka svého manžela. Byla celá zadýchaná. 

„Jedna služebná si prý určitě pamatuje, že když jsme se vraceli s ostatními hosty z předhradí, můj bratr dýku u opasku ještě měl!“ 

„Určitě?“ 

„Určitě,“ potvrdila vážně. „Pamatuje si, že se hned u brány zastavil s dalšími rytíři a chvíli živě rozprávěli. Jména ti však nepovím, ta holka si je nepamatuje. Někdo z nich však nejspíše tu dýku mému bratrovi vzal.“ Pokrčila rameny, protože jí bylo zřejmé, že cena téhle zprávy není valná, a odběhla upravit tabuli. 

    Večeře probíhala zpočátku klidně a vládla celkem přátelská atmosféra. Jediná drobná neshoda vypukla hned v úvodu, protože Havel z Lemberka dorazil na Bezděz teprve před několika hodinami. Dožadoval se u stolu místa stejně čestného, jaké měl jeho bratr Zdislav ze Zvířetic. Jenže místa ve středu tabule byla už obsazená. Nakonec si hosté poposedli a byl klid. Hovořilo se o dopoledním reji maškar a hosté nad miskami spokojeně pomlaskávali. 

„Ti úhoři byli vynikající,“ pochválila jídlo Anežka, když si plátěným ubrouskem utřela rty na znamení, že dojedla. U stolu měla vždy vybrané způsoby, na to si její královský otec potrpěl. 

„Možná nám chtěl hostitel tím pokrmem nevědomky odhalit své skutečné úmysly,“ podotkl Hanuš z Hruštice. Jeho hlas nezněl vůbec přátelsky. 

Oldřich z Chlumu vytušil, o co mu jde, a rozhodl se ho proto vyprovokovat. Úmyslně jej neoslovil úředním titulem, neboť věděl, jak to nesnáší: „Nechápu sice, co chce urozený pán z Hruštice naznačit, ale i já si skvěle pochutnal!“ 

„Aby ne. Jenže, vznešený pane z Chlumu, úhoř je zvíře, které značí podlost. A tak se chováš vůči nám i ty,“ vypálil pobouřeně boleslavský sudí. 

„Opravdu? Ani jsem si nevšiml!“ 

„On si nevšiml,“ obrátil se jízlivě na Anežku. 

Ta se sice zamračila, protože neměla hádky ráda, ale na druhou stranu byla zvědavá, neboť jí došlo, že nemluví do větru. Proto mlčela a čekala. 

„Pane z Chlumu,“ pokračoval Hanuš z Hruštice vítězoslavně, „jak je možné, že před spravedlivým trestem hájíš bratra své manželky? Ty, o němž se říká, že se oženil se zákonem a je neúplatnější než apoštolově.“ 

„Nikoho nehájím a těžko mohu kohokoli před zákonem omlouvat, když se mi dosud nepodařilo nikoho z vás, které tu hostím, z čehokoli usvědčit,“ opáčil Oldřich z Chlumu mírně a vrhl krátký pohled na svou ženu. I Ludmila z Vartemberka pochopila, že věci zřejmě dostanou rychlejší spád. 

„Jak by mohl pan královský prokurátor někoho usvědčit, když před námi zatajuje stopy,“ bouřil Hanuš z Hruštice. Dokonce vstal z křesla a prudce gestikuloval. „Copak jsi nenašel v jizbě té zavražděné ženy, jak že se jmenovala? Dagmar? Copak jsi tam nenašel dýku svého švagra, kterou jsi před námi ukryl?“ 

Marek z Vartemberka zbledl a vrhl skoro nenávistný pohled na Oldřicha z Chlumu, jako by za tuhle lapálii mohl on. Ten však klidně kroutil hlavou a pokojně vysvětloval: „O té dýce jsem opravdu nehovořil. Nemám povinnost so někomu svěřovat. Vyšetřuji já, nikoli vy. O skutcích zločince se máte právo dozvědět až na zasedání soudu. Měl jsem navíc pádný důvod její nález neroztrubovat. O ní jsem věděl jen já a Marek z Vartemberka. Marku, řekl jsi o ní někomu?“ 

„Copak jsem blázen?“ zabručel mrzutě. 

„Dobrá, on o ní tedy s nikým nehovořil. Pak jsem o té dýce pověděl své ženě.“ 

„Ani já o ní s nikým nemluvila, přísahám,“ oznámila Ludmila z Vartemberka. 

„Je tedy logické, že další, kdo o ní mohl vědět, je vrah," uzavřel Oldřich z Chlumu a trochu posměšně si boleslavského sudího měřil. Nemyslel si, že skutečným zločincem jo on, ale teď mu vrátil i s úroky jeho útočnost a podlézavost, 

„To si vyprošuji!“ vykřikl rudý nepříčetným hněvem Hanuš z Hruštice a položil ruku na jílec meče. Okamžitě k němu pokročil Diviš, aby dal na srozuměnou, že je připravený zasáhnout. Na Bezdězu se žádné bitky konat nebudou! 

„Pokud nás chceš přesvědčit, že jsi nevinný, musíš povědět, jak ses o té dýce dozvěděl,“ naléhal Oldřich z Chlumu. 

     „Dal jsem slovo,“ přešel do obrany boleslavský sudí. 

„Zbavuji tě povinnosti dodržet ho,“ zasáhla Anežka. „Já chci vědět, kdo zabil mou nebohou Dagmar. Varuji tě však! Jestli si vymýšlíš, budu já první, kdo proti tobě vznese žalobu.“ 

„Ale, má paní, já bych přece nikdy…“ zakoktal se Hanuš z Hruštice. Nic ho nedokázalo připravit o jeho samolibý klid tolik jako nepřízeň Přemyslovců. Rozhodl se rychle: „Řekl mi to pan Havel z Lemberka.“ 

Obviněný velmož po něm nejprve pohrdavě šlehl pohledem a pak oznámil: „Já to vím od svého doufám již brzy zetě.“ 

„Mně o tom pověděl pan Vícek ze Studénky,“ bránil se Adalbert z Tolštejna. 

„Já to vím od své ženy.“ 

„Já mu o tom neřekla, nevěděla jsem to,“ vybuchla popuzeně Kaška z Ronova. „To on mi o tom pověděl!“ 

„Já?“ podivil se Vícek ze Studenky. „Pak mi to prozradil někdo jiný.“ Když tohle říkal, zadíval se krátce na Dobromilu. 

„To stačí!“ zasáhl ostře Oldřich z Chlumu. „Ať už jste se to dozvěděli od kohokoli, je zřejmé, že v této komnatě sedí zločinec. Jistě jste si všimli, že brány hradu jsou uzavřené. A budou do té doby, dokud nenajdu paní Elišku a neodhalím vraha.“ 

„Škoda, tak pěkně ten večer začal. Půjdu spát,“ oznámila otráveně Anežka a ještě jednou vrhla na Hanuše z Hruštice chladný pohled, kterým mu chtěla dát na srozuměnou svou nelibost. 

Boleslavský sudí vyskočil, zakopl o nohu stolu a div se nesvalil na podlahu. Přitom chvatně nabízel své služby: „Doprovodím tě do paláce, urozená paní. Musíš pochopit...“ 

„Nic nemusím!“ odmítla ho pyšně. Pak se obrátila na panoše Otu: „Doprovodíš mne?“ 

     Zdvořile se uklonil, a sotva oba zmizeli ve dveřích, boleslavský sudí, bledý zlostí, sykl: „Pane z Chlumu, za tohle mi zaplatíš.“ Pak i on bez rozloučení odešel. Ostatní hosté se zvedli a za chvíli byl velký sál prázdný. 

„Povedlo se,“ liboval si Oldřich z Chlumu a svou ženu objal. 

„Dneska ne,“ bránila se. „Jsem po celém dni strašné unavená.“ 

„A myslíš, že já ne?“ opáčil skoro prosebně. 

Váhavě přikývla a spolu s ním zamířila ke dveřím v zadní části velkého sálu, kudy se vcházelo do jeho jizby. 




























































XVII. KAPITOLA

 

Anežka spolu s panošem Otou přešla nádvoří a po dřevěných schodech vystoupala na pavlač v prvním patře královského paláce. „Pojď dál,“ pozvala ho. „Ještě se mi nechce spát.“ 

Vešli do její ložnice. Byla to ta, která patřila českému králi Přemyslu II. Otakarovi. V krbu hořel oheň a bylo tu určitě příjemněji než ve velkém sále purkrabství. Přemyslovna nechala donést džbánek vína a sama Otovi nalila do číše ze zelenkavého skla. Posadili se do křesel co nejblíže ohni. Připili si. 

„Ani netušíš, jak se někdy cítím osamělá,“ řekla Anežka. „Jsem žena a určitě ne nepůvabná. Ale co z toho mám? Manžel je většinu roku pryč, a když jsme spolu, tak se musí starat o své panství. Neboj se, já to neříkám proto, že bych s tebou chtěla skončit na lůžku. Nejsem tak lehkomyslná jako má sestra. I když tě jako milence nesmírně chválí, já po ní drobky sbírat nebudu!“ 

„Ani já nejsem tak lehkomyslný, jak se někdy mohu zdát,“ opáčil dobromyslně. „Ale tam, v Písku, když jsem svedl tvou sestru, myslel jsem, že to jsi ty.“ 

„Nech těch hloupostí,“ zasmála se pobaveně. Podivný žal, který cítila, ji rychle opouštěl. Na mládí vzpomínala ráda. Chvíli mlčeli a zaobírali se svými myšlenkami. Ano, život plynul mnohem rychleji, než by jim bylo příjemné. 

„Škoda že se ten večer tak pokazil,“ povzdechla si Anežka. „Hanuš z Hruštice je pitomec. Ale musím přiznat, že v jedné věci měl pravdu. Tvůj pán neměl nález té dýky zatajit. Alespoň mně ji ukázat mohl. Pak bych mu věřila, že nechce vinu svého švagra zatajit a jde mu opravdu o spravedlivé vyšetření toho mordu. Ale takhle o tom přesvědčená nejsem. Co si o tom myslíš ty?“ 

Chvíle souznění byla pryč. Panoš Ota pochopil, že záměrem mocné Přemyslovny je získat od něj důvěrné zprávy. Proto ho pozvala. Jenže právě teď na něco takového neměl vůbec náladu. 

„Anežko, víš, proč se cítíš osamělá?“ řekl klidně. „Protože jsi neupřímná. Neupřímná ke mně i k jiným. A je logické, že pak mezi tebou a ostatními stojí hradba.“ 

„Co si to dovoluješ?“ vyjela popuzeně. 

„Ptala ses, já odpovídám.“ 

„Ptala jsem se na něco jiného, můj milý!“ Teď už zase hovořila svým jemným a zdánlivě bezbranným tónem. 

„Já chápu, ale upřímně, jak spolu můžeme hledat pravdu, když si lžeme? Já ti neříkám vše, protože sloužím svému pánovi, ale ani ty mi neříkáš vše. Jen netuším, komu sloužíš ty. Nejspíše však jen sama sobě. A proto jsi osamělejší než já, protože já mám svého pána a své přátele.“ 

„A taky své milenky,“ dodala rozmrzele. „Ale třeba to tak někdy opravdu je. Dobře, co kdybychom si chvíli zahráli na pravdu?“ 

„Proč ne, má drahá,“ řekl důvěrným a stejně bezbranným tónem, jakým před chvílí hovořila ona. 

Pochopila a zasmála se. Posmutnělé oči měla najednou živé a na rtech jí pohrával šibalský úsměv. „Začnu já,“ rozhodla způsobem, jemuž se neodporuje. „Pro začátek něco lehčího. Líbím se ti?“ 

„Nepochybně. Jsi krásná. A co já, já se tobě líbím?“ 

„Víc, než si myslíš. Jak vidíš, hraju poctivě. Proč tvůj pán ukryl tu dýku?“ 

„Takže budeme pokračovat těžšími otázkami? Poctivě přiznám, nevím. Řekl, že proto, aby zločince vyprovokoval. Co víš o Eliščině zmizení?“ 

„Lehčí otázku nemáš? Něco vím, ale ne všechno.“ 

„To není odpověď!“ 

„Je!“ 

„Víš, jaký platí zvyk, pokud žena v téhle hře pravdu neřekne?“ zeptal se panoš Ota s vážným výrazem. „Protihráč má právo vyhrnout jí suknici a potrestat ji, že nehraje poctivě.“ 

„To zní dobře,“ pousmála se Anežka. 

„Takže ty se budeš pořád vymlouvat,“ zakroutil káravě hlavou, vstal z křesla a pomalu k ní zamířil. 

Překvapení vystřídal krátký úlek. Žertovali a nevěřila, že by si někdo troufl na ni sáhnout. Jenže u panoše Oty jeden nikdy nevěděl, co udělá. 

„Sedni si,“ řekla s trochu staženým hrdlem. 

Neposlechl, došel k ní, silnou rukou ji uchopil kolem pasu, snadno ji zvedl a otočil tváří k podlaze. Pak vzal do ruky okraj její suknice a pomalu ji vyhrnoval. Začala sebou mrskat, kopala nohama, ale moc platněji to nebylo. 

„Pěkná,“ podotkl klidně panoš Ota a pak ji začal vyplácet. Měl širokou dlaň, ale svou věc konal s rozmyslem. Pohlazením se to rozhodně nazvat nedalo, ale poctivý výprask to také nebyl. 

Anežka se cítila ponížená a uražená, ale jen chvíli. Pak jí to přišlo komické a najednou se bláznivě rozesmála. Panoš Ota jí suknici shrnul ke kolenům, obrátil ji a posadil zpět do křesla. 

„A co teď?“ zeptala se rozesmátá Přemyslovna. 

„Odpovíš mi na mou otázku. Ještě jsme přece neskončili. Tu odpověď mi dlužíš!“ 

„A když neodpovím? Zase mi vyhrneš suknici?“ 

„Nikoli, má drahá,“ odpověděl klidně a vrátil se do svého křesla. „Všiml jsem si půvabné pihy na jistém místě, které by mělo zůstat očím mužů ukryté. Představ si, až Elišku najdeme a já jí o ní povím. Vyškrábe ti oči, protože ji těžko přesvědčíš, že jsme si jen hráli na pravdu.“ 

„Dosud jsem si myslela, že jsi rytíř.“ 

„A já byl až dosud přesvědčený, že ti na tvé sestře opravdu záleží.“ 

Vrhla na něj krátký pohled a pak se zlostně utrhla: „Nejenže mne vydíráš, ale ještě jsi mne urazil.“ 

„Vydírám tě pro dobrou věc. A pokud si myslíš, že jsem tě urazil odmítnutím, jsem ochotný to napravit. Ale rozmysli se, zda to chceš doopravdy.“ 

„Řekla jsem, že nebudu po své sestře sbírat drobky,“ odsekla chladně. „Urazil jsi mne, na tom nic nezměníš!“ 

„Co víš o Elišce?“ 

Anežka se na okamžik ošila, ale pak se ne zrovna ochotně přiznala: „Ať to tedy víš, ty otravo! Ano, přijely jsme sem, protože tu cosi hledáme. Matka navštívila naposledy Bezděz záhy poté, co si náš otec vzal za manželku Kunhutu." „Vzpomínám si na její návštěvu. Nádherná žena.“ 

„Máš štěstí. Kdybys to neřekl, víc bych neprozradila," upozornila Anežka a už se zase usmívala. Byla to opravdu žena nevyzpytatelná. „Matka dostala v průběhu let od českého krále spoustu šperků a Kunhuta žádala, aby jí je vydala. Odmítla to a tady je ukryla, protože věděla, že jí je jinak vezmou. Pak už se sem nikdy nevrátila a s naším otcem se přestala stýkat. Popsala nám však, kde je hledat. Jenže od té doby se Bezděz rozrostl, spousta staveb je nových a ten popis neodpovídá současnému stavu. Spokojen?“ 

„Kde by asi tak měly být? Nezapomeň, že znám hrad lépe než vy dvě.“ 

„Prozrazovat to je zatím brzy. Eliška je možná objevila." 

     „A proto zmizela? Nemyslíš si doufám, že si šperky nechala a utekla ti?“ 

„Napadlo mě to,“ přiznala se Anežka. „Ale pak mi došlo, že to je hloupost. Pokud je našla, někdo jí je vzal a sestru buď uvěznil, nebo nedej bože... O tom ale mluvit nechci. Víc opravdu nevím. Dodržela jsem podmínky naší hry?“ 

„Vážím si toho,“ uklonil se nepatrně panoš Ota. Vstal z křesla, došel k jejímu a objal ji. Chvíli se bránila, nikoli ovšem příliš odhodlaně. „I já dodržím pravidla naší hry,“ řekl něžně panoš Ota, když ji v náruči nesl na lůžko. To už se nebránila. „Jsi krásná a přiznám se, že si tu pihu prohlédnu rád ještě jednou.“ 

„Jen jednou?“ podivila se s hraným zklamáním a pak se oba uvolněně rozesmáli. 

 

 

 

„Můj pane, musíte vstát!“ budil Diviš sice ohleduplně, ale nesmlouvavě svého pána. V jizbě bylo šero a komnatu osvětlovaly jen mihotavé plameny louče, kterou držel v ruce ozbrojenec čekající v sále před vchodem. Navzdory tomu nemohla Divišovi uniknout Ludmilina krása. Ležela vedle svého manžela a rozespale protestovala. 

„Co se děje?“ bručel mrzutě Oldřich z Chlumu. 

„Další vražda!“ 

„Kdo?“ vyhrkl polekaně, vyskočil nahý z lůžka a rychle se začal oblékat. Podle výrazu obličeje bylo zřejmé, že ho ta jediná věta zcela vzbudila. 

„Vícek ze Studénky. Leží ve své jizbě v manském paláci na zadním nádvoří. Má v těle několik bodných ran, vyříznutý jazyk a zohavené mužství. Jako by tam řádil šílenec.“ „A jeho manželka?“ 

„Není tam. Naši muži ji hledají.“ 

„Běž vzbudit Otu, sejdeme se tam.“ 

„Není ve své komnatě.“ 

„Je na tomhle hradě vůbec někdo tam, kde má v noci být?“ ušklíbl se ironicky Oldřich z Chlumu. 

„Jistě, má Šonka,“ opáčil významně Diviš a pak se podezřívavě zadíval na svého pána, protože se mu nějak potutelně pohnuly koutky úst. 

„Půjdu do své jizby a dospím tuhle noc v klidu,“ řekla Ludmila z Vartemberka, když služebníci zmizeli. Oblékala se, protože i ona spala nahá. Usnuli teprve před chvílí, nebyla ještě ani zdaleka půlnoc. 

„Nechceš sejít na ten mord podívat se mnou?“ zeptal se Oldřich z Chlumu. „Ať víš, že vyšetřovatel nemá tak sladký život, jak si myslíš.“ 

„Stejně bys mne pak poslal spát,“ opáčila mírně. Po milování vždycky vůči němu cítila něžné rozechvění a touhu podřizovat se mu. „Pak mi o všem povíš.“ Políbila ho a zmizela. 

Když Oldřich z Chlumu vyšel z purkrabského paláce na dřevěný můstek, který vedl přes úzkou skalní rozsedlinu, mrzutě zjistil, že od setmění hustě sněžilo a nádvoří je pokryté novým sněhem, který dosahoval vysoko nad kolena. V bělostných závějích byly vyšlapané stezičky. Po té nejširší zamířil k fortně u velké věže. S hořící loučí v ruce ho doprovázel ozbrojenec v plášti s erbem českého krále, který na něj na můstku čekal. 

V manském paláci bylo rušno. Většina oken svítila a ven byly slyšet vzrušené hlasy. Před vchodem čekal boleslavský sudí. Jakmile Oldřicha z Chlumu zahlédl, vyšel mu vstříc a přísně ho káral: „Neříkal jsem to? Ale ty jsi svou netečností zapříčinil smrt toho dobrého rytíře!“ 

„To je mi opravdu líto,“ odsekl sarkasticky. „A co mi vlastně chceš sdělit, pane z Hruštice? Tys předem věděl, že k téhle vraždě dojde? Od koho?“ 

„To jsem samozřejmě nevěděl! Ale nabádal jsem tě k větší pozornosti.“ 

„Jak podnětné! Co o tom mordu víš?“ 

„Proč já?“ 

„Pokud vím, tvá komnata sousedí s jizbou, v níž Vícka ze Studénky zavraždili.“ 

„Z jedné strany. Z druhé je jizba jeho švagrové Jany z Lipé. Proč se nezeptáš jí?“ 

„I na to dojde. Ale prosím, aby ti konečně došlo, že správcem severních Čech jsem zatím ještě já. A mám tedy právo se ptát a ty povinnost odpovídat. Nuže?“ 

„Spal jsem. Nic jsem neslyšel,“ odsekl boleslavský sudí popuzeně. „A ty si uvědom, že kraj kolem Jizery spravuji pro změnu zase já a tvé vyptávání tam je okázalým porušováním zemského práva.“ 

„Ztrácíme čas!“ upozornil Oldřich z Chlumu odměřeně a během hovoru se pomalu blížili ke vchodu lemovanému masivním pískovcovým ostěním. Bylo nové a žlutavé, déšť a vítr ho dosud nestihly ztmavit jako ta v přední části hradu, která byla postavena o pár let dříve. „Kdo tě vzbudil?“ zeptal se ještě Oldřich, než do manského paláce vstoupili. 

„Slyšel jsem křik. Ale ne poctivý rytířský, nýbrž ženské ječení. Paní Dobromila, kdo jiný. Šla ho navštívit. Teď, v noci. To by se v Boleslavi nestalo. Tam já dbám na počestnost!“ 

Bylo zbytečné se vyjadřovat. Jizba s tělem zavražděného rytíře ležela v přízemí. Před ní se tísnil zástup hostů. Byl tu i Havel z Lemberka a Marek z Vartemberka, i když své jizby měli v podstřeší purkrabství na předním nádvoří. 

„Hned jak ho Dobromila objevila, jsem se sem postavil,“ vysvětloval Havel z Lemberka důležitě. „Byl jsem totiž náhodou ještě tady. A vím, jak vždycky bažíš po tom, abys byl na místě zločinu první. Nikoho jsem tam nepustil. Posluž si!“ 

     Oldřich z Chlumu s uznáním pokýval hlavou a vstoupil. Vícek ze Studénky ležel uprostřed komnaty v kaluži zaschlé krve. Lůžko bylo odestlané, ale zjevně v něm ještě nikdo neležel. Přes křeslo u okna byl přehozen plášť a na něm ležel meč. Zabitý rytíř si ho nepochybně před smrtí sám odepnul od opasku. 

„Vypadá to, jako by čekal nějakou ženu. A nejspíše nikoli svou manželku,“ navrhl tiše panoš Ota. Objevil se za zády svého pána neslyšně jako duch. 

„Když to říkáš ty. Kdes byl?“ 

„Tak... Podle vašich pokynů jsem vyšetřoval. Později, prosím!“ 

Královský prokurátor chápavě přikývl. Věděl, že ti venku natahují uši, aby slyšeli co nejvíce. Havel z Lemberka svým tělem zahradil dveřní otvor, aby měli pro práci klid. Ale tváří byl obrácený k nim a pozorně je sledoval. Ti za ním nakukovali přes jeho ramena. Diviš s hradními ozbrojenci stál skromně za urozenými hosty a dával pozor, aby někdo nezkusil zmizet nebo neudělal něco nepředloženého. Byl by sice raději po boku svého pána, ale jizby tady v manském paláci byly malé a těsné. Jeho hřmotná postava by tam uvnitř byla spíše na obtíž než k užitku. 

Oldřich z Chlumu spolu s panošem Otou jizbu prohlédli píď po pídi, Ota si dokonce klekl a strčil hlavu pod lůžko. Prohlédli i truhlici. Věci uvnitř byly pečlivě složené, většina patřila Kašce z Ronova. Na vršku šatstva ležel kožený váček s penězi. 

„Moc se tu zjistit nedá,“ povzdechl si Oldřich z Chlumu. „Půjdeme do mého paláce, ctění přátelé. Ve velkém sále není taková zima jako tady. Tam vás vyslechnu. Abych předešel protestům, oznamuji, že zahajuji jednání královského soudu! Všichni jste povinni se ho zúčastnit. A všichni jste rovněž povinni po pravdě přednést své svědectví.“ 

Zástup urozených mužů a žen vyšel ven a hlubokým sněhem se brodil po klikaté stezce strmým skalním svahem vzhůru k fortně. Manský palác se vyprázdnil. Teprve když všichni zmizeli a nádvoří opustili i ozbrojenci z hradní posádky, kteří hostům na cestu svítili loučemi, vyhlédl z úkrytu vedle stájí malý Oldřich, za jehož zády se krčila jeho sestra Ludmila. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

     

   

 

 

 

 

    XVIII. KAPITOLA 

 

Chvíli trvalo, než hradní služebníci všechno ve velkém sále připravili tak, jak zasedaní královského soudu vyžadovalo. Oldřich z Chlumu nesměl zanedbat žádnou formální maličkost, tím by jen hnal vodu na mlýn nenávisti boleslavského sudího. Kromě jiného i proto, že on sám mohl jako královský prokurátor předsedat soudu královskému, zatímco krajští sudí konali jen zemské soudy. 

V pravomocech mezi nimi fakticky velký rozdíl nebyl, ale svět urozených si potrpěl na okázalé symboly. Oldřich z Chlumu to považoval za projev hlouposti, podle jeho názoru byla spravedlnost stejná, ať se jí dosáhlo na soudu zemském, nebo krajském, pokud to byla spravedlnost skutečně spravedlivá. Žádný soudce, ani ten nejvlivnější, by neměl chodit s hlavou v oblacích a v duši by neměl mít pýchu, ale pokoru, neboť ho Bůh předurčil k tomu, aby věřícím sloužil, Pravda se nedala hledat silnými slovy, ale ve vlastním svědomí a srdci. Tak to radily právnické spisy, které pohříchu mnozí urození soudci nejen neznali, ale nebyli je ani ochotní respektovat. Tahle namyšlenost podle Oldřicha z Chlumu v posledních letech neustále rostla. 

Stůl, u něhož bude soud zasedat, nechal Oldřich z Chlumu postavit co nejblíže ke krbu. Desku kryl červený potah, na němž byli vyšití zlatí lvi, osobní erb českého krále. Na oba konce stolu umístil svícny s několika hořícími voskovicemi a mezi ně postavil stříbrný kříž na masivní noze. Vedle něj položil svůj meč. U stolu byla připravena tři křesla a za nimi stáli ozbrojenci se zástavami krále Přemysla II. Otakara. 

Celý sál byl osvětlen svícemi a loučemi a byl mnohem jasnější než před několika hodinami při večeři. K delším stěnám sálu byly přistavené lavice, a tabuli, která ještě před chvílí stála uprostřed, služebníci složili a desky odnesli dozadu, do jizby Oldřicha z Chlumu. Souhlasil s tím, protože ráno se bude stavět znovu na své místo. 

V sále se postupně objevovali i ti, kteří nebyli ve svých jizbách. Kašku z Ronova zastihli na modlitbách v kapli, Dobromila hned po objevení mrtvého těla zmizela a nakonec ji objevili v podstřeší. Klečela ve své jizbě pod křížem, který visel na neomítnuté kamenné zdi, a se slzami v očích se modlila za spásu duše Vícka ze Studénky. 

Marie, nemanželská dcera Havla z Lemberka a snoubenka Adalberta z Tolštejna, to zřejmě přehnala s pitím. U hradeb, kde zvracela, ji záhy po soumraku objevila Divišova manželka Marta. Protože Diviš měl službu a ona byla v jizbě sama, vzala ji k sobě a uvařila jí nějaké byliny, aby se jí udělalo lépe. Chvíli s ní rozprávěla a pak u ní Marie usnula. Tam ji našel Diviš a přivedl ji. Pod očima měla kruhy a byla bledá. Otec ji odvedl stranou a ostře vyplísnil. 

Kaplana Pelegrína našel Diviš u komorné své paní Ludmily. Slíbil, že o tom pomlčí, když se mu rozesmátý černovlasý služebník boží zapřísáhl, že jí přišel poskytnout pouze duchovní útěchu. Protože byli oba oblečení, i když se Divišovi zdálo, že dost nedbale a v chvatu, přistoupil na to vysvětlení. 

Jako poslední se dostavila Přemyslovna Anežka. Byla rozespalá a nedokázala únavou udržet víčka. Když vstoupila, vrhla kratinký a vděčný pohled po panoši Otovi. Oldřichovi z Chlumu to neušlo a potvrdily se mu jen jeho předpoklady. Už slyšel svého pomocníka, jak se diví, až ho začne kárat, že přece neudělal nic špatného, jen plnil jeho příkazy, aby pátral podle svých nejlepších schopností. 

Povzdechl si, shovívavě a skoro pobaveně. Život pozemský nebyl snadný, někdy přinášel bolest i zklamání, ale navzdory tomu byl často neobyčejně zábavný a stálo za to ho žít. A nikdo proto neměl právo vzít ho komukoli jinému. Takový člověk si nezasloužil žít mezi křesťany. A pokud by to nebyl hřích, řekl by, že si nezasloužil žít ani mezi pohany. Vrah neměl právo mezi lidmi existovat, i kdyby to byl muž urozený. 

Oldřich z Chlumu si ještě zašel pro zlatý řetěz, který symbolizoval jeho úřad, a s ním na krku se vydal jednání zahájit. Než se vrátil, Anežka se bez ptaní posadila k soudcovskému stolu. Vybrala si levé křeslo, jež bývalo vyhrazeno pro přísedícího, který si zasloužil více úcty než ten, kdo usedne po soudcově pravici. Pár kroků od krbu postával Hanuš z Hruštice, který samozřejmě předpokládal, že ho královský prokurátor vyzve, aby zaujal ono třetí místo. 

Oldřich z Chlumu prošel špalírem hostů, kteří ho zvědavě, a někteří dokonce napjatě sledovali. Zvláště ženy nevypadaly klidné, pro ně bývala soudní jednání nepříjemností. Rytíři je naopak měli rádi, protože jim umožňovala halasně se vyjadřovat k věcem, o nichž sice často mnoho nevěděli, ale to nikomu nevadilo. Soudy jim dávaly příležitost skvostně se pohádat. Pouze tasit meč nesměli, za to by přišli podle zemského práva o hlavu. Všichni tohle dávné ustanovení předků respektovali. 

Došel ke stolu, ale do křesla si nesedl. „Jménem našeho vznešeného pána, českého krále Přemysla Druhého zvaného za našimi hranicemi Otakar, zahajuji toto soudní sezení, na němž chci projednat události posledních hodin. Ale nejen ty!“ začal úředním způsobem. Jeho hezký znělý hlas se lámal o žebra v klenbě sálu a jako dutá ozvěna se vracel ke shromážděným hostům. 

Ludmila z Vartemberka ho poslouchala s nepatrně přimhouřenýma očima. Milovala ten hlas a ráda svému manželovi naslouchala, pokud hovořil úředně. 

„Jsem rád, že nám v hledání spravedlnosti a práva pomůže dcera našeho vznešeného panovníka,“ pokračoval a nepatrně se Anežce uklonil. „Nesluší se ovšem, abych já seděl v čele. Prosím,“ řekl a ukázal na masivní křeslo uprostřed soudního stolu. Přemyslovna se trochu zapýřila, pak ale vstala a přesedla si. Na její místo se posadil Oldřich z Chlumu. 

Ludmila z Vartemberka se zatvářila mrzutě. Neměla ráda, prokazoval-li úctu jiným ženám. I když samozřejmě chápala, že to je nejen správné, ale v dané situaci i nesmírně obratné. Jenže srdci nikdo poručit nedokáže. 

„A ještě druhý přísedící,“ připomněl Oldřich z Chlumu a pomalu se rozhlížel po svých hostech, jako by přemýšlel, i když samozřejmě věděl, co udělá. Při podobných jednáních měl rád okamžiky napětí. Chvíli, spíše zlomyslně, spočinul pohledem na tváři Hanuše z Hruštice. Pak prohlásil: „Protože se zde na Bezdězu sešli všichni významní příslušníci markvartického rodu i se svými přáteli, je logické, že požádám nejstaršího z nich, urozeného pana Havla z Lemberka.“ 

Velmož polichoceně přikývl na znamení, že souhlasí, a ihned se usadil ke stolu. Hanuš z Hruštice zbledl hněvem a ustoupil ke zdi, aby dal na srozuměnou, že nyní to už není jeho věc. Jednání však pozorně sledoval. 

Oldřich z Chlumu rychle shrnul události posledních hodin. Došlo ke dvěma vraždám a zmizela dcera českého krále Eliška. Proto na tomto zasedání vyslechne všechny hosty a upozorňuje, že říci nepravdu při jednání soudu je nejen hřích, ale současně zločin proti královskému majestátu a takový se obvykle trestá ztrátou hrdla a majetku. 

Skoro všichni rytíři pokyvovali hlavami na znamení souhlasu, i když dobře věděli, že tahle starobylá formulace snad platila kdysi, ale dnes se uplatňuje jen naprosto výjimečně. Hlavně tehdy, pokud se chce panovník z osobních důvodů zbavit nějakého vlivného rytíře. Jenže nic takového tu zjevně nehrozilo. 

„I když nebývá obvyklé, aby soudce zpovídal sám sebe, udělám výjimku,“ řekl Oldřich z Chlumu, když se hluk utišil a hosté se rozsadili na lavice u stěn. „Zjistit, kde kdo byl v době, kdy byla zavražděna služebná dcer našeho vznešeného krále, není v silách tohoto soudu. Ale v případě druhého zločinu, který se stal před chvílí v manském paláci, to snad možné je. Je noc a předpokládám, že všichni ctili tuto okolnost. Začnu tedy sám sebou. Po večeři jsem odešel do své ložnice a až do chvíle, než vypukl zmatek po objevení těla Vícka ze Studénky, jsem byl se svou zákonitou manželkou." 

Podíval se na Ludmilu z Vartemberka, ta zrudla studem. Navzdory rokům stráveným v manželství byly klášterní předsudky příliš silné. Nikdy nepřiznávala ráda, že sdílí milostné lože s mužem. Byť šlo o manžela. Prudce přikývla a pohled sklopila k podlaze. K její úlevě se ihned ozval Havel z Lemberka a všechny oči se obrátily k němu. 

„I já toužím sdělit, kde jsem byl, abych se vyhnul podezření, které tu během večeře vznesl proti některým svým hostům pan královský prokurátor. Umím si samozřejmě spočítat, že mezi námi je vrah, ale já to nejsem. Po večeři jsem hledal svou dceru Marii. Máme společnou jizbu, neslušelo by se, aby před svatbou spala se svým snoubencem. A protože nepřišla, šel jsem se podívat, zda náhodou nezůstala, samozřejmě ve vší počestnosti, u něj. Adalbert z Tolštejna byl však sám. Prohodili jsme pár přátelských slov, a když jsem od něj odcházel, skoro do mě vrazila paní Dobromila. Křičela, že kdosi zabil Vícka ze Studénky. Postavil jsem se ke dveřím a hlídal. Ale to už víte. Je tedy zřejmé, že já to udělat nemohl.“ 

„Ani já ne,“ podotkla vzápětí Anežka. „Byla jsem ve své komnatě.“ 

Oldřich z Chlumu přikývl a pak se rozhlédl po ostatních hostech. „Nechci nikoho upřednostňovat, a proto začneme zleva. Zdislave ze Zvířetic?“ 

„Byl jsem ve své komnatě. Sám.“ 

„Chval ze Žitavy?“ 

„Po večeři jsem se odebral do manského paláce spolu se svou manželkou a s ní jsem už zůstal.“ 

„Potvrzuji,“ podotkla věcně Jana z Lipé. 

„To není pravda!“ ozval se důležitě Hanuš z Hruštice. „Bylo už dávno po hostině, když jsem tě zahlédl před palácem, pane Chvále!“ 

„Byl jsem vyprázdnit měchýř! Hned pak jsem se vrátil. Jano, jak dlouho jsem byl pryč?“ 

„Chvilku,“ opáčila nepřesvědčivě. „Brzy jsem usnula.“ „Zdá se, že i tys lhal,“ obrátil se na boleslavského sudího Oldřich z Chlumu. „Mně jsi tvrdil, žes byl ve své jizbě, spal, nic jsi neviděl ani neslyšel. Cos dělal venku?“ 

„Totéž, co pan Chval. Nelhal jsem. Vyprázdnil jsem se a pak usnul. Přesně jak jsem vypověděl.“ 

„Já byl ve své jizbě,“ ujal se hned slova Adalbert z Tolštejna. „Když ke mně pan Havel z Lemberka přišel, byl jsem již na lůžku. Potvrzuji, že jsme spolu hovořili. Spíše déle než krátce. A pak se strhl ten křik.“ 

„Kolik času mohlo uplynout od vraždy, než paní Dobromila to mrtvé tělo objevila?“ zeptala se zvědavě Anežka. „Není důležité, kde kdo byl v době, kdy se tělo našlo, ale spíše v době, kdy vrah nebohého Víčka zamordoval. A navíc tak ohavně zhanobil!“ 

„Chytrý postřeh,“ souhlasil Oldřich z Chlumu. „Je chladno, v té jizbě se netopilo a on ležel na podlaze na ledové dlažbě. Přesto bylo jeho tělo ještě vlažné. Řekl bych, že tam nemohl ležet dlouho. Určitě méně než hodinu. Možná polovinu hodiny, a možná ještě méně. Neumím to určit přesně. V každém případě se to muselo stát chvilku před tím, než paní Dobromila tělo našla. Marku, ještě jsi nám neřekl, cos dělal ty?“ 

Marek z Vartemberka stáhl mrzutě obočí a pak neochotně přiznal, že byl v době, o níž se hovoří, na cestě do manského paláce, protože šel za svou manželkou, která se tam vydala těsně před ním. Dorazil tam ve chvíli, kdy spustila povyk. 

„Takže jsi tam nebyl v době vraždy?“ zeptala se ho s ulehčením Ludmila z Vartemberka. 

„Ne,“ potvrdil její bratr. „Když jsem viděl Víčka naposledy, byl živý.“ 

„Tedy po večeři?“ 

Marek z Vartemberka jen neurčitě pokrčil rameny. Bylo to více než výmluvné. Strýc Havel z Lemberka chápal, že je na něm, aby jako příbuzný pokračoval v kladení otázek. To mu ostatně přikazovalo jeho postavení přísedícího. 

„Marku, jak to bylo? Z tvého hlasu se zdá, že jsi s ním hovořil ještě potom. Kde?“ 

„Sel jsem za ním už předtím. Do jeho jizby.“ 

„Proč?“ 

„To je moje věc!“ 

„Protože mne neustále uráží!“ ozvala se jeho manželka. „Šel se přesvědčit, zda tam nejsem já. Strašně se s ním pohádal. Sám se mi k tomu přiznal, když se vrátil. Pak se pohádal se mnou. Proto jsem vstala z lůžka, rychle se oblékla a utíkala se podívat, zda se něco nestalo. A Víčka jsem našla mrtvého.“ 

„Takže ty obviňuješ svého manžela z toho zločinu?“ vyskočil Hanuš z Hruštice s potěšeným výrazem, jako by to byl on, kdo případ objasnil. 

„Ne, to ne,“ zakoktala se Dobromila. „Jen říkám, jak to bylo. Můj manžel na sobě neměl krev, nemohl ho tedy zabít! Jen vysvětluji, proč jsem tam šla já.“ 

„Jen pro úplnost, paní Kaška byla v kapli,“ řekl Oldřich z Chlumu, jako by mu to vysvětlení zcela postačovalo. 

Hanuš z Hruštice ho popuzeně sledoval a pak se s nesouhlasným výrazem posadil zpátky na lavici. 

„Paní Kaško, proč jsi nebyla se svým manželem?“ 

„Nebyl to už můj manžel,“ odsekla chladně. „Po večeři jsem mu oznámila, že opustí můj hrad. Nechtěla jsem s ním dál žit.“ 

„Nejjednodušší způsob, jak se zbavit manžela, je zabít ho,“ obvinila ji nenávistně Dobromila. 

„Ty...!“ vykřikla Kaška z Ronova. Ale svou urážku spolkla. Ovládla se a posadila se zpátky na lavici. Nemínila se hádat, ani obhajovat. Netvářila se jako žena, které by před chvílí zavraždili manžela. Stala se vdovou a bylo zřejmé, že si spíše oddechla. Seděla vedle své sestry a taji konejšivě uchopila za ruku. 

„Tak to bychom měli,“ shrnul Oldřich z Chlumu. „Všichni, jak tu sedíte, tvrdíte, že jste byli jinde, a nikdo z vás to tedy neudělal. Ale z vašich výpovědí je jasné, že příležitost jste měli všichni. Zabít Vícka ze Studénky mohlo trvat pár minut. A to i s tím ohavným zhanobením. Dalo se to stihnout při cestě na nádvoří, kde si pan Hanuš a Chval byli vyprázdnit měchýře, nebo při příchodu do paláce, když šel pan Havel za svým budoucím zetěm, nebo při odchodu z paláce po hádce, kterou s ním měl Marek. Mohl to udělat i pan Adalbert v době, než za ním pan Havel přišel. Nikdo nemůže potvrdit, zda byl pan Zdislav doopravdy ve své jizbě, neboť byl sám. A pominout nejde ani to, že vraždu mohla spáchat žena. To uříznuté mužství na mém podezření nic nemění! Paní Kaška i Dobromila důvody měly.“ 

„Já přece ne!“ vykřikla žena Marka z Vartemberka. 

„Vícek přísahal, že už se tě ani nedotkne,“ chladně upozornil Marek z Vartemberka. „Co když ses chtěla pomstít?“ 

„Jsi chudák,“ zpražila ho povýšeně a pohrdavě si od něj odsedla. 

„Co bude dál?“ zeptala se Anežka a zívla. Po milostné hře byla unavená a zavíraly se jí oči. 

„Zatím se nedá dělat víc,“ potěšil ji svou odpovědí Oldřich z Chlumu. „Zítra je také den a vrah nám neuteče! Jděte spát. Před dveře každé jizby postavím strážného z hradní posádky, abyste mohli spát klidně.“ 

„To jsi měl udělat už dávno!“ pokáral ho Hanuš z Hruštice. „To kdybych já...“ 

„Zatraceně, můžeš už jednou držet ta svá hloupá ústa?“ okřikla ho popuzeně Anežka. Vstala a bez rozloučení zamířila ke dveřím. 

„Náš panovník zplodil chytré dcery,“ jízlivě upozornil Havel z Lemberka a vydal se za ní. I ostatní hosté se začali rozcházet. 

„Oto, Diviši, vy zůstaňte,“ zastavil Oldřich z Chlumu své pomocníky. „Pro nás tenhle den ještě neskončil!“ 

Přitáhli si křesla blíže ke krbu a Diviš přihodil do skomírajícího ohně několik březových polen. Chvíli diskutovali o tom, co právě hosté vypověděli, když do sálu vtrhla Ludmila z Vartemberka. 

„Děti zmizely! Šla jsem se na ně podívat, ale lůžka jsou prázdná.“ 

„A jejich chůva?“ 

„Husa, spí jako zabitá.“ 

„Diviši, Oto, jdeme,“ řekl Oldřich z Chlumu, vstal a rychle zamířil k východu. 

Prošli celý Bezděz, ale děti nenašli. 

 

 

 

 

    XIX. KAPITOLA 

 

Jakmile zmizeli po Víčkově vraždě urození hosté ze zadního nádvoří, malý Oldřich oznámil spokojeně sestře Ludmile: „Jsou pryč.“ 

Byli zabalení do teplých soukenných plášťů. Aby obličeje chránili před mrazivým větrem, k opuštěnému manskému paláci kráčeli mírně předklonění. Nešlo se jim dobře, protože se bořili do čerstvě napadaného sněhu. A další se sypal z temné oblohy. 

Chvíli trvalo, než přešli nádvoří. Vchod do paláce zůstal otevřený a nikdo ho nestřežil. Vstoupili, rukama smetali sníh z plášťů a stáhli kápě, kterými si chránili hlavy. Měli štěstí, že se strhl ten zmatek, protože teď mohli snáze uskutečnit svůj plán. Ten nápad dostal Oldřich, ale Ludmila prohlásila, že by do rána nevydržela zvědavostí. Proto tu věc šli prozkoumat hned, jak je chůva uložila na lůžko a usnula. Opatrně se vyplížili z purkrabství a div se nesrazili s Divišem, který nesl zprávu o vraždě. Proto se museli ukrýt a počkat. 

Šlo o to, že si malý Oldřich na cosi vzpomněl. Když byl dítě, to ještě nebyla Ludmila ani na světě, rád prolézal celý hrad, zvláště ta místa, kde se stavělo. Nehotové základy staveb skýtaly různé úkryty a prolézačky, a ty on miloval. Hrál si, že to jsou tajné chodby, kterými se on plíží, aby se dostal do nepřátelského hradu a ten sám dobyl. S odstupem let se musel usmát, když si vzpomněl na vzrušení, jaké tehdy prožíval. 

Odpoledne, ještě za světla, když hledali Elišku, mu to nedošlo. Teprve později si vzpomněl, že se při stavbě manského paláce rád ukrýval v hluboké jámě v rohu, poblíž věže. Stavitel mu jednou prozradil, že tam bude sklep. Jenže když byl palác hotový, žádný sklep tam nebyl. Tehdy ho to netrápilo, stavěly se jiné budovy a on se přestěhoval tam. Ale při večeři, když se sklepník rozčiloval, kolikrát musí po schodech seběhnout do sklepa pro víno, ho to najednou napadlo. Kam se vlastně ten sklep pod manským palácem poděl? Co když tam je, ale vchod je udělaný tak, aby ho nikdo nenašel? 

Nejdřív si myslel, že to je hloupost. Sestře se však svěřil. 

„Proč by to byla hloupost?“ durdila se malá Ludmila. „Je to tajná chodba. Možná ven. Tou se do hradu dostali lupiči a ti unesli Elišku.“ 

„A náš otec o té chodbě neví, vid’?“ posmíval se jí. 

Jenže malá Ludmila se nedala. Našla písaře Wolfganga a donutila ho, aby zjistil, kde byl jejich otec v tom roce, kdy se manský palác stavěl. Téměř zavýskla nadšením, když jí přinesl odpověď. V tom roce byl spolu s českým králem na křížovém tažení do Pruska a vrátil se, když už palác stál. 

„Vidíš, nic o té chodbě neví,“ vysvětlovala bratrovi. „Když se stavěla, byl pryč a nějací lotři ji nechali tajně postavit, aby se sem později nenápadně dostali.“ 

„Hloupost,“ odmítl to Oldřich. Zlostně mu dupla na nohu, až vykřikl bolestí. Pokusil se jí dát pohlavek, ale obratně uhnula. Nakonec se však dal přesvědčit, a tak teď byli tady, v mrazivé noci v opuštěném manském paláci. 

Vedle vchodu bylo ve výklenku křesadlo a dvě voskovice. Vzali obě, ale zapálili jen jednu. 

„Pokud tu opravdu nějaký prostor pod zemí je, musí být v zadní části, u zdi nad cestou,“ vysvětloval Oldřich. Jeho sestra ho pokorně následovala, protože o ní otec s dobromyslným úsměvem říkal, že zabloudí i na rovné cestě. Tak úplně pravda to sice nebyla, ale často se jí stalo, že si popletla strany. Nechala to tedy na bratrovi. 

Prošli kolem dveří jizby, v níž stále leželo mrtvé tělo Vícka ze Studénky, minuli komnatu boleslavského sudího a zastavili se až před poslední komorou, která sloužila jako zbrojnice. Oldřich zvedl závoru a vstoupili. V dřevěných stojanech byla srovnána kopí, o zeď opřené štíty a ve velké dřevěné bedně složené přilbice. Na opačné straně komory byly samostříly a svazky šipek, pečlivě převázané slabým konopným provázkem. 

„Tady někde by to mohlo být,“ řekl trochu nejistě. 

Ludmila nebyla trpělivá jako on a chtěla se hned dát do hledání, ale zakopla o ratiště nejbližšího kopí a několik jich ze stojanu shodila, jak se pokoušela někde zachytit, aby neupadla. Zbraně dopadly s řinčením na ošlapanou dlažbu. Tady se příliš často neuklízelo a zvířily spoustu štiplavého prachu. 

„Dávej pozor,“ napomenul ji přísně bratr. Neměl rád, když musel něco dělat, a ještě hlídat Ludmilu. Věděl, jak je zbrklá. 

„Vždyť se nic nestalo,“ vykládala, rychle sbírala kopí ze země a vracela je do dřevného stojanu. 

Oldřich si klekl na podlahu a se svící v ruce ji začal zkoumat. 

„Myslíš, že tu jsou tajné dveře?“ těšila se malá Ludmila. 

„Možná. Ale napadlo mě, pokud sem Eliška přišla, musela tu zanechat nějaké stopy. Podívej, co je všude prachu. Pokud tu stopy jsou, k tomu tajnému vchodu nás dovedou. Zůstaň u dveří, ať ten prach nezvíříme ještě víc.“ 

„Proč zrovna já? Chci taky pátrat!“ 

„Tak pátrej u dveří.“ 

Malé Ludmile se to sice příliš nelíbilo, ale poslušně si klekla na velké studené dlaždice a zkoumala spáry mezi nimi. Za chvíli ji to ale přestalo bavit. Podívala se, co dělá bratr. Oldřich klečel u bedny s přilbicemi a ohmatával její spodek. 

     „Našel jsi něco?“ 

„Nic,“ přiznal zklamaně. „Ani stopa, že by tu v posledních dnech někdo byl. Ale je pravda, že jsme to tu pošlapali my sami a já nepoznám, jestli nějaké stopy nepatří paní Elišce.“ 

„Co když je ten vchod jinde? Třeba ses spletl a je na druhém konci paláce?“ 

„Nejsem jako ty,“ zabručel mrzutě. 

Malá Ludmila byla dívkou činu. Jen zřídka měla touhu něco vysvětlovat. Pokud se jí něco nelíbilo, raději hned jednala. U stojanu s kopími leželo na hromadě několik kožených škorní. Jednu sebrala a hodila ji po bratrovi. Minula ho, bota narazila do omšelé truhlice za jeho zády, sklouzla po dřevu a dopadla na podlahu. 

Oldřich se zasmál, ale pak zpozorněl. Tam, co škorně dopadla, nezvířila žádný prach. Vstal a zamířil k truhlici. Stála v rohu až úplně vzadu u zdi. Zvedl její víko. Byla prázdná. 

„Proč tu je?“ zeptal se polohlasně sám sebe. Sehnul se a se svící v ruce zkoumal podlahu. Mezi dlaždicemi sice žádnou škvíru nenašel, ale pravda byla, že tu nebyl ani prach. Jako by tu někdo něco vláčel. „Kdyby tu byl vchod do podzemí, musely by se přece dlaždice zvednout a pak by nemohly být spojené maltou,“ vysvětloval sestře, která stála u něj a dorážela, co objevil. 

„A co když je pod tou truhlicí?“ 

„Zkoušel jsem to, ale nehnu s ní,“ přiznal Oldřich. „A pokud s ní nehnu já, nehnula by s ní ani Eliška.“ 

„To je škoda,“ posmutněla Ludmila. Protože nechal bratr víko otevřené, zvedla škorni z podlahy a zlostněji mrskla dovnitř. Dutě to zadunělo. 

„Co to bylo?“ zpozorněl Oldřich. Nechal dlaždice být, vstal a nahnul se do truhlice. Se svící v ruce nemusel pátrat dlouho. Poznal hned, že mezi dřevěnými stěnami a masivní deskou, která tvořila dno truhlice, je škvírka. Stačilo zatlačit a dno se posunulo. Pod ním byl temný otvor. Nebyl široký a vanul z něj syrový chlad. 

„Opatrně, je tu jen žebřík,“ varoval sestru a přehoupl nohy přes okraj. Ludmila se vydala hned za ním. Obezřetně sestupovali dolů. 

„Zůstaňte nahoře,“ zaslechli najednou ze tmy pod sebou naléhavý ženský hlas. 

Oldřich se zastavil, ale Ludmila ne. Nohou vrazila do jeho ramene, a protože to nečekal, sklouzl o stupeň níž. Ludmila si toho nevšímala a nedočkavě se drala po žebříku dolů. Sestoupil ještě o dva stupně, aby se vyhnul jejím nohám. Jenže příčka, na kterou stoupl, se mu pod nohou zhoupla a měl co dělat, aby nesletěl. V tu chvíli se shora ozvalo prásknutí a vzápětí skřípění. 

„A je to v háji,“ komentoval to ženský hlas pod nimi. 

Malý Oldřich zvedl svíci. O kousek níž stála Přemyslovna Eliška. 

„Co je v háji, urozená paní?“ zeptal se zdvořile. 

„Když se stoupne na tu příčku, spustí se nějaký mechanismus. Vidíš to lano, co se táhne podél zdi nahoru? Je tam asi péro nebo co. Když se na tu příčku stoupne, poklop se zavře. A zdola se otevřít nedá. Proč si myslíte, že tu jinak trčím?“ rozčilovala se dcera českého krále. 

„My tu jsme uvěznění?“ vypískla téměř nadšeně malá Ludmila. 

„Pojďte dolů,“ vyzvala je mrzutě. 

Prošli nízkou, ale poměrně dlouhou chodbou a dostali se do klenuté jizby s malým okénkem u stropu. Bylo tu lůžko, lavice a truhlice s obyčejnými režnými plášti a pokrývkami. V jedné z nich byla Eliška zabalená, protože tu bylo lezavé chladno. 

„Otec to nechal zřejmě vybudovat jako úkryt, pokud by nepřátelé dobyli hrad,“ vysvětlovala. „Všude je skála a v ni vyhloubit chodbu pro únik bylo zjevně nemožné, tak dal zřídit alespoň tohle. Ví někdo, že mne hledáte?“ 

„Ne,“ přiznal se Oldřich, který si uměl spočítat, co to znamená. Pak sáhl do kapsy pláště a vylovil tři placky. Dvě podal Elišce a třetí rozlomil. Větší kus podal sestře. 

„Mně stačí jedna,“ bránila se. 

„My večeřeli, vy ne,“ odmítl to dvorně Oldřich. 

Přemyslovna se usmála a hladově se do placky zakousla. Plnými ústy dodala: „Je vidět, že jsi po svém otci.“ 

Chvíli mlčky žvýkali. Oldřich svůj kus zhltl nejdříve, Způsobně si hřbetem ruky otřel rty a zamyšleně řekl: „Divné je mi, že by se ten poklop nedal otevřít i odtud. K čemu by takový úkryt byl, pokud by tu zůstali lidé uvězněni? Jestliže chtěl mít náš panovník tenhle sklep pro sebe, nemohl přece počítat s tím, že posádka mu vchod otevře, až bude v bezpečí.“ 

„Ty si asi myslíš, že ženské musí být vždycky hloupé," zamračila se Eliška. „Samozřejmě že mne to napadlo. Ale žádný mechanismus jsem nenašla. Když jsi tak chytrý, zkus to sám.“ 

„Proč se na mne zlobíte?“ podivil se Oldřich. „Všichni přece chceme ven. A společně ho určitě najdeme.“ 

Eliška se na něj překvapeně zadívala a pak úplně jiným hlasem řekla: „Jsi hezký mládenec. Bude z tebe skvělý rytíř. Já mám dceru. Až budeš hledat nevěstu, zastav se i u nás.“ 

„Pokud by byla tak krásná, jako jste vy, možná to zkusím. Nejdříve ovšem potřebujeme najít cestu ven. Musíme si s hledáním pospíšit, máme už jen jednu svíci.“ Vstal a bez zbytečných řečí se chodbou vydal zpátky na místo, kde končil žebřík. Sestra hned utíkala za ním. 

     Eliška se za nimi dívala s nepatrným úsměvem. Překvapilo ji, jak velice ji ta lichotka potěšila. Asi stárnu, napadlo ji a úsměv jí zmizel z tváře. 

Oldřich zkusil všechny příčky žebříku, ale pohnout se dalo jen tou, jíž poklop nad hlavou zavřeli. Ať s ním kývali, jak chtěli, nestalo se nic. Tahal i za provaz, který vedl nahoru, ale i to bylo k ničemu. Pak vylezl ke stropu a ohmatával rám, v němž byla masivní deska zasunutá. Cosi j i drželo a pohnout se jí nedalo. Leda rozbít sekerou, jenže tu neměli. 

„Tohle všechno jsem dělala,“ upozornila Eliška. „Taky jsem prohlížela zdi tunelu. Snažila jsem se tu desku odsunout nebo vyklopit. Nic.“ 

Oldřich se ještě chvíli snažil, pak slezl dolů a mrzutě připustil, že si neví rady. Vrátili se do podzemní komnaty a sfoukli plamen, aby zbytečně neplýtvali. Pak si zalezli na lůžko. Bylo široké a celkem dobře se tam vešli. Zabalili se do všech plášťů a pokrývek a za chvíli usnuli. 

 

 

 

„Neboj se,“ uklidňoval Oldřich z Chlumu svou ženu. „Sněhu je kolem tolik, že by byla každá stopa před bránou vidět. Už dobrých pár hodin nikdo z hradu nevyšel ani sem nepřišel. A pokud bude sněžit do rána, tak by se sem stejně nikdo nedostal, i kdyby chtěl. Už teď je venku místy sněhu nad pás. Naši služebníci nestíhají prohazovat cesty na nádvoří.“ 

„To je hezké, ale kde jsou naše děti?“ naříkala Ludmila z Vartemberka. 

„Někde tady, na hradě,“ odpověděl jí Oldřich z Chlumu. 

Za to si vysloužil příval ostrých slov, že se o svou rodinu neumí postarat. 

     „Tak dost!“ rozzlobil se. Každá taková nespravedlnost ho naštvala, a tak bez rozmyslu dodal: „O děti máš pečovat ty, ne já. Tobě zmizely!“ 

Ludmila z Vartemberka sebou trhla a pak se rozplakala. Dlouho ji konejšil a omlouval se, že to tak nemyslel. 

„Neboj se o ně,“ prosil ji. „Unést je nikdo nemohl. Pokud by je někdo zabil, najdeme jejich těla. Stejně tak kdyby spadly z hradeb. Ale venku pod nimi neleží. Stejně zmizela i Eliška. Já myslím, že ji naše děti našly a jsou někde zavření spolu s ní.“ 

„Kde?“ popotáhla Ludmila z Vartemberka. 

„To zatím nevím. Nejspíš je tady na hradě nějaká chodba, o které jsem až dosud neměl ani tušení. Kdybych jen věděl, v které části hradu to může být.“ 

O chvíli později přiběhl zadýchaný písař Wolfgang. „Můj pane, Šonka si vzpomněla, že mladý pan Oldřich s Ludmilou po obědě dlouho hovořili s naší dcerou. Šonka ji proto vzbudila a Wolfína nám pověděla, že se jí vyptávali na Elišku. Řekla jim, že ji zahlédla jít do manského paláce.“ 

„Jdeme!“ 

„Podívejte, můj pane,“ ukazoval panoš Ota na výklenek vedle vchodu, když do manského paláce vstoupili. Byl prázdný. „Když jsme odcházeli na zasedání soudu, jsem si jistý, že tu byly dvě svíce a křesadlo.“ 

Nemuseli hledat dlouho. V prachu na podlaze zbrojnice byly dětské stopy ještě patrné. Křižovaly místností sem a tam a nedalo se z nich poznat, co tu děti hledaly. V komoře prohledali každou škvíru, ale nic. 

„Jediné, co mi tu tak trochu nesedí, je tahle škorně,“ řekl panoš Ota, když se spolu s Divišem vrátili ke svému pánovi, který čekal u dveří. „Ležela v rohu u té prázdné truhlice. Na stěně je otisk, malá Ludmila ji nejspíše hodila po bratrovi.“ 

„A co je na tom divné?“ 

„Vaše děti tu něco hledaly. Pokud by to našly, nebude Ludmila po bratrovi tu škorni házet. Hodila by ji jen v případě, že by se nepohodly. Rozzlobit ji je snadné, malá Ludmila je jako jarní bouřka,“ vysvětloval skoro láskyplně panoš Ota. Vždycky snil o tom, že bude mít takovou dceru. 

„Hodila ji, ale v hádce děti nepokračovaly,“ pochopil ihned Oldřich z Chlumu. Znal totiž i svého syna. Ten by si od holky nenechal nic líbit. Vždycky se k ženám choval dvorně, ale svou sestru musel čas od času umravnit, aby mu nepřerostla přes hlavu. Nejspíše by škorni sebral a hodil ji po ní zpátky. Jenže to neudělal. Rychle se rozběhl do rohu místnosti. 

Nemusel hledat dlouho. Spáry ve dně si všiml skoro hned a okamžitě se mu vybavilo vyšetřování, které kdysi vedl o jiném adventu na hradě Krasově. Váhal, zda nemá být stejně opatrný jako tam, ale pak podobné obavy zavrhl. Diviš dno odsunul a objevil se temný otvor s žebříkem. 

„Diviši, zůstaneš tady,“ nařídil Oldřich z Chlumu, sebral mu lampičku a začal sestupovat dolů. Panoš Ota šel za ním. 

„Nechte je,“ prosila tiše malá Ludmila, když spolu s bratrem a Přemyslovnou utíkali chodbou k žebříku. Zaslechli totiž hluk a ten je vzbudil. „To bude legrace, až tu s námi bude zavřený i táta.“ 

„Za úvahu to stojí,“ souhlasila pobaveně Eliška. „Ať pan královský prokurátor ukáže, jak je chytrý. Zda dokáže dveře zdola otevřít.“ 

Holky hloupé, pomyslel si Oldřich. Nehádal se s nimi, doběhl k žebříku a chtěl otce varovat, aby na osudnou příčku nestoupl, ale bylo pozdě. 

„Tady jste,“ oddechl si Oldřich z Chlumu. 

Nejprve pevně objal syna a pak zvedl do náruče malou Ludmilu. Ta ho uchopila kolem krku a trvala na tom, že jí musí dát pusu na obě tváře. 

„Spíš bys měla dostat na zadek,“ pokáral ji láskyplně a udělal to, co si dcera přála. 

„A já?“ optala se Eliška tiše panoše Oty. „Kdo se uvítá se mnou?“ 

Protože v podzemí byla tma, objal ji a políbil tak, jak si to přála. 

„Vchod je ovšem zavřený,“ upozornil malý Oldřich. „Má nějaký skrytý mechanismus a nemůžeme najít způsob, jak ho otevřít. Že si s tím poradíš, tatínku?“ 

„Já?“ opáčil suverénně Oldřich z Chlumu. „Vždycky. Dívejte se!“ 

Vylezl po žebříku až nahoru, pěstí zabušil na desku a křikl na Diviše, aby jim otevřel. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

XX. KAPITOLA 

 

„Promrzla jsem tam dole na kost,“ stěžovala si Eliška, jakmile vyšli z manského paláce ven. Všude ležely hromady sněhu, fičel ledový vítr a ona měla bledé rty a třásla se chladem. Panoš Ota ji objal 

kolem ramen a rychleji odváděl po zmrzlé skalní stezce k fortně. Velká válcovitá věž se jim ztrácela nad hlavou v noční černi. 

Prošli brankou a pospíchali dál. Tam Eliška uklouzla, ale panoš Ota ji držel pevně a do sněhu se svalili společně. Na poslední chvíli ji strhl, takže spadla na něj. Nestalo se jí vůbec nic, zato on si narazil záda a sprostě zaklel. 

„Jsi rytíř,“ pochválila ho a drkotala přitom zuby. Přitiskla se k němu a za chvíli už stoupali po zasněžených schodech na pavlač. V Eliščině jizbě se topilo, ale kamenné zdi byly prochladlé. „Zůstaň se mnou,“ zaprosila. „Potřebuji zahřát.“ 

„Jestli to nebude vadit tvé sestře,“ opáčil panoš Ota. 

I když to řekl způsobem, jímž vůbec nic nenaznačoval, pochopila. Pohodila však hlavou a s náznakem rozmarnosti podotkla: „Já tě měla první. Ostatní je mi jedno. Dělej něco, nebo zmrznu. Pomoz mi ty, komorné tu nechci!“ 

Pomohl jí tedy svléknout se a zabalil ji do plátěného prostěradla, které nejprve ohřál u ohně. Uložil ji a přikryl až po bradu. 

„Přinesu svařené víno,“ navrhl. 

„Copak nemáme zástup služebných?“ odmítla to. „Ať to někdo zařídí, ale ty si lehni sem ke mně. Obejmi mě.“ 

Přitiskla se k němu, ale stále se trochu třásla a drkotala zuby. Vstoupil sklepník a podal jim džbán s horkým vínem, z něhož příjemně voněly sušené byliny. Uklonil se a zmizel. 

Eliška si mohutně zavdala. Pila hltavě, až jí trocha rudého vína stekla po bradě na bělostnou šíji. 

Napil se i Ota a pak se dobromyslně zeptal: „Našla jsi ty šperky?“ 

„Jaké šperky?“ naježila se. 

„Přece šperky tvé matky Anežky z Kuenringu.“ 

„To ti řekla Anežka? Stačí, aby ji chlap zmáčkl, a kdáká jako slepice. Tak proto jsi ji svedl!“ 

Panoš Ota jí to nevyvracel. Věděl, že to tak nebylo, ale chápal, že pro Elišku je to celkem přijatelná lež. A byl ochotný tuhle vinu nést. 

Chvíli bylo ticho, pak Eliška přiznala: „Našla. Mám je ve váčku.“ Její stříbrný pás s koženým měšcem ležel na podlaze na hromadě šatů, tam, kde je z ní Ota stáhl. 

„Chceš je podat?“ 

„Raději mě polib.“ 

„Už se nezlobíš?“ 

„Zlobím!“ 

I když ji panoš Ota líbal a pak chvíli laskal, nemilovali se. Eliška byla unavená a sama ho požádala, aby ji nechal chvíli prospat. 

„Ale zůstaň tu do rána!“ nařídila ještě. To už se jí však zavíraly oči. 

Panoš Ota ji objímal, protože věděl, že víc pro ni udělat nemůže. Byl si však jistý, že i tak pobyt v podzemí odstůně, 

Vrzly dveře a dovnitř strčil hlavu Diviš. 

„Já věděl, že tě tu najdu. Náš pán chce s námi mluvit!" 

„Dcera českého krále poručila, že tu mám zůstat,“ omlouval se panoš Ota. „Strašně tam promrzla. Opravdu mi nejde o to hřešit. Jen ji zahřívám.“ 

Diviš přikývl a zmizel. Za chvíli se však objevil znovu a za ním kráčel Vencl. 

„Náš pán si myslí, že by tě mohl zastoupit,“ oznámil s potutelným výrazem ve tváři Diviš. „Určitěji bude hřát stejně dobře jako ty. Vždyť o nic jiného nejde, jak jsi sám řekl.“ 

Panoš Ota se opatrně vymanil z Eliščina objetí. Pootevřela oči, něco zamumlala, ale nevzbudila se. Vencl, rudý studem, vklouzl do lůžka na jeho místo. Panoš Ota se k němu sklonil a pošeptal mu: „To víno můžeš dopít. Pokud by se vzbudila, pamatuj, má ráda, když ji políbíš na ucho.“ 

„Ale já...“ 

„Ticho, ať ji nevzbudíš!“ 

Panoš Ota s Divišem zmizeli. Vencl si trpně povzdechl a přitiskl Elišku k sobě. Cítil rozpaky, ale také mírné vzrušení. Raška byla podle jeho názoru sice hezčí, jenže ji objímal vždy jen oblečenou. Tahle žena byla téměř nahá. Přes plátěné prostěradlo vnímal doteky jejího těla. Zavřel oči a začal se modlit, aby rychle usnul. Dlouho se mu to však nedařilo. Ale nakonec se to přece jen povedlo. 

 

 

 

„Jednu záhadu bychom tedy měli vyřešenou,“ liboval si Oldřich z Chlumu. Jeho dobrá nálada však pramenila spíše I z toho, že děti byly zpátky ve své jizbě. A Ludmila z Vartemberka ho zlíbala a pochválila. „Přemyslovny sem přijely pro ukryté šperky,“ pokračoval spokojeně. „Mají je, takže od nich budeme mít při dalším vyšetřování snad pokoj. My o těch špercích samozřejmě nevíme. Našemu králi ani nikomu jinému o nich vykládat nebudeme, jasné?“ 

„Co si o nás myslíte?“ ohradil se Diviš. „Já ani nevím, co to šperk je. A kdyby se mě náhodou jejich manželé ptali, potvrdím, že se tady na Bezdězu obě Přemyslovny chovaly neobyčejně ctnostně.“ 

„Tuhle poznámku sis mohl odpustit,“ napomenul ho pobaveně panoš Ota. „To, co po nás chcete, je nám samozřejmě jasné, urozený pane.“ 

„Nepochybuji,“ souhlasil Oldřich z Chlumu. „Tohle jsme si tedy vyjasnili. Eliščino zmizení zjevně nesouvisí s ostatními událostmi. Tím se vše zjednodušuje. Přemyslovny můžeme pustit ze zřetele.“ 

„Odpusťte, ale zavraždili přece jejich komornou Dagmar,“ upozornil Diviš. „Nějaká spojitost tu tedy být musí.“ 

„Určitě je, ale nikoli s našimi Přemyslovnami,“ odmítl to okamžitě Oldřich z Chlumu. Rukou si hladil vousy na bradě, což znamenalo, že soustředěně uvažuje. „Sice ještě netuším, proč musela zemřít, ale je nad slunce jasnější, že její smrt souvisí s vraždou Vícka ze Studénky. Až dosud jsem mezi podezřelé ze smrti té Dagmar počítal i dcery našeho krále. Jeden nikdy neví, že? Ale z Víckovy smrti je určitě vinit nemohu, to spíše někoho z markvartického rodu.“ 

„Proč ne některou z dcer Hynka Berky z Dubé?“ zajímal se Diviš. „Kaška z Ronova se zjevně chtěla manžela zbavit.“ 

„Ty dvě, pokud by to měly na svědomí, to mohly udělat už dříve a jinak. Proč až tady, na Bezdězu, všem na očích? Tak hloupé snad nejsou.“ 

„Jenže právě tady to mohou svést na někoho z Markvarticů,“ hájil svůj názor velitel hradní posádky. Z let rodových válek měl s pány z Dubé ty nejhorší zkušenosti. 

„To je pravda, mohly by tak uvažovat. Jenže má to háček,“ vysvětloval trpělivě Oldřich z Chlumu. „Já nevěřím na náhody. A ptám se tedy, proč by dcery Hynka Berky z Dubé nechávaly zavraždit Hynka ze Solce? A pokud měl jeho smrt na svědomí Vícek ze Studénky, proč musel zemřít on? A ještě něco. Proč by dědičky pána z Dubé posílaly své služebníky v pláštích Havla z Lemberka, aby přepadli nejprve Diviše a pak i písaře Wolfganga? Proč?“ 

„Jen jeden měl plášť s erbem lvice,“ upozornil panoš Ota. „Pokud smím, navrhnu ještě jednu podezřelou spojitost s markvartickým rodem. Pád Ulriky z tolštejnských hradeb. Prý to byla nešťastná náhoda. Ani já na náhody nevěřím.“ „Ale někdy se s nimi setkáváme, to nelze popřít,“ přiznal Oldřich z Chlumu. 

„Smrtí manželky se Adalbertovi z Tolštejna otevřela cesta ke sňatku s dcerou Havla z Lemberka. Marie je mnohem mladší než on, a přinese navíc slušné věno,“ pokračoval tvrdohlavě panoš Ota. Protože kdysi s Ulrikou strávil velice pěknou noc, považoval za svou povinnost pomstít její smrt, pokud by neodešla ze světa přičiněním božím. 

„Adalbert ji měl rád a v lůžku si uměli více než dobře vyhovět,“ odmítl jeho podezření Diviš. „Na Tolštejně jsem vyšetřoval já, ne ty. Byla opilá, a proto z hradeb spadla.“ 

„Souhlasím s Divišem. Nechci dělat naše pátrání složitější, než je nezbytné,“ postavil se na jeho stranu Oldřich z Chlumu. „Adalbert z Tolštejna není chudý, pokud vím. Kvůli věnu by si stěží obtížil duši smrtelným hříchem. I když je Marie mladší, než byla jeho první žena, řekl bych, že Ulrika byla hezčí, navzdory svému věku. A ty, Oto, víš dobře, že byla v milostném konání určitě zkušenější. Třeba se k té věci někdy později vrátíme, ale teď se soustřeďme na to, co se stalo v posledních hodinách tady na Bezdězu. Klíčem je podle mne spojitost mezi smrtí komorné Dagmar a Vícka ze Studénky. Jakmile tohle pochopíme, máme zločince, o tom jsem přesvědčený.“ 

„Udělat to mohl kdokoli z Markvarticů,“ souhlasil panoš Ota. „I Adalbert z Tolštejna. Teď už skoro patří do rodiny. Pokud jeho žena zemřela nešťastnou náhodou, neznamená to, že nemohl spáchat zločin jiný.“ 

„Ty ho nějak nemáš rád,“ kroutil hlavou Oldřich z Chlumu. „Vzpomeň si, milý Oto, jaké je naše pravidlo.“ 

„Osobní sympatie a antipatie nesmí ovlivnit logiku vyšetřování,“ opakoval jako poslušný žák. „Ale v tom případě by si měl totéž připomenout i Diviš. Ten zase nemá rád pány z Dubé.“ 

„Nechte toho!“ zažehnal rodící se spor Oldřich z Chlumu. „Měli bychom si to opakovat my všichni. I já. Já zase nemám rád manželku Marka z Vartemberka. Takže konec řečem. Řekli jsme si, jakým směrem se musí naše pátrání ubírat. Co měla Dagmar společného s Víckem ze Studénky? Na to se začněte vyptávat. Zdaje předtím někdo nezahlédl spolu důvěrně rozprávět. Zda Dagmar nehovořila s Kaškou z Ronova, komu dříve Dagmar sloužila a tak podobně.“ „Měl bych také jeden nápad,“ řekl panoš Ota, když jeho pán skončil. „Bezděz není zase tak velký, aby se tu mohl vrah pohybovat naprosto nepozorovaně. To není jako ve městě. Spáchal dvě vraždy a nemohl tušit, zda ho někdo nezahlédl jít tam nebo zpátky.“ 

„Jistě, stále stejně obehraný chorál,“ potvrdil Oldřich z Chlumu. „Co přesně máš na mysli, Oto?“ 

„V hradní posádce slouží sice samé skopové hlavy, jak správně tvrdí náš velitel, ale přece jen, i skopová hlava si může občas něčeho všimnout. Mám pravdu, Diviši?“ „Jistě,“ souhlasil klidně jeho přítel. „Z hradebních ochozů je vidět určitě víc než z lůžek našich Přemysloven.“ „Nešlo by to urychlit?“ napomenul je Oldřich z Chlumu a potlačil zívnutí. Ludmila z Vartemberka odešla do své podstřešní jizby a on věděl, že bude po zbytek noci sám, a už se těšil, jak se vyspí. 

„I když mají skoro všichni naši hosté na pláštích markvartický erb a další ostrve pánů z Dubé nebo erb královský, nemyslím, že by zločinec riskoval a nechal si v případě, že jde vraždit, na sobě ten svůj. Všichni členové posádky mají úkol hosty střežit, erbů si všímají. Alespoň někteří. Naši hosté si na sebe občas berou i svůj druhý plášť, honosný, podšitý kožešinou, ale i ten je nápadný. To znamená, že se zločinec po hradě pohybuje nejspíše v obyčejném plášti bez erbu. Protože tu jsou služebníci z různých družin, kteří se neznají, takový člověk unikne snadno jejich pozornosti. Pozdraví se s tím, koho znají, a ignorují ty ostatní. Neprohlížejí si je a samozřejmě si je ani nezapamatují.“ 

„To je pravda!“ skočil mu do řeči Diviš. „Měli bychom ráno tajně prohledat věci našich hostů, zda v nějaké truhlici nenajdeme prostý soukenný plášť, nejspíše nebarvený, bez kožešiny, jen takový ten kus látky, co se sepne pod krkem. A případně i režnou halenu nebo suknici.“ 

„Za předpokladu, že se zločinec už těch věcí nezbavil,“ upozornil Oldřich z Chlumu. „Pokud přece zabil ty dva, kterých se zbavit potřeboval, proč by si ty věci nechával u sebe?“ „A co když se nezbavil všech hostů, kteří jsou mu nepohodlní,“ namítl panoš Ota. „Třeba chce zabít ještě někoho?“ „A koho, ty chytráku?“ bručel mrzutě Diviš. Zase se mu zdálo, že si panoš Ota nějak moc vymýšlí, aby ukázal, jak je chytrý. Měl rád jasné úkoly a nesnášel, když to jeho přítel komplikoval složitými dedukcemi. 

„Není to vlastně ani tak můj nápad,“ omlouval se pokorně panoš Ota. „Já se tomuhle případu skoro nevěnuji, protože se musím starat o dcery českého krále.“ 

„Oto, varuju tě naposledy!“ napomenul ho Oldřich z Chlumu. „K věci, nebo tě pošlu zpátky za Eliškou.“ 

„To byste mi snad neudělal?“ vyhrkl s hraným úlekem Ota, ale rychle zvážněl. „Písař Wolfgang si myslí, že se zločinec chce mstít. Pokud má náhodou pravdu a jde opravdu o ty dávné události u Jizery, čemuž by nasvědčovala smrt Hynka ze Solce, pak je logické, že musela zemřít i Ulrika a taky Vícek ze Studénky. A další na řadě je Zdislav ze Zvířetic, já nebo vy, pane.“ 

„Jenže kdo by se chtěl mstít, a proč?“ vrtěl hlavou Oldřich z Chlumu. Nerad na ten případ vzpomínal. 

„Nepřipadá vám způsob Víckovy smrti jako krutá msta? Vrah mu uřízl mužství. Trest za cizoložství třeba!“ 

„Příliš okázalé, nemyslíš? To už by v tom mohl mít prsty spíše Hanuš z Hruštice,“ připomněl Diviš. Už kdysi měl s bratrem boleslavského sudího hádku, která div neskončila soubojem. Ani jeho rád neměl. „A nešlo by o mstu, ale o ty dvorce. Jak jsem je viděl, jsou výstavné a nesou slušný příjem. Nezapomeňte, nejde jen o Solec, ale možná i o Soleček!“ 

„Dobrá,“ uzavřel po krátkém uvažování Oldřich z Chlumu. „Zítra všechno prohledejte. Pokud najdete u některého hosta příliš prostý oděv, pak se musíme mít na pozoru. Pokud nic nenajdete, pak můžeme soudit, že vraždy skončily, a my musíme najít jiný důvod. Třeba jde opravdu o mstu.“ Při jeho posledních slovech se otevřely dveře a do sálu vešla Ludmila z Vartemberka. Byla na první pohled popuzená. Protože zaslechla, co její manžel svým pomocníkům říká, naštvaně prohlásila: „Pokud o mstu nejde, pak se pomstím já. Osobně někoho zabiju!“ 

„Co se stalo?“ podivil se Oldřich z Chlumu a stěží skrýval úsměv. Když jeho křehká a zbožná žena něco takového říkala, vypadala zábavně. 

„Přidělila jsem bratrovi tu jizbu vedle mé, protože je nejlepší. Ale pro dobrotu na žebrotu,“ vysvětlovala zlostně. 

Došla až k nim a stoupla si tak, aby ji co nejlépe hřály skomírající plameny v krbu. Diviš už nepřikládal, protože byla hluboká noc, jednání pomalu končilo a oni se chystali jít spát. 

„Marek se hádá s Dobromilou tak, že se prostě spát nedá,“ stěžovala si a pomalu se uklidňovala. Trochu se zarděla, protože před pomocníky svého manžela nerada řešila osobní problémy, jenže nic jiného jí nezbývalo, pokud se chtěla vyspat. Proto odhodlaně dodala: „Dneska si lehnu k tobě. Tady je klid. Ale budeme spát!“ 

„Jak jinak,“ přikývl Oldřich z Chlumu, vstal a objal ji. 

Chvíli se bránila, ale nakonec se nechala políbit. 

„A co vy dva?“ obrátil se na své pomocníky dobromyslně. „Neměli byste si jít po svém?“ 

„Měl bych v rámci našeho vyšetřování ještě jeden nápad, který bychom mohli hned teď probrat,“ navrhl panoš Ota žertem, ale hned musel vyskočit a hnal se ke dveřím. Oldřich z Chlumu tasil meč, výhružně jím mával a hlasitě se smál. 

 

 

 

 

 

 






























XXI. KAPITOLA

 

Venku se už začalo rozednívat, ale v jizbě Přemyslovny Elišky byla stále skoro tma, protože okenice byly pevně uzavřené. Vencla vzbudilo tiché kašlání. V první chvíli nevěděl, kde je. Ležel v hebkých poduškách a vedle sebe cítil ženské tělo. Pak ho objala ruka, byla trochu zpocená a hebká. Na rtech ucítil polibek a ženský jazyk, který mu lehce vnikl do úst. 

„Co tu děláš?“ uslyšel vzápětí polekaný výkřik a ucítil prudký úder do tváře. 

Teprve teď mu vše došlo. Otevřel oči a začal koktat, že za nic nemůže, poslal ho sem jeho pán. 

Eliška se odsunula ke zdi a nepřátelsky se zeptala, o co tady jde. 

„Náš pán potřeboval svého panoše. Nařídil mi, abych si lehl vedle vás místo něj. A abych vás hřál, jak jen to půjde. Byla jste ledová jako rampouch. Oba se báli, abyste pobyt v podzemí neodstonala.“ 

„To je od nich opravdu pěkné,“ odsekla jízlivě a znovu se rozkašlala. 

Bylo zřejmé, že navzdory jejich péči nastydla. Ale horečku zřejmě neměla a pomalu se uklidnila. Chvíli si ho v polotmě, která v jizbě panovala, prohlížela. Všimla si ho hned, když jim začal z rozkazu Oldřicha z Chlumu sloužit. Ale teprve teď jí došlo, že to je pěkný mládenec, i když byl obyčejný poddaný. 

„Takže ty máš zastoupit panoše Otu?“ zeptala se a na rtech se jí mihl pobavený úsměv. 

Jenže Vencl nebyl v duši prosťáček a příliš dlouho žil vedle Oldřicha z Chlumu, a především panoše Oty, aby mu nedošel smysl té otázky. I když věděl, že by se měl chovat uctivě a pokorně, ležel přece vedle dcery českého krále, nedalo mu to a opáčil stejně pobaveně: „Rád bych, jenže ten je, jak známo, v některých věcech nezastupitelný.“ 

Eliška se na okamžik zarazila a po tváři jí přelétl výraz pobouření, jenže vzápětí se rozesmála. Znovu se nad ním sklonila a své rty přitiskla na jeho. Ale líbala hojen chvíli, znovu se rozkašlala. Nechala toho a lehla si zpět. Přivinula se k němu a hlavu mu položila na rameno. 

„Víš, co by mě zajímalo?“ řekla s nepatrným pousmáním, když kašlat přestala. „Co tomu řekne má sestra, až sem přijde. Abys tomu rozuměl, vždycky ji předběhnu.“ 

„Láska není honitba,“ opáčil tiše. 

„Cos to řekl?“ vyjela na něj. 

„Narodil jsem se na ulici. Vychovaly mě staroměstské nevěstky. A věřte tomu nebo ne, vznešená paní, všechny snily o lásce. Hádaly se mezi sebou o zákazníky, ale jinak...“ 

„Trochu hloupé vyprávění,“ přerušila ho a nepatrně se od něj odtáhla. 

Chvíli bylo ticho. Pak se Vencl uctivě zeptal: „Mám vás ještě hřát, nebo sem mám poslat Otu?“ 

„Zůstaň!“ poručila ostře. „A vyprávěj mi něco. Třeba o sobě.“ 

„Budete se zase zlobit.“ 

„Nebudu,“ opáčila a její hlas zjihl. Byla žena zkušená a o dobrých deset let starší než Vencl. Jenže najednou se tak necítila. Znovu se k němu přivinula, zavřela oči a poslouchala. Vencl měl hezký melodický hlas. Za chvíli zase usnula. 

Když o něco později vstoupila sestra Anežka, ležela v jeho náruči a pravidelně oddechovala. Nepatrně se usmívala. Vencl se hlavou opíral o pelest lůžka a měl oči otevřené. I když už cítil v rameni mravenčení, bál se pohnout, aby ji nevzbudil. Jakmile Anežka vstoupila, položil si na ústa prst druhé ruky na znamení, aby sestru nebudila. 

Zastavila se na prahu a po tváři jí přelétlo překvapené a trochu i zvědavé pousmání. Neodešla, naopak, vydala se po špičkách k lůžku. Zastavila se nad nimi a chvíli si je zálibně prohlížela. Pak se sklonila a Vendovi tiše slíbila: „Neboj se, nikomu to neřeknu.“ 

Otočila se a zamířila k hromadě sestřiných šatů, které stále ležely tam, kde je v noci shodila. Sehnula se, zvedla kožený váček a tiše zmizela. 

Dveře zavřela opatrně, přesto zaskřípění pantů Elišku vzbudilo. 

„Kdo to byl?“ 

„Vaše sestra. Odnesla si váš váček.“ 

„Opravdu?“ zpozorněla a posadila se. Nedbala na to, že je nahá. „Podej mi mé věci,“ nařídila. 

Vencl ochotně vstal, ze země sebral šaty z honosného brokátu a pomohl Elišce s oblékáním. Když byla hotová, jen zběžně si upravila vlasy. Občas přitom pokašlávala, ale bylo zřejmé, že to je jen lehké nastuzení. 

„Děkuji za péči,“ řekla, objala ho a políbila. „Teď musím cosi zařídit, ale pak zase přijď! Jak vidíš, zdravá nejsem a budu potřebovat, abys mne znovu zahřál. A tentokrát pořádněji. Ovšem nikomu ani slovo!“ Rozpustile na něj mrkla, vyšla na pavlač a po ní se vydala do sestřiny jizby. 

I Vencl jizbu opustil a venku si protahoval ztuhlé klouby. Noc strávil s Eliškou v náruči a to nebyla žádná legrace. Všiml si, že nádvoří je zasněžené a křižují ho proházené cestičky jako brázdy na poli. Na jedné z nich stála Raška a posmutněle ho sledovala. Rozběhl se k ní. 

„Pán nařídil, abych se staral o obě Přemyslovny,“ vykládal, ještě než došel až k ní. 

    Mlčky přikývla. V očích měla slzy. 

„Nic mezi námi nebylo, přísahám!“ uklidňoval ji. 

„Nebylo, ale mohlo být,“ odporovala mu tiše. „A víš proč? Protože jsem na nic!“ 

„Jsi krásná. Mám tě rád.“ 

„Za to si žádný chlap nic nekoupí,“ opáčila trochu drsně. „I já tě mám ráda a chápu, co je moje povinnost. Večer, až bude klid, si můžeš vzít mé panenství. Nechci tě totiž ztratit!“ 

„Já jsem ale ochotný počkat...“ 

„Ty už mě nemáš rád?“ vyjela na něj. Vencl si znovu ověřil, jak dokonale zná panoš Ota ženskou duši, když mu říkával, že ženě neporozumí ani Bůh, protože i ten je koneckonců jen muž. 

Objal ji a políbil. Tiše slíbil: „Budou to naše zásnuby.“ 

„Nezapomeň,“ dodala ještě, vymanila se z jeho náruče a pospíchala zpět do purkrabského paláce, protože teď sloužila Dobromile. A to byla paní náročná. 

 

 

 

Do velkého sálu se hosté scházeli pomalu. Na dlouhém stole byla horká polévka, ohřáté mléko, džbánky s vínem a medovinou, čerstvě upečené placky a výtečný ovčí sýr. Na vše dohlížela Marta. Vstávala záhy po půlnoci, aby placky upekla, a byla hrdá, když ji Ludmila z Vartemberka přede všemi pochválila. 

Jako poslední se objevila Dobromila. Po hádce s Markem z Vartemberka v noci odešla a jemu bylo celkem jedno kam. Pevně se rozhodl, že se s ní rozejde. Během několika dnů se mu zhroutila jeho iluze o velké lásce. A představa skvělé manželky. Byl sám překvapený, jak mohl být tak slepý. Měl na sebe neuvěřitelnou zlost. Ale také na svou sestru Ludmilu, že mu o tom všem neřekla dříve. 

    Dobromila nezamířila na své místo vedle manžela, ale s hrdě vztyčenou hlavou a zlobně zkřivenou tváří pokračovala do čela sálu, kde seděl Oldřich z Chlumu s Anežkou po boku. Druhá Přemyslovna zůstala ve své komnatě a nechala si jídlo donést tam, protože se stále necítila dobře. Během dne ji ovšem neobsluhoval panoš Ota či Vencl, ale dívky jejího fraucimoru, jak se slušelo. 

Anežka měla na krku nádherný rubínový náhrdelník. Oldřich z Chlumu pochopil, odkud pochází, a nepochyboval, že se sestry už o šperky své krásné matky podělily. 

Dobromila se zastavila před Anežkou, nepatrně se uklonila, jak žádala tradice, a pak chladně oznámila: „Žádám o pokračování královského soudu, který byl včera přerušen, aniž ukázal na skutečného zločince.“ 

Anežka vrhla překvapený pohled na Oldřicha z Chlumu, ale pak souhlasila. Nic jiného jí také nezbývalo, protože to byl požadavek legitimní. Vzápětí však dodala: „Nejdříve se ovšem všichni v klidu najíme! Jak říkají naši předkové: hladová spravedlnost je chudobná jako žebrák, ukvapená jako spálená kaše a zbytečná jako prázdná mísa. Vrať se na své místo, Dobromilo, právu bude učiněno zadost.“ Hned jak se žena Marka z Vartemberka otočila, naklonila se k Oldřichovi z Chlumu a tiše se zeptala, o co jde. 

„Netuším, má paní,“ opáčil šeptem. „Ale obávám se, že nic dobrého z toho nevzejde.“ 

„Není zdvořilé u stolu šeptat,“ upozornil Havel z Lemberka, který jim seděl nejblíže. „I my toužíme slyšet slova dcery našeho nejmilostivějšího panovníka.“ 

„Říkala jsem, že po ránu nevypadáš dobře, pane z Lemberka,“ odsekla skoro uraženě Anežka. Nesnášela kritiku. „Jen proto jsem šeptala, aby sis to nebral osobně.“ 

Havel z Lemberka stiskl zlobně rty a vrátil se ke své misce. Všiml si, že si ho někteří u stolu posměšně měří, a v duchu si sliboval, že to téhle drzé ženské vrátí. Věděl však, co se bude za chvíli dít, a to ho s její poznámkou do jisté míry smiřovalo. Slova nebyla podstatná, důležité byly činy, a především výsledek. A on se s Dobromilou za úsvitu dohodl, jak soud vést, neboť noc strávila v jeho komnatě. 

Většina hostů si přestala sdělovat zážitky z předešlého večera a rychle dojídala. Konečně Marta sklidila ze stolu a Diviš s panošem Otou rychle připravili čelo tabule, jak se slušelo. Z truhlice donesli kříž i svíce, Oldřich z Chlumu vedle kříže položil svůj meč a na krk zavěsil zlatý řetěz královského prokurátora. Marta ještě přinesla několik džbánů s pivem a Vencl naložil do krbu březová polena. Sál se po mrazivé noci pomalu zahříval a začínalo tu být celkem příjemně. I tak si všichni nechali na sobě pláště a někteří i kožešinové čepice na hlavách. 

Oldřich z Chlumu formálně jednání zahájil a pak se obrátil na Dobromilu, aby přednesla svou stížnost. 

Vstala od stolu, byla trochu pobledlá a nervózní. Byla to žena zvyklá na péči jiných. Nejprve ji chránil vlivný otec a později stejně vlivný manžel. Jenže teď musela jednat sama za sebe. Oldřich z Chlumu ji zvědavě sledoval. Dobře věděl, že rozmarné ženy jsou nevyzpytatelné, a pokud jde o ně samotné, dokážou jednat stejně tvrdě jako muži, a někdy dokonce ještě bezohledněji. 

Ženy, které se měly rády příliš, byly ochotné kráčet doslova přes mrtvoly. To samozřejmě nabízelo novou hypotézu. Vícek ze Studénky byl její milenec a kdoví, co se mezi těmi dvěma mohlo stát. Pokud ji chtěl opustit, dokázala zhrzená žena cokoli. Třeba se i mstít. 

Dobromila došla do čela tabule, obrátila se k hostům usazeným kolem stolu a pak skoro vykřikla: „Můj manžel je vrah. Žaluji Marka z Vartemberka, že zavraždil Vícka ze Studénky.“ 

„Já se k té žalobě přidávám,“ oznámil Havel z Lemberka. 

„Já rovněž,“ pronesl hned po něm jeho bratr Zdislav ze Zvířetic. 

„Žalujeme ho společně,“ pokračovala Dobromila. Zjevně se uklidnila a rychle získala ztracenou sebejistotu. Nepatrně se prohnula, jako by se chtěla předvést všem, kteří se na ni dívali. Pohrdavě se podívala na svého bledého manžela, který úplně ztratil řeč, a pokračovala: „Jsem ovšem jen slabá a v právních záležitostech neznalá žena. Proto jsem si za sebe zvolila zkušeného muže, který bude při vést. To mi umožňuje zemské právo.“ 

Oldřich z Chlumu mrzutě přikývl, neboť samozřejmě tušil, koho si vybrala. 

„Zastupovat mne bude boleslavský sudí Hanuš z Hruštice,“ dodala důstojně a rukou mu vznešeně pokynula, aby ji vystřídal. S pyšně vztyčenou hlavou se vrátila ke stolu. Nesedla si však ke svému manželovi, ale vedle Havla z Lemberka. Na její místo se postavil Hanuš z Hruštice a potměšile si svého hostitele měřil. 

Oldřich z Chlumu tušil, že přijdou potíže, a bylo mu jasné, co musí podniknout. Ale nejprve se podíval na Anežku, jako by u ní hledal pomoc. Věděl, že se v soudních sporech nejsnáze vítězí, jestliže ho bude protivník podceňovat. Tohle gesto bylo určené pro boleslavského sudího. 

Přemyslovna jen vznešeně pokynula hlavou, ale situaci nekomentovala. Bylo zřejmé, že dává od všeho ruce pryč. Ona už svého cíle na Bezdězu dosáhla. Byl rudý, vsazený do zlata a visel jí na krku. 

„Tento soud tvou žalobu přijímá, paní Dobromilo,“ řekl Oldřich z Chlumu. „Aby však mohl pokračovat, musíš svou žalobu doložit věrohodným svědectvím. Nějakým novým, které by bylo tomuto soudu neznámé, neboť se již včera případem zabýval. Nuže?“ 

„Všichni zde vědí, že se Marek z Vartemberka těsně před vraždou s Víckem ze Studénky pohádal. O svou manželku. Žárlil, a proto ho zabil,“ oznámil místo ní Hanuš z Hruštice. 

„To není svědectví nové,“ odmítl to Oldřich z Chlumu. „Včera u tohoto soudu prohlásila paní Dobromila, že její manžel na sobě neměl krev, a výslovně svědčila, že Vícka ze Studénky zabít nemohl. Všichni to slyšeli.“ 

Odmlčel se a čekal. Obviněni museli dokázat oni, on zatím nemusel dělat nic. 

Hanuš z Hruštice se nepatrně zachmuřil. Zdálo se mu, že ho královský prokurátor nebere vážně, a to ho popudilo. Věděl však, že se mu chvíle přemáhání vyplatí, proto ráno souhlasil, že bude jednat za ostatní on. 

„Včera byla paní Dobromila rozrušená,“ začal Hanuš z Hruštice. Vše si předem promyslel. „Teprve dodatečně si na některé věci vzpomněla. To je celkem pochopitelné a omluvitelné. Zdá se, že Marek z Vartemberka na sobě nepatrnou skvrnu krve měl.“ 

„Zajímavé, to potom zcela mění situaci,“ souhlasil nevzrušeně Oldřich z Chlumu. „Jako žalobce musíš samozřejmě tomuto soudu prozradit, na kterém místě svého těla se Marek z Vartemberka znečistil.“ 

„Jistě, bylo to...“ 

„Zadrž!“ okřikl ho prudce Oldřich z Chlumu. „Paní Anežko, mohu tě požádat, aby ses s paní Dobromilou odebrala za dveře a vrátila se, až pro tebe pošlu?“ 

„Jsem dcera českého krále,“ ohradila se mrzutě. Nechtělo se jí vstát z pohodlného křesla u teplého krbu. 

„Právě proto, že jsi dcera našeho panovníka, jsi jediná, kdo mi může pomáhat, aniž bys byla obviněna, že někomu straníš. Hledáme pravdu. Prosím!“ 

Trpně si povzdechla a Dobromilu odvedla. 

„Tak kde byl Marek z Vartemberka znečištěn?“ zeptal se laskavě Oldřich z Chlumu. 

Boleslavský sudí zaváhal. S paní Dobromilou si ráno řekli, že budou shodně tvrdit, že její manžel měl krev na rukávu levé ruky. Jenže chápal, že tohle je zřejmě past. Ale nebylo z ní úniku. Zvedl pohled od země a opakoval, na čem byli dohodnutí. 

Marek z Vartemberka mu začal spílat, že je lhář, ale panoš Ota si přesedl vedle něj na místo, kde dříve sedávala jeho žena. Podařilo se mu ho trochu uklidnit. Hlavně však musel hlídat, aby se Ludmilin bratr nenechal unést a nesáhl po meči. To by se jeho příbuzným určitě hodilo. 

Diviš došel hned poté pro Anežku s Dobromilou. 

„A teď ty, paní,“ vyzval ji Oldřich z Chlumu. „Přednes svoje svědectví.“ 

„Krev měl na rukávu. Bylo to...“ 

„Určitě na té ruce, v které držel dýku a kterou zabíjel,“ skočil jí do řeči Oldřich z Chlumu. Dobromila se zarazila, pak pohodila hlavou a souhlasně přikývla. Napadlo ji, že je to logičtější, a nejspíše to tak řekl i boleslavský sudí. Aby nebylo pochyb, dodala: „Kde jinde? Zahlédla jsem ji na pravé ruce. Byla malá, proto jsem si na to vzpomněla až v noci.“ „Ráno jsi však boleslavskému sudímu řekla, že jsi skvrnu zahlédla na levé ruce,“ přísněji opravil Oldřich z Chlumu. „Nebo to napadlo jeho? Či jeho příbuzné? Chyba! Je ti zřejmé, že můžeš přijít o hlavu, pokud se prokáže, že jsi lhala? Marku, přistup a ukaž tomuto soudu své rukávy. Jak všichni vidíte, má na sobě stejnou halenu, jakou měl včera. A nikde nic nenacházím!“ 

„Krev mohl vyprat!“ 

„Venku mrzne. Ani tady v paláci není teplo. Kde by tu halenu usušil?“ odmítl námitky svých hostů Oldřich z Chlumu. „Paní Dobromilo, jak to tedy je?“ 

„Měla jsem dojem, že jsem krev zahlédla,“ koktala celá zmatená. „Považovala jsem za svou povinnost to říci. Ale jistá si nejsem! Je to hrozná situace a já jsem jen žena. V noci člověka napadají různé představy. Zmýlila jsem se.“ 

„Dobrá, tvé svědectví považuje tento soud za bezpředmětné,“ uzavřel klidně Oldřich z Chlumu. „Můžeš se vrátit na své místo!“ 

„To však není všechno!“ začal popuzeně volat Hanuš z Hruštice. „Já chápu, proč tohle všechno děláš. Proč se snažíš znejistit svědky a očividné stopy se snažíš zahladit. Paní Dobromila je jen žena, na tu si troufnout můžeš. Ale máme i jiná svědectví. Pane Havle z Lemberka!“ 

„Smím promluvit?“ 

„Můžeš. Ale i tebe varuji! Jsi před soudem a víš, co znamená křivé svědectví.“ 

„Povím českému králi přesně, co jsem tu zažila,“ připomněla Anežka. Bylo zřejmé, že se rozhodla postavit za správce severních Čech. Mnozí její varování pochopili. 

Havel z Lemberka na okamžik zaváhal. Pak ale vstal a opatrně začal: „Jak jsem včera vypověděl, šel jsem navštívit Adalberta z Tolštejna. Když jsem odcházel z tohoto paláce, na můstku jsem se skoro srazil s Markem z Vartemberka.“ „To je pravda,“ připustil Oldřichův švagr. Už se uklidnil a nyní sledoval jednání s pozorně staženým obočím. „O čem to však vypovídá? Já se vracel a on pospíchal do manského paláce. Když jsem odcházel, Vícek ze Studénky žil. Tohle svědectví svědčí spíše o jeho vině než o mé!“ 

„Ony tě ty neuctivé poznámky přejdou!“ varoval ho jeho příbuzný. Navzdory tomu, že byl starší, neoficiální hlavou markvartického rodu byl po otci Markvartovi Marek z Vartemberka. Právě to bylo kamenem úrazu mezi nimi dvěma. „Jsem ochotný odpřisáhnout, když jsem vstoupil do manského paláce, byl už Vícek ze Studénky mrtvý,“ pokračoval Havel z Lemberka. „Já ho nezabil. A Marek z Vartemberka od něj odešel chvíli před mým příchodem. Počítat umíte všichni jistě sami.“ 

„Jak víš, že byl mrtvý?“ zeptal se Oldřich z Chlumu. Bylo totiž zjevné, že včera jim Havel z Lemberka neřekl všechno. 

„Hned jak jsem vstoupil do paláce, všiml jsem si, že dveře jeho komnaty jsou otevřené...“ 

„Když jsem odcházel, on sám je za mnou ve zlosti zabouchl,“ skočil mu do řeči Marek z Vartemberka. 

„Naivní výmluva,“ odmítl to Havel z Lemberka. Napil se a pokračoval: „Protože se do komnaty mého budoucího zetě jde kolem oné jizby, nahlédl jsem dovnitř. Vícek ze Studénky ležel na zemi a byl mrtvý. Dveře jsem zavřel a pospíchal za Adalbertem z Tolštejna. Je to tak?“ 

„Je,“ souhlasil rytíř klidně. „Když ke mně vstoupil, hned začal o tom, že došlo k vraždě. Než jsme se však dohodli, co uděláme, ozval se křik paní Dobromily. Zbytek znáte.“  

„Proč jste to neřekli včera? Zaplatíte pokutu!“ upozornil je Oldřich z Chlumu. 

Oba lhostejně pokrčili rameny. Chvíli bylo ticho a pak Havel z Lemberka dodal: „Nepřipadalo nám to důležité.“  

„Chápu,“ přikývl Oldřich z Chlumu, jako by souhlasil. „Chtěli jste někoho chránit. Marka z Vartemberka? Co se změnilo, že již nechcete?“ 

„To není podstatné,“ skočil mu do řeči Hanuš z Hruštice netrpělivě. I když stál dosud na místě žalobce, nikdo si ho nevšímal. Bylo na čase, aby si znovu zjednal pozornost. „Toto svědectví zcela mění situaci, jak všichni chápete! Je třeba...“ „Ano,“ přerušil ho nekompromisně Oldřich z Chlumu. „Je třeba Marka z Vartemberka uvěznit. Postarám se o to. Ještě něco?“ 

„Ale já ještě neskončil,“ vyhrkl rozmrzele boleslavský sudí. 

„Já jsem soudcem! Máš ještě nějaké jiné závažné svědectví?“ 

„To ne. Ale chtěl jsem vznést obvinění…“ 

„Vznesl jsem je já,“ zarazil ho Oldřich z Chlumu. „Jednání soudu pro tuto chvíli končím.“ 

„A co ortel?“ vykřikl Havel z Lemberka popuzeně. 

„Předčasné! Nebyl přece zabit jen Vícek ze Studénky. Zemřela i komorná Dagmar. A ty zločiny spolu mohou souviset. Dokud tento soud neobjasní vše, co se zde stalo, bylo by proti zemskému právu vynést rozsudek. Mám pravdu, pane z Hruštice?“ 

Boleslavský sudí sice získal neodbytný pocit, že ho královský prokurátor zase podvedl, ale musel přisvědčit, protože to, co Oldřich z Chlumu tvrdil, byla podle zemské tradice pravda. 




XXII. KAPITOLA

 

„Já si pohlídám, aby byl Marek z Vartemberka opravdu držen ve své komnatě jako vězeň,“ prohlásil důležitě Hanuš z Hruštice, když Oldřich z Chlumu jednání úřední formulí zakončil. „Nebo aby nedej bože neuprchl.“ 

„Napadlo tě podívat se před hradby, ty namyšlený hlupáku?“ utrhl se na něj Marek z Vartemberka. „Kam bych v takových závějích asi šel? Z tohoto hradu se v nejbližších hodinách nikdo nedostane, i kdyby šlo o život. Jako že mně o hrdlo nejde, protože jsem nic nespáchal.“ 

„Tento soud je jiného názoru,“ upozornil povýšeně boleslavský sudí. 

„Tento soud zatím neřekl, kdo je skutečně vinen,“ přerušil ho nepřívětivě Oldřich z Chlumu. „Tys jen žalobce, já soudím. A varuji tě, víš jistě, jaký trest můžeš dostat pokud budeš zpochybňovat mou autoritu podobnými řečmi. Urozené dámy a rytíři, teď mne nechte pracovat. Musím vyšetřit ještě smrt oné komorné. Sejdeme se v čase oběda.“ 

V sále zavládlo zaražené ticho. I když se Markvartici nenáviděli, vrhali po sobě kradmé pohledy, jako by věci zašly dál, než sami chtěli. Vždycky mezi sebou zápasili o moc a vůdčí postavení ve svém rodě, ale až dosud si vše vyřizovali jen mezi sebou. Tuhle zásadu nyní porušili. 

Marek z Vartemberka vstal od stolu jako první. Obrátil se na Oldřicha z Chlumu a jízlivě ho požádal: „Doprovodíš mne, aby měl pán z Hruštice jistotu, že neuteču?“ Pak se otočil k Dobromile. „A ty, sbal si své věci a z mé komnaty zmiz. Nechci tě už vidět.“ 

„Mě se tak snadno nezbavíš!“ zaječela uraženě. „Otec ti vysvětlí, jak se máš chovat. Přinesla jsem přece velké věno.“ 

„Vrátím mu dvorec i peníze do posledního stříbrňáku. Ať si tě vezme zpátky.“ 

„To přece nemůžeš!“ 

„Ale mohu! Dosud jsi mi nedala dědice a já mám právo se rozvést s ženou neplodnou. Spolu jsme skončili. Zmiz mi z očí!“ 

Dobromila pohodila vzpurné hlavou a obrátila se na Oldřicha z Chlumu: „Pane královský prokurátore, žádám o jinou jizbu, sám vidíš, jak hanebný muž to je.“ 

„Je mi líto, ale oba paláce jsou plné. Bezděz není tak velký, abych mohl řešit ještě rodinné hádky,“ odmítl to nepřátelsky. „Věřím však, že se tě někdo z přítomných rád ujme.“ 

„Komnatu sdílím se svou dcerou a další místo tam není. Jednu noc jsem ti dovolil strávit u mě, ale další nikoli!“ odmítl ji Havel z Lemberka. Navzdory tomu, že hádku Dobromily s jejím manželem ochotně využil pro své zájmy, s ní osobně nechtěl mít zjevně nic společného. 

„V královském paláci to nejde,“ prohlásila bez dalšího vysvětlování Anežka. 

Nastalo ticho, které nemělo daleko k trapnosti. Dobromila těkala pohledem po tvářích přítomných, ale ti se od ní odvraceli. Zrada manžela se mezi rytíři považovala za vrchol hanebnosti. Vypadala vyděšeně a celá jako by se zhroutila. To už zdaleka nebyla ta pyšná a sebevědomá šlechtična, jak dosud vystupovala. 

Konečně se znovu slova ujal Oldřich z Chlumu. „Jako královský prokurátor jsem povinen chránit každého. Nelze paní Dobromilu poslat spát do čeledníku. Pokud vím, pouze urozený pan Zdislav ze Zvířetic je v komnatě sám, ale lůžko je tam široké a obvykle na něm spávají hosté dva. Ujme se jí.“ 

„Ale já...“ 

„To nebyla otázka, ale příkaz! U tebe bude v bezpečí.“ „Jistě, s ním určitě bude na lůžku v bezpečí,“ zasmála se provokativně Kaška z Ronova. 

Zdislav ze Zvířetic zbledl a položil ruku na jílec meče, ale pak si jen odplivl a dodal: „Jsem rytíř. Ujmu se jí.“ Hosté u stolu se začali zvedat a mlčky se rozcházeli. Sál se rychle vyprázdnil. Zůstal jen Oldřich z Chlumu se svými dvěma pomocníky. 

Teprve když se zavřely dveře, zeptal se panoš Ota: „Pokud vím, Zdislav ze Zvířetic není jediný, kdo má komnatu sám pro sebe. Co třeba Hanuš z Hruštice? Kaška z Ronova je po manželově smrti v jizbě rovněž sama. Byla to zlomyslnost, že mám pravdu?“ 

„Nemáš,“ zavrtěl trochu unaveně hlavou Oldřich z Chlumu. „Pokud jde o spravedlnost, neznám nic takového, jako je zlomyslnost či shovívavost. Padni komu padni, to je zásada správného soudce. Moje rozhodnutí má však svou logiku. Pokud není Zdislav ze Zvířetic ve své komnatě sám, pak je menší nebezpečí, že ho někdo tajně navštíví, aby jej odstranil. Zapomněli jste už? Jestliže jde v tomhle případu skutečně o dávné události v Pojizeří, je kromě mne poslední živý účastník těch smutných událostí.“ 

„Ještě včera jste tvrdil, že na mstu nevěříte.“ 

„Chceš mne kárat? Nikdo není neomylný. Dokonce ani já ne,“ upozornil ledabyle Oldřich z Chlumu. „Však se ukáže, jak to doopravdy je. Teď už nesmíme zanedbat vůbec nic. Další můj host na Bezdězu zemřít nesmí!“ 

„Nebezpečí může hrozit i vám!“ 

„Vy mne snad už nějak ochráníte. Diviši, od mé ženy a dětí se od téhle chvíle strážní nehnou ani na krok! A ne že 

budou stát před dveřmi. Budou v jizbě s nimi. I v noci. Jestli si některý z nich zdřímne, osobně ho oběsím.“ 

„Rozumím,“ přikývl věcně Diviš. „Tak trochu jsem s tím počítal a podobné příkazy jsem vydal už v noci.“ 

„Nejlepší by ovšem bylo zločince chytit. Pak bude klid,“ uvažoval nahlas panoš Ota. On sám situaci na lehkou váhu nebral. Zákeřné ráně dýkou do zad nebo šipce vystřelené z okna se dalo těžko zabránit. „Co budeme dělat teď?“ „Okruh podezřelých se nám zúžil,“ liboval si spokojeně Oldřich z Chlumu. „A to díky svědectví, které tu před chvílí zaznělo. Tomu, co vypověděl Havel z Lemberka, totiž věřím. Když do manského paláce přišel, byl Vícek ze Studénky mrtvý. To ovšem zbavuje podezření některé naše hosty. A to je dobře. Představte si celou situaci a počítejte, kolik času kdo mohl mít.“ 

„Klíčové samozřejmě je, zda to Marek z Vartemberka udělal, či neudělal,“ upozornil Diviš. Bývalo obvykle na něm, aby ze džbánu rozlil do číší víno. 

„Jistě,“ souhlasil Oldřich z Chlumu, uvážlivě upil a pak číši ze zelenkavého skla postavil zpět na stůl. „Na to nám však odpoví dvě důležité indicie. Vrah zabil komornou Dagmar. Neprohádám, pokud prohlásím, že se tím připravoval na zabití Vícka ze Studénky. Zatím sice netušíme, jak to souvisí, ale nepochybuji, že to je práce jediného člověka. Druhou okolností je hádka mezi Markem z Vartemberka a zavražděným rytířem. Co z toho vyplývá?“ 

„Vícka ze Studénky vrah nezamordoval ze vzteku. Nebyl to momentální popud, ale na zločin se připravoval zabitím komorné,“ pochopil ihned panoš Ota. „Marek z Vartemberka se s Víčkem těsně před jeho zabitím pohádal, a to ho paradoxně zbavuje podezření.“ 

„Jistě,“ přidal se Diviš. „Pokud by však jeho zabití plánoval a kvůli tomu by nejprve odstranil komornou, pak by svého soka v lásce zabil tiše. Nebude na sebe upozorňovat hádkou. Neudělá takovou hloupost, aby na něj křičel a ještě se nechal vidět, jak od něj odchází. Tohle logicky nesedí.“ 

„Správně! Navíc mi zabití rytíře žárlivým manželem připadá jako motiv neobyčejně hloupý. Podle mých zkušeností se v takovém případě obrací manželův hněv spíše proti vlastní manželce. Pár takových případů jsme už vyšetřovali, vzpomínáte? Marek z Vartemberka měl Dobromilu rád. To ona zklamala a zasloužila by trest, ne Vícek ze Studénky. Přesně takhle by uvažoval, pokud by chtěl trestat. Řídil by se logikou podvedeného manžela, a nikoli hrozivého mstitele z naivních eposů o podvedených rytířích nebo z představení komediantů. To uříznuté mužství nás mělo nejspíše zmást a mělo ukázat právě na Marka, ale tomu jsem nevěřil ani na okamžik!“ 

„Tahle úvaha nám ovšem říká, že Vícek ze Studénky ještě žil, když od něj Marek z Vartemberka odcházel,“ připomněl Diviš a prstem cosi kreslil po desce stolu. „Zřejmě pospíchal, možná skoro běžel. Sem do purkrabského paláce dorazil za několik minut. Pár slov řekl Dobromile, ta vyskočila a utíkala zpátky. Když do manského paláce dorazila, byl její milenec už mrtvý. To znamená, že se mord musel stát během té krátké chvíle mezi Markovým odchodem a Dobromiliným příchodem.“ 

„Výtečně. V úvahu je třeba vzít i fakt, že se na zadní nádvoří lze dostat jen uzounkou fortnou vedle velké věže. A teď, když je nádvoří zasypané sněhem, je vidět každý, kdo jde sem nebo zpátky. Havel z Lemberka nikoho nepotkal. A to znamená, že vraždit mohl jen někdo, kdo byl v tu chvíli v manském paláci. To zbavuje podezření Dobromilu i Víckovu manželku Kašku, ale také Zdislava ze Zvířetic. Proto jsem chtěl, aby se Dobromila ubytovala u něj. Jemu věřím, a nehovořím teď o případném milostném konání, či lépe nekonání na loži. On zločinec není. Alespoň v tomto případu.“ 

„Takže podezřelí nám zbyli už jen tři,“ liboval si Diviš. „Havel z Lemberka či jeho budoucí zeť Adalbert z Tolštejna. Ti dva se mohli také smluvit. A pak tu máme ještě Hanuše z Hruštice.“ 

„Zapomněl jsi na Janu z Lipé a jejího manžela Chvala. Ona sice tvrdí, že ji ani na chvíli neopustil, ale boleslavský sudí prokázal, že to není pravda. Chval ze Žitavy to mohl udělat a manželka ho kryje. V každém případě bychom však měli zapomenout na mstu ze žárlivosti.“ 

„Pro mstu mohou být i jiné důvody,“ upozornil tvrdohlavě Diviš. 

Oldřich z Chlumu s ním tentokrát souhlasil, i když trochu váhavě. Přitom si dobromyslně postěžoval: „Vlastně mne oba tlačíte k tomu, abych přijal vaši teorii o spojitosti zločinů na Bezdězu s dávnými událostmi u Jizery. Dejme tomu, že máte pravdu a někdo z pozůstalých se chce pomstít těm, kteří za smrt jeho příbuzných mohou. Jenže potíž je ta, že já o žádných příbuzných nevím. Netvrdím, že nějací nejsou, ale já je dosud neobjevil. A kromě toho, umírají lidé z obou táborů, jak příbuzní rodičů mé první manželky Blanky, tak i ti, kteří je zabili.“ 

„Ale co když je s nimi přece jen někdo z našich hostů spřízněný? Víme to?“ 

„Hloupá otázka, milý Oto,“ odmítl to Oldřich z Chlumu. „Je to jako jinde. Přes různé pratety a praneteře jsou vzdáleně příbuzní všichni se všemi.“ 

„Tak jsem to nemyslel,“ bránil se trochu rozmrzele panoš Ota. „Já hovořil o blízké příbuznosti. Takové, která může vést k touze pomstít rodovou pohanu, nebo dokonce získat podíl na dědictví. Písař Wolfgang tvrdí, že majetek Hynka ze Solce spadne odúmrtním právem na krále. Ale co když to není pravda? Co když se nějaký příbuzný přece jen přihlásí?“ 

„A kdo by to asi tak byl?“ posmíval se Diviš. 

Byl rád, když se jeho přítel dostal v diskuzi do úzkých. Pokud by se však ocitl ve skutečném nebezpečí, položil by za něj život. A věděl, že on by to udělal rovněž. Tím spíše se oba častovali žerty, které mohl nezasvěcený považovat za výraz nelaskavosti, ale oni věděli své. Oldřich z Chlumu se tím bavil a sám si rád při vhodné příležitosti přisadil. Život byl příliš krátký a bylo by hloupé prožít hojen se zachmuřenou myslí. 

„Že by byl Havel z Lemberka nemanželským potomkem Všeslava Vyšehněvského?“ pokračoval jízlivě Diviš. „Nebo snad Hanuš z Hruštice?“ 

„Víš, Diviši, proč pořád tápeme?“ poučoval ho s hranou starostí v hlase panoš Ota. „Protože někdo v tomto sále je příbuzný s oním ušatým šedým čtyřnohým tvorem, který nosí sem nahoru náklady od spodní brány. Kopýtka tlumeně dupají po stezce a on dělá moudře í-á. Tedy jen tehdy, pokud není cesta zavalená sněhem.“ 

„To jako že já jsem osel?“ zabručel Diviš a výhrůžně koulel očima. 

„To bych si nikdy nedovolil pronést,“ usmíval se nevinně panoš Ota. 

„Z logiky toho, co jste právě řekli, ovšem vyplývá, že v tom případě jsem osel já, pokud jím není ani jeden z vás dvou,“ ozval se Oldřich z Chlumu. Jeho pomocníci se na sebe rychle a trochu polekaně podívali. Než ho však stačili přesvědčit, že to tak nemysleli, mrzutě pokračoval: „Jenže máte pravdu. Byl jsem totiž opravdu osel!“ 

„Na co jste přišel?“ zajímal se zvědavě Diviš. 

„Musím si ještě pár drobností ověřit,“ vyhnul se královský prokurátor odpovědi. 

 „Můžeme s něčím pomoci?“ 

„Ne, teď budu potřebovat jen písaře Wolfganga.“ 

 

 

 

Havel z Lemberka seděl ve své jizbě spolu s bratrem Zdislavem a důvěrně rozprávěli. Nikdy se sice neměli příliš v lásce, a pokud to šlo, snažil se získat jeden na úkor toho druhého co nejvíce, ale když to bylo nutné, proti cizím si věrně pomáhali, neboť byli přece jedné krve. 

„To byla nebetyčná hloupost, postavit se za Dobromilu,“ rozčiloval se Zdislav ze Zvířetic. „Ale já tě varoval!“ 

„Kdo mohl vědět, že to dopadne takhle,“ bručel rozmrzele Havel z Lemberka. I když byl starší, už si zvykl, že ho jeho mladší bratr rád plísní. Navíc věděl, že tentokrát má pravdu. Trochu ublíženě pokračoval: „Jenže Hanuš z Hruštice tvrdil, že má všechno pevně v rukách.“ 

„Jak jsi starý, tak jsi hloupý. To tě nenapadlo, že na Oldřicha z Chlumu nemá?“ 

„Nepřeceňuj ho.“ 

„Ty ho zase nepodceňuj, Havle. Jak dlouho je správcem severních Čech? A znáš jediný případ, kdy by na něj někdo vyzrál?“ 

„Jednou se to stát musí.“ 

„Souhlasím. Ale tím, kdo na něj jednou vyzraje, nebude určitě Hanuš z Hruštice.“ 

„Dobromily mi bylo líto, Zdislave. Chtěl jsem jí pomoci.“ „To mi nevykládej. Chtěl jsi pomoci především sobě. Nebo možná nám oběma, ale to je teď jedno. Jak jsem řekl, byla to chyba. Zajdu za Markem z Vartemberka a požádám ho o prominutí. A smířím se s ním.“ 

„Nechceš počkat, až jak dopadne vyšetřování?“ 

„Bože můj, ty mne snad neposloucháš! Hanuš z Hruštice je trouba. Poslouchej dobře, je to pitomec, jasné?“ 

     „I tak bych počkal,“ nesouhlasil Havel z Lemberka. „Když už jsem to tak nešikovně začal, musím si stát na svém. Co jsem soudu přiznal? Že jsem toho mrtvého objevil já. A co z toho může Oldřich z Chlumu vyvodit? Že jsem Vícka ze Studénky zabil.“ 

„A zabil jsi ho?“ 

„Neštvi mě, nebo si budu myslet, že jsi stejný pitomec jako náš boleslavský sudí. Jenže jak sám říkáš, Oldřicha z Chlumu je těžké klamat. A nepochybuji, že brzy přijde na to, že důvod jsem měl. Přísahej, že to nikomu neřekneš.“ 

„Copak nejsme bratři?“ 

„Dejme tomu. Adalbert z Tolštejna se mi přiznal, že ho Vícek ze Studénky nařkl, samozřejmě neprávem, kvůli jakési dávné záležitosti. Ale pokud by se ta věc mezi lidmi rozšířila, je pravděpodobné, že by si nemohl vzít za ženu mou Marii.“ 

„Tak by si ji vzal někdo jiný. Je pěkná a dáváš jí slušné věno,“ opáčil lehkomyslně Zdislav ze Zvířetic. Záležitosti sňatků ho nezajímaly a považoval je za tu nejhloupější a nejméně zajímavou část života. 

„To bych rád udělal, pokud by ovšem Marie nebyla těhotná,“ přiznal se starostlivě Havel z Lemberka. I když byla nemanželská, měl o její budoucnost starost, protože ji měl rád. 

„Co věděl Vícek ze Studénky?“ 

„To mi Adalbert neprozradil. Ale víš, co to znamená? Oldřich z Chlumu udělá všechno, aby dokázal Markovu nevinu. Zločince ovšem odhalit musí. Koho má po ruce? Mě a Adalberta. Já to neudělal. Nu, a pokud to udělal Adalbert, i když tomu vůbec nevěřím, musíme podniknout všechno, aby se na to nepřišlo, rozumíš?“ 

„Jen čistě mezi námi, proč by to nemohl Adalbert z Tolštejna udělat? Vždyť ho Vícek vydíral, jak jsi sám řekl.“ 

„Nevydíral, jen nařkl! Asi to však nebylo nic strašného, protože později jsme o tom už nemluvili. Kdyby se ho chtěl Adalbert zbavit, udělá to jindy a jinak.“ 

„A měl k tomu příležitost? Copak se oni dříve stýkali?“ „To máš jedno, o tom nespekuluj! On to nebyl. Já k němu dorazil hned po té vraždě, a jak jsem řekl, byl na lůžku.“ „No dobře, ale kdo pak zbývá? Chval ze Žitavy a Hanuš z Hruštice.“ 

„Oba mohli mít důvod, to nikdo nepopře. Zkusme Oldřichovi z Chlumu nějak pomoci, aby se zaměřil na ty dva.“ „Pomůže nám v tom Dobromila?“ 

„V žádném případě. Zhrzená ženská je ten nejhorší spojenec. To ty znát nemůžeš, milý Zdislave, ale je to tak. Ji vynechejme.“ 

„Tak co s ní?“ 

„Ať si poradí, jak umí. Nech ji u sebe přespat a zítra se uvidí. Hned jak to půjde, pošleme ji pryč. Nám už k ničemu není!“ 

„Smíříš se s Markem z Vartemberka, Havle?“ 

„Zatím ne.“ 




















































XXIII. KAPITOLA

 

„Vy jste mi pěkné,“ zlobila se Dobromila na Kašku s Janou. Dcery Hynka Berky z Dubé považovala za své přítelkyně, už proto, že jejich rody byly spřízněné a měly společného předka. Od té chvíle, kdy se provdala do severních Čech, se s nimi pravidelně setkávala. „Ráno na soudu jste mne v tom nechaly samotnou,“ pokračovala ublíženě. Její zklamání pramenilo z pocitu, že všichni jsou povinni jí pomáhat, zvláště ti, které považovala za své blízké. 

„Tak podívej, má milá, pokud by se měl někdo na někoho mračit, jsem to já na tebe,“ uťala ji trochu drsně Raška z Ronova. „Cizoložila jsi přece s mým manželem. Já to sice tušila, ale zpočátku jsem tomu nechtěla věřit. Tak co bys od nás chtěla? Máme tě snad ještě litovat?“ 

„O nic tak strašného nešlo. A pak, já ho měla dříve než ty, ještě za života jeho první manželky. A po svatbě s tebou už mezi námi skoro nic nebylo,“ vykládala trochu zmateně Dobromila. „Jenže zabili nám ho a tobě to je jedno?“ 

„Mně ho zabili!“ opravila ji Kaška. 

„Chtěla jsi ho stejně vyhnat,“ podotkla nevzrušeně její sestra. „Vrah ti ušetřil spoustu hádek. A nemusíš se bát o majetek. Takže to přece dopadlo dobře.“ 

„Zabili člověka, Jano,“ vrtěla nesouhlasně hlavou Kaška. „Ať byl, jaký chtěl, byl to můj manžel. Chci, aby vraha potrestali, ale nebudu pomáhat Dobromile proti Markovi. Její muž je dobrý manžel, určitě lepší, než byl ten můj.“ 

„Jenže Marek ho přece zabil,“ zlobila se ve spravedlivém hněvu Dobromila. „Copak jste to u soudu neslyšely?“ 

„Ne, to jsme tedy neslyšely,“ potvrdila Jana z Lipé. „Marek z Vartemberka se s Víčkem pohádal a opustil ho. Původně se myslelo, žes ho našla ty, ale pak přiznal Havel z Lemberka, že jeho tělo našel před tebou on. Prý! Mně z toho tedy vůbec nevychází, že vrahem je tvůj manžel.“ 

„A kdo jiný? Měl na něj zlost.“ 

„Ty zase na Marka. Dokonce jsi ho chtěla poslat pod katův meč lží. Co to tvoje vyprávění o krvi na jeho šatu?“ „Spletla jsem se, ale nelhala jsem. A nikdo jiný než můj manžel neměl důvod ho zabít.“ 

„Důvod se najde vždycky,“ odmítla to skoro pobaveně Kaška z Ronova. Že Dobromila chytrá není, to věděla, ale že by byla tak naivní, to netušila. Trpělivěji vysvětlovala: „Co třeba zrovna Havel z Lemberka? Víš o tom, že mu Vícek ze Studénky před několika lety vypálil dvorec a odvedl dobytek? Dodneška mu tu škodu nenahradil. Dohadovali se dlouho a nakonec na něj Havel podal žalobu ke králi. Soud se měl konat v příštím roce, snad na jaře. A že Vícek nadbíhal jeho dceři Marii, ještě než se zasnoubila, to taky netušíš, viď? Jenže to by ses musela zajímat taky o jiné věci než jenom sama o sebe.“ „No dovol?“ skoro se urazila Dobromila. Jenže ty dvě potřebovala. Když kvůli ničemu jinému, tak proto, aby nebyla na Bezdězu tak zoufale opuštěná. Chtělo se jí brečet nad tím, jak je svět vůči ní nespravedlivý a zlý. Zkusila to proto znovu: „Dejme tomu, že důvod měl i Havel. Ale udělal to můj manžel. Hanuš z Hruštice je o tom přesvědčený. Svěřil se mi s tím a on je přece sudí.“ 

Kaška s Janou se na sebe krátce a útrpně podívaly. Pak Kaška z Ronova vyzvala sestru, aby to tedy pověděla. Jana z Lipé sice začala protestovat, že to je jen její věc, ale nakonec poslechla. 

     „Dobromilo, já si nemyslím, že tvůj manžel je vrah, protože já bezpečně vím, že to neudělal. Jak jsem vypověděla, byla jsem v manském paláci se svým manželem. Chval si sice byl vyprázdnit na nádvoří měchýř, ale to Vícek ze Studénky ještě žil. Pak už jsme byli pořád spolu a jizbu jsme opravdu neopustili. Ale cosi jsme slyšeli.“ 

„Co?“ neudržela se Dobromila a soustředěním vraštila obočí. Když přemýšlela, nevypadala půvabně, spíše prázdně. 

„Jak víš, dostala jsem jizbu vedle své sestry,“ pokračovala Jana z Lipé. „I když jsou v paláci silné kamenné zdi a dveře ze silných dřevěných fošen, hádka tvého manžela s Víckem ze Studénky se přeslechnout nedala. Protože jsme pořádně nerozuměli, o co jim jde, Chval tiše pootevřel dveře, abychom lépe slyšeli. Hádali se o tebe, to ti snad říkat nemusím. Pak jsme slyšeli, že Marek z Vartemberka odchází a Vícek za ním křičí, že jemu nebude nikdo nařizovat, jak se má chovat, a bude si všechno dělat podle svého. A prásk, zavřel dveře své jizby. Rozumíš? Když od něj Marek z Vartemberka odcházel, Vícek určitě žil. Pak Chval naše dveře zase zavřel a věnovali jsme se jiným záležitostem, takže dál už jsme nesledovali, co se vedle děje. Nevíme tedy, kdo vraždil, ale víme, kdo to nebyl. Chápeš už?“ 

„Tak Marek není vrah. A hádal se kvůli mně,“ zjihla Dobromila. „Proč jste to ráno na soudu neřekly? Takhle se na mě Marek zlobí kvůli vám a vyhnal mě.“ 

„Kvůli nám?“ ušklíbla se Kaška z Ronova. „Můj zavražděný manžel měl pravdu, když o tobě jednou prohlásil, že jsi velice pěkná, ale k ničemu jinému se nehodíš.“ 

Dobromila se potěšeně usmála, protože to považovala za lichotku. Vzápětí překvapeně vyhrkla: „Já Marka obvinila neprávem! Musíte to hned povědět Oldřichovi z Chlumu. Že vrahem je Havel z Lemberka.“ 

„To my přece nevíme, má drahá. A pak, co je nám do markvartických záležitostí? Havel z Lemberka je mstivý muž a my jen slabé ženy. Proč si dělat nepřátele? Však on Oldřich z Chlumu vraha najde i bez nás.“ 

 

 

 

Marie, nevlastní dcera Havla z Lemberka, byla tuctová dívka, ani krásná, ani ošklivá. Měla však hezké oči a žensky pěkně stavěnou postavu. Od dětství žila pod dohledem svého otce, který ji ihned po porodu odebral matce. Byla dcera chudého zemana a porod proběhl tajně, neboť to byla žena svobodná. Za dítě dostala spoustu peněz a záhy poté se jako zámožná nevěsta dobře provdala za rytíře ze sousedství. S Marií se nestýkala a ona si zvykla, že matku nemá, jen otce. Byla nemluvná a příliš často se nesmála. 

Sníh stále padal, jako by chtěl Bůh veškeré hanebnosti křesťanského světa skrýt pod bělostným příkrovem. Marie seděla se snoubencem Adalbertem z Tolštejna v jeho jizbě v manském paláci a společně diskutovali o ranním zasedání královského soudu. 

„Tohle já bych nikdy neudělala,“ vykládala rozhořčeně o Dobromile. „I kdybys desetkrát mordoval, nikdy bych proti tobě nesvědčila. Natož abych tě sama obvinila. Šlechtičny, jako je ona, by měli postavit na pranýř jako sprosté helmrechtnice.“ 

„Já vím,“ usmál se na ni a pohladil ji po tváři. „Jsi hodná a věrná. Škoda že ses včera večer tak opila. Mohli jsme být spolu a Oldřich z Chlumu se na mě nemusel dívat tak podezřívavě.“ 

„Podezřívavě?“ podivila se Marie polekaně. „Copak tys něco udělal? Vraždil Marek z Vartemberka.“ 

„To, že ho tvůj otec obvinil, neznamená ještě, že se to tak opravdu stalo,“ upozornil jemně. „Sama jsi slyšela, jaké průtahy s rozsudkem Oldřich z Chlumu dělá. A to znamená, že on sám v jeho vinu nevěří.“ 

„Můj otec vždycky ví, co říká.“ 

„Jistě, jenže soudcem není on, ale pan královský prokurátor. Smiř se s tím, má drahá, že pán na Bezdězu bude vraha hledat jinde. Mezi námi ostatními. Jana z Lipé byla střízlivá a v době zločinu byla se svým manželem. Proto nelze Chvala ze Žitavy podezírat. Pokud bychom byli spolu, nemohl by ani mě. Škoda.“ 

„To mně nedošlo. A co kdybych řekla, že…“ 

„Nesmysl. Byla jsi přece v péči manželky toho zjizveného hromotluka, který velí hradní posádce. Já Diviše znám, je to poctivý chlap a jeho manželka určitě rovněž. Ta by nelhala. Takže mi nemůžeš pomoci ani ty, i kdybys chtěla. Navíc není důvod. Pozor na takové lidi, jako je Diviš! Ty nelze zatahovat do našich záležitostí. Představ si, když byl nedávno na Tolštejně, tak se vyptával na smrt mé první ženy. Hloupě a nezdvořile.“ 

„Jenže já umím počítat. Pokud si myslíš, že to Marek z Vartemberka neudělal...“ 

„Nerad tě přerušuji, má drahá. Nejde o to, co si myslím já, ale co chce udělat Oldřich z Chlumu. Ten ho osvobodí, uvidíš, že to tak dopadne.“ 

Marie se nepatrně zachmuřila. Opravdu neměla ráda, pokud ji někdo nenechal dokončit myšlenku. Když ji přetrhla, chvíli trvalo, než na ni dokázala navázat. Rychle uvažovala, ale protože její snoubenec už pokorně mlčel, pokračovala: „Ať tak nebo onak, Marek z Vartemberka je ze hry. Chval ze Žitavy rovněž. Můj otec to rozhodně udělat nemohl a ty také ne. Kdo tedy zbývá? Dobromila a Hanuš z Hruštice, pokud tedy umím opravdu počítat.“ 

„Je to tak,“ souhlasil Adalbert z Tolštejna. „Jen s malým dodatkem. Já bych Chvala ze Žitavy tak zcela ze zřetele nepouštěl. Stejně jako ty bys určitě svědčila v můj prospěch, i kdyby to nebyla pravda, mohla to udělat i Jana z Lipé, nemyslíš?“ 

„To mě nenapadlo. Máme se však smířit s tím, že se na tebe Oldřich z Chlumu dívá křivě?“ 

„Křivě se nedívá, je prostě jen podezíravý. Je to vlastně nešťastný muž, protože nikomu nevěří. Takové nemá nikdo rád. A lidé jako on nemají rádi nikoho než svou zvrácenou představu o spravedlnosti,“ vysvětloval chladně. „Jediné, co lze podniknout, je pomoci mu, aby mohl někoho usvědčit. Pak budeme mít klid my i on.“ 

„Jenže to bychom právě museli vědět, kdo to doopravdy udělal.“ 

„Řekla jsi, že umíš počítat. Z těch, kteří ti vycházejí, bych vyřadil Dobromilu.“ 

„Proč?“ vyjela na něj žárlivě. 

Suše se zasmál a opáčil: „Nikoli proto, má drahá. Ale je to ženská hloupá a takové své milence nezabíjejí, rozumíš? Hanuš z Hruštice je boleslavský sudí a je příliš vlivný na to, abychom si s ním mohli zahrávat. A stejně by se z toho vykroutil. Já bych našemu spravedlivému prokurátorovi předhodil Chvala ze Žitavy.“ 

„Ale on je celkem milý rytíř,“ váhala Marie. „A to slovo předhodil, to se mi nelíbí. To je, jako bys házel maso loveckým psům.“ 

„A co jiného je Oldřich z Chlumu? Měla bys to nenápadně naznačit i svému otci!“ 

Pokrčila rameny a zmlkla, plná tíživých myšlenek. Za dveřmi se ozvaly kroky a na prahu se objevil Hanuš z Hruštice. Když ji uviděl, zarazil se. Adalbert z Tolštejna pochopil, že s ním chce hovořit mezi čtyřma očima. Pochopila to i Marie, a protože byla dobře vychovaná, sama vstala a omluvila se, že musí ještě cosi naléhavého zařídit. 

 

     Jakmile za ni zapadly dveře, řekl Hanuš z Hruštice ustaraně: „Tak co s tím uděláme?“ 

„Myslíš s čím?“ zeptal se s hranou lhostejností Adalbert z Tolštejna. 

„Nedělej se,“ napomenul ho trochu bolestně boleslavský sudí. „Hovořím samozřejmě o včerejším mordu. A dnešním ranním soudu. To byl výsměch zemské spravedlnosti. Musíme dokázat, že Oldřich z Chlumu jedná hanebně, když kryje skutečného zločince jen proto, že je bratrem jeho manželky. A musí to na vlastní oči vidět i obě Přemyslovny.“ 

„Jistě, aby ses mohl ty stát správcem severních Čech.“ 

„Vyděláš na tom i ty,“ upozornil Hanuš z Hruštice. „Žádal jsi o jisté dědictví a je na mně, zda tvoje práva potvrdím.“ 

„Jsem rytíř a s podobnými věcmi já neobchoduji. Mé právo je nezpochybnitelné a nemusím se kvůli němu postavit proti Markovi z Vartemberka. A to jen proto, abys ty dosáhl svého. Ne, mám svou čest.“ 

„Hraješ si na světce, ale ani ty nemáš svědomí čisté!“ vybuchl hněvivě boleslavský sudí. Nebyl to muž trpělivý a obratný, říkalo se o něm, že se často chová jako sedlák. A tohle jednání to jen potvrzovalo. 

„Nikdo z nás není světec. A kdo může tvrdit, že jeho svědomí je opravdu čisté?“ nedal se Adalbert z Tolštejna. „Nejsem si zcela jistý, že jsi při soudním jednání vypověděl všechno podle pravdy, pane Hanuši.“ 

„Co tím chceš naznačit?“ 

„Poté, co Marek z Vartemberka opustil po hádce tenhle palác, nebyl jsi ve své komnatě.“ 

„Kdo ti to řekl?“ 

„Nikdo. Vím to jen já. Slyšel jsem křik, a proto jsem seběhl dolů a nahlédl k tobě, abych zjistil, co se děje. Nebyl jsi tam. To jsem ovšem ještě netušil, co se děje doopravdy.“ 

„Přiznal jsem přece, že jsem si byl vyprázdnit měchýř.“ „Ano, tvrdil jsi to. A při té příležitosti jsi potkal Chvala ze Žitavy. Jenže to bylo mnohem dříve, než se ten křik strhl. Proč se o něm nezmínil i on? Nuže?“ 

„Chceš mě obviňovat?“ 

„Ne, jen ti sděluji, že není jediný důvod, abys mi vyhrožoval. Nebudu hrát tvou hru. Je to jasné?“ 

„Budeš litovat!“ sykl chladně boleslavský sudí, toporně se uklonil a odešel. Dveře za sebou nezavřel, ale protože palác hlídali ozbrojenci z hradní posádky, udělal to strážný, který stál venku. Adalbert z Tolštejna se dlouho zamyšleně díval na temný vchod lemovaný kamenným ostěním, v němž jeho host zmizel. 

 

 

 

„Chtěly jsme si odpočinout, a takhle to dopadlo,“ povzdechla si Anežka, když se usadila do pohodlného křesla vedle lůžka, na němž si hověla její sestra. Jizba v královském paláci byla příjemně vyhřátá ohněm, který praskal ve velkém kamenném krbu. Elišce už bylo mnohem lépe, ale protože počasí venku nestálo za nic, zůstala na lůžku a prostě jen lenošila. 

Anežka jí podrobně vyprávěla, jak proběhlo ranní zasedání královského soudu. Chvíli trvalo, než to celé vylíčila. Nakonec shrnula: „Zda to Marek z Vartemberka udělal, na to odpovědět neumím. Ale domnívám se, že pro politiku našeho otce tady v severních Čechách by bylo špatné, kdyby byl prohlášen za zločince. Velice by to oslabilo pozici Oldřicha z Chlumu, a to si otec s ohledem na potíže s Habsburkem nemůže dovolit. Mám pravdu?“ 

„Určitě. Ale Oldřich z Chlumu to provedl obratně, když vraždu Vícka ze Studénky spojil s mordem naší komorné. Tím všechno zamlží tak, že z toho Marek z Vartemberka vyjde se zdravou kůží, i kdyby to opravdu udělal. O zájmy našeho otce bych se nebála.“ 

„Ty myslíš, že obě vraždy spolu nesouvisejí?“ 

„A ty ano? Vždyť ti dva se vůbec neznali.“ 

„Jak to víš?“ 

„Náhodou jsem se s Dagmar večer před její smrtí bavila o hostech tady na hradě. Nevěřím, že by mi lhala. A neměla ani důvod. Řekla, že Vícek ze Studénky se jí nelíbí a je ráda, že ho dosud nepotkala, protože by mu jinak pověděla, co si o něm myslí. Znalas ji, jak odsuzovala rytíře, kteří sváděli vdané ženy.“ 

„To máš pravdu. Proto se kvůli tobě vždycky mračila na panoše Otu.“ 

„Kvůli mně?“ vyjela hádavě Eliška. „To bylo kdysi v Písku. Tehdy nám Dagmar ještě nesloužila. A já byla svobodná. Z nás dvou jsi ty, kdo s Otou zhřešil, a to ve stavu manželském, rozumíš?“ 

„Byla jsi u toho? Nebyla. Tak nepomlouvej,“ odsekla stejně chladně její sestra. Chvíli bylo ticho. Pak si Anežka sáhla zálibně rukou na náhrdelník s rubíny a podotkla: „Ale to nejdůležitější, to jsme dokázaly.“ 

„Dokázaly,“ připustila Eliška usmířeně. „Abychom si Vánoce užily, je třeba co nejdříve uzavřít případ a potrestat viníka. Taky mě nebaví, aby nás na každém kroku hlídali. Pomalu abychom se bály pozvat si návštěvu, že pak upadneme do řečí.“ 

„Že by toho mládence, který s tebou strávil dnešní noc?“ 

„Na rozdíl od panoše Oty, který byl s tebou, se tenhle choval cudně jako řeholník. A dost už o tom! Můžeme udělat něco, abychom pomohly Oldřichovi z Chlumu případ co nejdříve uzavřít?“ 

„Oficiálně určitě ne. Takovou pravomoc nemáme a otci by se nelíbilo, kdybychom zasahovaly do chodu zemské spravedlnosti,“ uvažovala nahlas Anežka. „Jsem však ochotná vzít si na svědomí drobnou lež a odpřisáhnout, že v době smrti služebné Dagmar jsem byla s Markem z Vartemberka. Pokud se tedy soud domnívá, že ty dvě vraždy spolu souvisejí, nemohl zamordovat ani Vícka ze Studénky.“ 

„Ten plán má však slabinu. Kdo to tedy udělal? Kdo zamordoval Dagmar?“ 

„Přemýšlela jsem o tom a došlo mi, že jsme po návratu z předhradí s naší komornou nemluvily. Jindy by za námi přiběhla a nabízela suché šaty, ale tentokrát to neudělala. Proč? Protože už byla nejspíše mrtvá. Na horní pavlač nikdo nechodil, jen ona. Proto se její tělo nenašlo hned. Touhle úvahou můžeme čas zločinu určit mnohem přesněji, než to udělal Oldřich z Chlumu. Je logické, že to tedy nemohl být nikdo z těch, v jejichž společnosti jsem se bavila dole v předhradí. A tys byla uvězněná v podzemí. Hanuš z Hruštice odešel ovšem o něco dříve. Dorazil na hrad před námi.“ 

„Jistě,“ souhlasila její sestra. „Nebyl však sám. Opustil vás i panoš Ota. Jenže mě tu už nezastihl. Škoda! O něm bych však nemluvila!“ 

„To je snad jasné, Eliško! Tehdy ovšem dorazil Havel z Lemberka s družinou, dcerou a Adalbertem z Tolštejna. V předhradí se s námi pozdravil a pokračoval nahoru na Bezděz. Byl tu také dříve!“ 

„Takže boleslavský sudí nebo jeden z těch dvou.“ 

„Z těch tří,“ upozornila Anežka. „Marie se s naší komornou nejen znala, ale pokud vím, nedávno se s ní na Pražském hradě nepohodla. Marie přijela se svým otcem na nějakou oslavu. O co v tom sporu šlo, to netuším, ale zapomínat bychom neměly ani na ni. Nebudu tě přesvědčovat, že i my ženy bychom zabít dokázaly. A mnozí muži by si to opravdu zasloužili.“ 

 „Zasloužili,“ potvrdila sestra a rozmarně se ušklíbla. „Nejen muži, ale i hanebné ženy, které přebírají svým sestrám jejich milence.“ 

„Klidně si ho vezmi zpátky,“ nabídla laskavě Anežka. „Tvůj Vencl se mi líbí mnohem víc.“ 

„Opovaž se!“ rozesmála se Eliška a sestra se k ní přidala. 






   

   XXIV. KAPITOLA

 

Písař Wolfgang stál u svého pulpitu. Jeho jindy tak pečlivě udržovaný pořádek ve skriptoriu však vzal dávno za své. Před sebou měl rozevřenou tlustou knihu vázanou ve vepřovici. Její pergamenové 

listy byly ohmatané a několik jich mělo roztřepené okraje. Na stolku vedle ležela hromada listin. Byly poházené jedna přes druhou, některé rozvinuté, jiné ještě v roličkách převázané červenými stuhami s římskými číslicemi. 

Otevřely se dveře a v nich se objevil Oldřich z Chlumu. Protože byl vysoký a vchod nízký, musel sklonit hlavu, aby se neudeřil o kamenné ostění. Rázně vstoupil a dveře sám za sebou zavřel. 

Písař Wolfgang odtrhl oči od knihy, a když svého pána poznal, trochu polekaně se zeptal, co se stalo. 

„Proč by se muselo něco stát? Přišel jsem se poradit,“ odpověděl přátelsky Oldřich z Chlumu. Zamířil k jedinému křeslu, které tu bylo. Z jeho sedáku sundal listiny, které se tam povalovaly, stejně jako všude kolem, položil je na podlahu a sám se do křesla posadil. 

„Hledám cokoli, co by se týkalo našeho případu,“ podotkl celkem zbytečně písař Wolfgang, jako by se omlouval. „Vy tvrdíte, můj pane, že nejde o mstu. Pro jistotu však procházím všechny staré případy. Hlavně z let, kdy jsem tu ještě nebyl. Ty novější, které jsem zapisoval, si totiž celkem dobře pamatuji.“ 

„A co konkrétně hledáš?“ 

„Já nevím,“ povzdechl si nešťastně hrbatý písař. „Tady na pergamen zapisuji vše, co mi připadá podivné. Pak se uvidí, až skončím.“ 

„Tak ukaž, co tam už máš.“ 

„To ani nestojí za řeč,“ bránil se Wolfgang, ale nakonec pergamenový list svému pánovi podal. 

Ten četl: „Zdislav ze Zvířetic - hon - léta Páně 1258. Co to má znamenat?“ 

„Našel jsem, že v tom roce při štvanici zabil pan Zdislav, prý nešťastnou náhodou, komořího Hynka Berky z Dubé.“ 

„A jak to souvisí s námi?“ 

„Co já vím? Pan Zdislav je tady na Bezdězu a dcery Hynka Berky rovněž.“ 

„Dobře, co dál?“ přikývl Oldřich z Chlumu a četl: „Hanuš z Hruštice - Kryšpína - léta Páně 1269. Co je zase tohle? Na žádný takový případ se nepamatuji.“ 

„Není to případ, který by se řešil tady. Ale našel jsem zmínku v jiné souvislosti. V tom roce žalovala dcera jednoho sedláka od Jizery boleslavského sudího, že ji obtěžkal. Ale nejspíše jí později zaplatil odškodné, takže dál se o tom už nic nepíše. A bratr té dívky je ozbrojencem v družině vašeho švagra Marka z Vartemberka.“ 

„Tohle nikam nevede,“ řekl královský prokurátor, když pohledem přelétl zbylé poznámky. „Víš ty, kolik bezpráví, větších i malých, se tady v kraji za ta léta stalo? Do Hromnic bychom všechny neprověřili. Nech toho.“ 

„Jak myslíte,“ povzdechl si útrpně písař Wolfgang. Další příkon, které mu nachystal svět pozemský. Nikdo neocení jeho práci a snahu. Odložil husí brk, jímž ještě před chvílí své poznámky psal, a zeptal se: „O čem jste se chtěl poradit, urozený pane?“ 

„Ta zavražděná komorná mi nejde z hlavy. Jmenovala se Dagmar. To není tady v kraji obvyklé jméno. Nenašel jsi takové v našich listinách?“ 

„Dagmar... Dagmar,“ opakoval hrbatý mužík s pohledem upřeným vzhůru k tmavým trámům stropu. „Nevzpomínám si.“ 

„Jde mi o to, že jsi měl zřejmě pravdu. Možná jde v tomhle případu o jakousi mstu. I když mi zatím uniká smysl. Ale jméno Dagmar mi něco říká. Někdo takový musel v našem kraji žít. Je to už hrozně dávno, a proto si nemohu vzpomenout, kdy a kde jsem se s tím jménem setkal. Ale určitě se nemýlím.“ 

„Takže mám začít hledat zase od začátku?“ optal se zkroušeně písař Wolfgang a rozhlédl se kolem sebe po hromadách listin, které už přečetl a odložil stranou. 

„Pokud bys na to jméno narazil, nesmírně bys mi pomohl,“ vysvětloval Oldřich z Chlumu. Věděl, že podobná zdvořilost je jediný způsob, jak hrbatého pomocníka přimět, aby se do hledání pustil s nadšením. Navíc mu chtěl vynahradit jeho dosavadní zbytečnou práci. „Spoléhám na tebe, protože jinak nám zločinec unikne.“ 

„Spolehněte se, můj pane,“ přikývl usmířeně písař Wolfgang. 

 

 

 

„Aby tě zase můj Oldřich tahal z problémů,“ kárala Ludmila z Vartemberka svého bratra. Zašla za ním do jeho jizby, protože Marek z Vartemberka ji nesměl opustit. Před vchodem stál strážný z hradní posádky a vedle něj zevloval další ozbrojenec, který měl na plášti erb boleslavského sudího. 

„Nepotřebuji, abyste se vy dva ke mně chovali jako k malému děcku!“ utrhl se zlostně. Měl mimořádně špatnou náladu. Dobromilu měl rád, a takové zklamání. V duchu si spílal, že na Bezděz vůbec jel. 

„Chováme se k tobě, jak si zasloužíš,“ odsekla naštvaně. „Kdo tě zachránil před katem na Grabštejně? A kdo tě vyrval ze spárů dubských johanitů a inkvizice? Můj manžel. A to nemluvím o tom, že nám Oldřich z Chlumu zachránil dědictví po našem otci, už jsi zapomněl?“ 

„Cos mi chtěla? Kvůli tomuhle jsi doufám nepřišla!“ 

„Ne, to rozhodně ne,“ potvrdila a s odhodlaně stisknutými rty se posadila do křesla, i když ji k tomu nevybídl. „Chováš se ke mně, jako bych byla cizí. Přitom já ti neubližuji, chci ti jen pomáhat. Je ovšem na čase, abychom naše vztahy urovnali. Nemyslím jako bratr a sestra, ale jako dědicové našeho otce.“ 

„O to ti jde! Mohlo mi to hned dojít, když jsi mne sem na Bezděz zvala. Nemyslíš na nic jiného než na peníze!“ 

„No dovol!“ vykřikla popuzeně. Ale umínila si, že tentokrát se nedá vyvést z míry a nebude ustupovat. Stáhla obočí a odhodlaně pokračovala: „Když už mne chceš urážet, pak si uvědom, že já tě o nic neprosím. Chci jen to, co mi patří. Ty jsi z nás dvou tím, kdo se chová hanebně a upírá mi moje práva! Byla jsem velkorysá a nikdy jsem na tebe nenaléhala. Tohle má být vděk?“ 

„Jsem ti samozřejmě vděčný,“ změnil tón. Složil ruce do klína a tvářil se nešťastně. 

Tohle on uměl, a Ludmila mu proto jeho zkroušený výraz nevěřila. Přetvařoval se pokaždé, když ji chtěl přimět, aby svůj požadavek odložila. Tentokrát však neodpověděla a čekala. Ne, nedá se odbýt! 

„Jsi má sestra,“ pokračoval bolestně. „A přesto se hádáme. Není to zbytečné?“ 

„Je to zbytečné, milý Marku. Pokud bychom srovnali to, co mělo být už dávno srovnáno, nemuseli jsme tenhle hovor vůbec vést.“ 

„Co to do tebe vjelo? Jsi přece rozumná žena a víš, jak na tom jsem. Situace není zrovna jednoduchá, a teď ještě ta věc s Dobromilou.“ 

     „Nechtěj, abych tě litovala! Já ti dávno tvrdila, že to není dobrá manželka.“ 

„Byl jsem slepý. Měla jsi pravdu! Tím spíše bys mi však měla teď pomoci. Až ji vyženu, musím jí vrátit věno. Kde na to mám vzít? Pokud budu muset vyplatit dědictví tobě, na ni nezbude nic. Nejsem tak bohatý a ty to víš.“ 

Ludmila z Vartemberka se zarazila. To, co říkal, pravda sice byla, jenže znamenalo to, že ona zase přijde zkrátka. Chápala ho, ale její problém to nebyl. Ne, nenechá se odbýt, opakovala si. 

„Milý Marku, to je mi opravdu líto. Ale tak to v životě chodí. Za chyby se platí. Já ale chybu neudělala a nechápu, proč bych za tvou chybu měla trpět. Své peníze chci. A to co nejdříve!“ 

„Nemám, má milovaná sestro,“ odsekl nakvašeně. „A jestli tomu nechceš rozumět, ať mě tvůj manžel třeba zavře do podzemní kobky, nic ze mě nedostanete. Až vyplatím Dobromilu, budou mé truhlice prázdné, chápeš to už, zatraceně?“ 

„Chápu. A je mi to jedno! Pokud mi do léta nevyplatíš dědictví, poženu tě před královský soud. Buď sbohem,“ řekla a s úklonou ho opustila. Když zavírala dveře, myslela si, že za ní křikne něco urážlivého, jednou jejich hádka už takhle skončila. Ale neřekl nic a Ludmila z Vartemberka měla pocit, že zaslechla jen vzlyk. Jak bolestný vzdech těžce raněného zvířete. 

Sbíhala po schodech dolů do velkého sálu a byla zmatená a rozmrzelá. Bratra měla ráda a nechtěla, aby to skončilo takhle. Jenže co měla dělat? Téměř se srazila s panošem Otou, který mířil ke dveřím. Zastavil se a pátravě na ni pohlédl. 

„Co se stalo, má paní?“ 

Chtěla odseknout, že jemu do toho nic není. Ale neudělala to. Jeho přítomnost ji vždycky uklidňovala, i když to byl nenapravitelný hříšník. 

     „Pohádala jsem se s bratrem,“ přiznala trochu provinile. 

„Pojďte, vypijeme spolu číši vína a vy mi povíte, co uznáte za vhodné.“ 

Souhlasila. Usadili se do křesel na oblíbené místo poblíž plamenů krbu. Venku zatím sněžení ustalo, ale kvílivě fičel ledový vítr od hor a cloumal okenicemi na oknech sálu purkrabského paláce. Byl obrácen směrem k Lužici, odkud vždycky přicházelo špatné počasí. 

Ludmila z Vartemberka se pro uklidnění napila. Panoš Ota nepospíchal. Chvíli hovořili o bezvýznamnostech, ale pak se mu začala svěřovat se svým trápením. Nemívala ve zvyku dělit se o rodinné starosti, jenže věděla, že panoš Ota stejně o všem ví, nebo to alespoň tuší. Potřebovala se svěřit a její manžel Oldřich z Chlumu se jako obvykle věnoval práci. Nebylo to poprvé, kdy hledala povzbuzení a radu u jeho panoše. Nechtěla Otovi původně povědět všechno, ale nakonec se mu svěřila se vším. Především hádka s bratrem Markem ji bolela. 

Teprve když skončila a rozhostilo se ticho, řekl panoš Ota měkce: „Tím se netrapte, má paní, to se všechno vyřeší.“ 

„Nechci, abys mne konejšil planými sliby,“ povzdechla si. „Ale jsi hodný.“ 

„Nejsem hodný. Jsem hanebný hříšník,“ opáčil způsobem, pro který se na něj jen málokterá žena dokázala zlobit. Ani Ludmila z Vartemberka to většinou neudělala, i když si často později vyčítala, že jeho hříchy nepranýřuje dostatečně rázně, jak by se slušelo. „Proto si myslím, že je vždycky cesta, i když se někomu bude možná zdát málo vznešená,“ pokračoval vemlouvavě. „Ale svět je složitější, než abychom mohli kráčet vždycky jen s hrdě vztyčenou hlavou.“ 

„K věci!“ napomenula ho přísně. Podobné řeči neměla ráda, pokud se hovořilo o vážných záležitostech. Očekávala věcné návrhy. 

     „Váš bratr Marek je nešťastný. Ztratil milovanou ženu a nemá peníze na to, aby vám vyplatil zbytek dědictví,“ pokračoval panoš Ota, a teď už se netvářil provokativně, ale hovořil soustředěně a s důrazem na každé slovo. „Je tedy třeba to vše napravit. Jenže peníze nerozmnožíte, tak jak to udělal Kristus s chleby na svatbě v Káni galilejské. Tedy, pokud nezačnete loupit nebo se nedáte na cestu penězokazů. Ale to bychom asi Markovi z Vartemberka radit neměli.“ 

„Oto!“ napomenula ho, ale zdálo se, že se jí nálada trochu zlepšila. Znala panoše svého manžela. Nikdy neříkal hlouposti jen tak do větru. Začala být zvědavá. 

„Jistě, hned k tomu dojdu. Jen jsem chtěl vysvětlit, že vlastně jinou možnost nemáme. Váš bratr má peníze, které dá buď Dobromile, nebo vám. Je tedy v našem zájmu, aby je nedával Dobromile, ten závěr je celkem jednoduchý, nemyslíte?“ „Pokud by došlo k soudnímu sporu, ona má přednost, protože má nárok na vrácení věna. Tak to stojí v zemském právu, a její otec je příliš vlivný, aby její nároky neobhájil. Na nás nic nezbude.“ 

„Za předpokladu, že se s ní bude váš bratr chtít rozvést,“ upozornil hned panoš Ota. „Chybovat je lidské a odpouštět křesťanské. Zvláště ženám. Vždyť jste bytosti tak křehké a za své hříchy vlastně ani nemůžete. Slabosti si v sobě nesete jako dědictví po pramáti Evě. I ta chybila skrze hada a Bůh ji i s Adamem z ráje vyhnal. A zatratil ji proto Adam? Ne, odpustil jí a měli spolu spoustu dětí, díky nimž jsou dnes na tomto světě křesťanské národy.“ 

Ludmila okamžitě pochopila a zatvářila se nepřístupně. Přísně ho pokárala: „Ten had z ráje jsi ty, Oto! To, co navrhuješ, je stejně falešné, jako bys nabízel mému bratrovi otrávené jablko.“ 

„Tak bych se na to nedíval. Neštěstí je mít po boku ženu ošklivou, která nepodněcuje touhu. Ale Dobromila je zatraceně krásná. Myslíte si, má paní, že váš bratr bude chtít dožít sám, s opuštěným ložem? Pokud vyžene Dobromilu, najde si jinou manželku. A ta bude možná ještě horší. Pokud se s ní však smíří, bude nakonec šťastný. Věřte mi, mám rozsáhlé zkušenosti.“ 

„O tom tedy nepochybuji,“ opáčila upjatě, ale už ne tak odmítavě. 

Poctivě o jeho návrhu přemýšlela. Došlo jí, že to je nejsnadnější cesta k tomu, aby jí konečně bratr peníze vyplatil. Muselo by se to ovšem zařídit tak, aby už nemohl couvnout. Jakmile se totiž s Dobromilou smíří, začne ho ona zase štvát proti ní, Ludmile. A dědictví se bude muset zase doprošovat. 

Po zralé úvaze namítla: „Jenže on Dobromile neodpustí. Ale i kdyby to udělal, ona ho nenávidí a nebude se chtít vrátit. Takže tyhle úvahy nemají žádnou cenu.“ 

„Chtěl jsem znát jen váš názor,“ odpověděl vážně panoš Ota. „Pokud souhlasíte, já to všechno zařídím.“ 

„A co pátrání po vrahovi? Máš jinou práci.“ 

„Náš pán jde po té stopě sám. Znáte ho, má paní, jaká je s ním těžká řeč, když získá představu, že řešení je na dosah. Momentálně mne nepotřebuje.“ 

„To tedy znám,“ zasmála se uvolněně. „Tak dobrá, zkus to. Ale v mezích slušnosti a křesťanského desatera!“ 

„Co si o mně myslíte?“ s hranou bolestí kroutil hlavou nad takovými pochybnostmi. 

 

 

 

 

 

XXV.  KAPITOLA 

 

„Omluvte mne, že vás ruším při odpočinku přímo ve vašem paláci,“ vykládal Oldřich z Chlumu, když vstoupil do jizby Přemyslovny Elišky. 

Byla stále na lůžku a vedle ní seděla sestra Anežka. 

„Jsi samozřejmě vítán,“ kývla hlavou vznešeně Eliška. „Předpokládám, že ti jde o vyšetřování. Má moje sestra odejít?“ 

Anežka na ni vrhla nesouhlasný pohled a zamračeně stáhla obočí. Jako starší měla mít hlavní slovo ona. 

Oldřich z Chlumu to postřehl a dvorně odpověděl: „Bude mi naopak ctí, jestliže tu tvá krásná sestra zůstane.“ 

Obě ženy se na sebe pobaveně zadívaly a rozmarně se zasmály. 

Eliška dodala: „Vždycky jsme si myslely, že svého hříšného panoše napravíš. Ale zdá se, že to bude obráceně.“ 

„I já si myslel, že mi ženy tohoto království pomohou panoše Otu přivést na cestu cudnosti. Ale zdá se, že to bude obráceně,“ odpověděl žertem. Věděl, že to obě ocení. Nemínil s nimi však hloupě vtipkovat, potřeboval jen, aby byly dobře naladěné. Pak s nimi byla celkem rozumná řeč. 

„Tak povídej, o co ti jde?“ vybídla ho Eliška a bradou pokynula k nízké stoličce, že mu dovoluje posadit se. 

„Zajímá mne vaše zavražděná komorná. Co o té Dagmar víte?“ 

„Byla to nesmírně šikovná a ochotná žena.“ 

„To nemyslím. Odkud pocházela? Měla nějaké příbuzné? Kdy vstoupila do vašich služeb?“ 

    „Proč bychom se o své služebné zajímaly?“ odpověděla udiveně Eliška. „Víš, kolik jich máme? Nemůžeme o nich vědět všechno.“ 

„Pocházela z Čech, i když měla jméno, které najdeš spíše za hranicemi,“ ozvala se navzdory tomu její starší sestra. Řekla to způsobem, aby bylo zřejmé, že ona přehled má. „To já ji přivedla na královský dvůr. Pokud vím, žádné příbuzné neměla, alespoň nikdy o žádném nemluvila. A nikdo ji nikdy nenavštívil.“ 

„Jak víš, že byla z Čech?“ 

„Řekla mi to. Pocházela z neurozeného rodu.“ 

„Víte, co mne trápí?“ povzdechl si Oldřich z Chlumu. „Já ji musel před mnoha lety potkat tady v severních Čechách. Bylo to určitě mnohem dříve, než jsme se setkali v Písku. Původně musela sloužit někomu jinému. Netušíte, kdo byl jejím pánem před vámi?“ 

„Potkala jsem ji po svatbě ve Strakonicích. To už byla služebnou mého manžela Bavora,“ vzpomínala Anežka. „Svěřil jí můj fraucimor. Mám však dojem, že se manžel jednou zmínil, že do jeho služeb vstoupila po smrti nějakého bezvýznamného rytíře. A liboval si, že udělal dobře, když ji do svých služeb přijal. Jak jsem řekla, byla nesmírně obratná.“ 

„Jméno toho rytíře neřekl?“ 

„Možná ano, ale je to už spousta let. Kdybych ho však znala, snad bych si to jméno pamatovala. Ale takhle ne. Určitě to nebyl nikdo, kdo by se objevoval na královském dvoře.“ 

„Počkej,“ ozvala se najednou trochu překvapeně její sestra Eliška. „Netuším, zda to může nějak souviset. Ale po příjezdu sem na Bezděz jsem zaslechla, jak hovoří s někým, snad to byl strážný, jeho jsem si neprohlížela. O co šlo, to ti nepovím, zaslechla jsem však takové zvláštní jméno. A teď se mi vybavilo. Možná to s její minulostí nesouvisí, ale hovořili o ženě, která tu kdysi žila. Fridlína se jmenovala.“ 

„Fridlína!“ skoro vykřikl Oldřich z Chlumu. S nepřehlédnutelným smutkem dodal: „To byla matka mé první manželky Blanky.“ 

„Pokud to má pro vyšetřování nějakou cenu, budu ráda, že jsme ti pomohly,“ pokračovala Eliška a vrhla krátký, ale významný pohled na svou sestru. „Chtěly jsme ti soukromě povědět ještě něco. Týká se to právě zavražděné Dagmar. Když se předevčírem Anežka vrátila z předhradí, musela být už mrtvá. Nebo právě umírala.“ 

„To je možné, tělo už začínalo tuhnout,“ souhlasil Oldřich z Chlumu. „Je tedy zřejmé, že zabít ji musel nejspíše někdo z těch, kteří se sem na hrad vrátili před námi. O to vám šlo?“ 

„Tobě je také těžké něco vysvětlovat, když stejně na všechno přijdeš dříve a sám,“ ocenila jeho úvahu s dvorným kývnutím hlavy Eliška. Oldřich z Chlumu se jí vždycky líbil, měla ráda bystré rytíře. Zadívala se mu do očí déle, než bylo v danou chvíli nutné. 

„Ale máte zřejmě na srdci ještě něco,“ řekl klidně. Ani on pohledem neuhnul. Usmíval se dobromyslně, ale ani náznakem nedal najevo, že by se zajímal o něco jiného než jen o své vyšetřování. 

Eliška pohodila rozmrzele hlavou a pokračovala: „Dcera Havla z Lemberka dorazila na hrad před vámi. Měla tedy možnost zločin spáchat. Není to totiž tak dávno, kdy se na jedné slavnosti v Praze s komornou Dagmar pohádala. Nevíme, o co šlo. Ale bylo zřejmé, že se ty dvě znaly, a možná měla důvod se jí zbavit.“ 

„Důvěra za důvěru,“ přikývl. „Marek z Vartemberka měl dýku u opasku ještě ve chvíli, když jsme se sem z podhradí vrátili. Jenže to už byla zřejmě Dagmar mrtvá. On to tedy udělat nemohl. Někdo mu tu dýku vzal a dodatečněji tam pohodil. Prosím však, zatím o tom pomlčte!“ 

 

 

 

„Tak jsem zase zpátky,“ hlásil se hned na prahu skriptoria Oldřich z Chlumu. 

Písař Wolfgang seděl na podlaze a byl obklopený listinami. Zvedl hlavu a uctivě se omlouval, že zatím na jméno Dagmar nenarazil. 

„Jde mi teď o něco jiného,“ přiznal se jeho pán. Zůstal u dveří, protože se přišel jen zeptat. „Případ svedené dívky, vzpomínáš? Měl jsi tu věc ve svých poznámkách. Myslím, že se jmenovala Kryšpína, pokud se pamatuji správně. A svedl ji Hanuš z Hruštice. Řekl jsi, že její bratr slouží v družině Marka z Vartemberka. Jak se jmenuje?“ 

Písař Wolfgang si trpně povzdechl, vstal a začal se prohrabovat pergameny, které měl složené na horní hraně pulpitu. Chvíli trvalo, než našel ten pravý. Zadíval se do něj a pak žalostně odpověděl: „Mám tu poznamenáno jméno Diviš. To on mi tu věc asi prozradil. Omlouvám se za nedbalost, můj pane.“ 

„Neomlouvej se, jsem s tebou spokojený,“ uklidňoval ho Oldřich z Chlumu a vyběhl ven. 

Velitele hradní posádky našel v kuchyni. Marta stála u kotle, v kterém připravovala pohankovou kaši se sádlem a cibulí. Diviš si hověl na lavici, vedle sebe měl ošatku se sušenými křížalami a mlsal. Přitom se zálibně díval na svou manželku. Sice v poslední době přibrala, ale to neznamenalo, že by ji měl méně rád. Ostatně věděl, že ani on už není tím, kým býval v mládí. 

Když se otevřely dveře a on poznal svého pána, okamžitě se vymrštil a snažil se křížaly ukrýt. Uměl si představit, jak by si ho panoš Ota dobíral, pokud by se to dozvěděl. 

     „Nic se neděje,“ uklidňoval ho Oldřich z Chlumu a natáhl ruku. „Dej mi, mám je taky rád.“ Pak mu v rychlosti pověděl, že potřebuje znát jméno onoho ozbrojence. 

„Ale já vůbec netuším, o kom je řeč,“ bránil se zjizvený velitel. „Se mnou o nikom takovém Wolfgang nehovořil. Musel to zase poplést.“ 

„Tak proč si zatraceně tvé jméno zapsal?“ váhal uvěřit Oldřich z Chlumu. Věděl, že i Diviš často něco zmotá, stejně jako jeho písař. 

„Možná si nezapsal jméno mého manžela,“ ozvala se od kotle Marta. Na dřevěnou lžíci nabrala trochu kaše, chvíli do ní foukala a pak svému pánovi nabídla, aby ochutnal. Přitom vysvětlovala: „Náhodou jsem zaslechla, že Marek z Vartemberka volal na jednoho ze svých mužů stejným jménem, jaké má můj manžel. Proto si to pamatuji. Ještě jsem si říkala, jak je možné, aby měl někdo tak hubený a kostnatý tak hezké jméno, jako je Diviš. Co když si písař Wolfgang zapsal to jméno správně, ale zapomněl na to?“ 

„Jsi skvělá,“ ocenil její nápad Oldřich z Chlumu, pochválil kaši a zmizel. Ale Diviš se mračil. 

„Mělas to nejdřív povědět mně, ženská upovídaná. Já bych ho vyslechl sám.“ 

„Dej pokoj a vezmi si ještě křížalu,“ napomenula ho s hranou přísností a vrátila se ke kotli. Její manžel se chtěl nejprve ohradit, aby se chovala uctivěji, ale raději si to rozmyslel. 

Oldřich z Chlumu zamířil od brány nahoru k věži. Všude ležely hromady sněhu a do obličeje mu vítr hnal drobné ledové krystalky. Mráz zesílil a obloha se začala vyjasňovat. Sněžení konečně ustalo. Prošel fortnou na zadní nádvoří, kde byly ubytované družiny urozených hostů. 

„Ano, jmenuji se Diviš,“ odpověděl uctivě postarší vychrtlý muž s krátce sestřiženými vlasy, když ho Oldřich z Chlumu našel. 

„Prý jsi s komornou Dagmar hovořil před její smrtí o paní Fridlíně. O co šlo?“ 

„Nebylo to před její smrtí, ale o den dříve,“ upřesnil opatrně muž. „Znala mou sestru.“ 

„Tu, co obtěžkal boleslavský sudí?“ 

„To už je minulost.“ 

„Jakou roli v tom hrála Fridlína? Vždyť ta je už dobrých dvacet let mrtvá?“ 

„Byla kmotrou mé sestry.“ 

„A Dagmar? Znala se s Fridlínou?“ 

„Aby ne. Byla přece kojnou jejího syna.“ 

„Nevymýšlej si!“ zarazil ho ostře Oldřich z Chlumu. „Fridlína měla jen dceru. A tou byla moje první manželka.“ „Měla syna,“ stál si na svém Diviš. „Nemanželského. Porodila ho, když byl manžel více než rok pryč na nějakém vojenském tažení. Paní Fridlína to určitě tajila. Možná i před manželem, to já nevím.“ 

„Dejme tomu. Co se s tím chlapcem stalo?“ 

„Právě na to se mě Dagmar ptala. Zaslechla prý, že žije tady v severních Čechách. Ale já ho neznám a nikdy jsem ho neviděl. A to jsem jí také pověděl.“ 

„Jak se ten chlapec jmenoval?“ 

„Ptala se mě na nějakého Rajmunda. Takže snad takhle. Ale jak říkám, žádného rytíře toho jména v okolí neznám. A o té dávné záležitosti opravdu nevím vůbec nic.“ 

 

 

 

Bylo logické, že vyslechnout dceru Havla z Lemberka poslal Oldřich z Chlumu svého panoše Otu. Rozumělo se jaksi samo sebou, že mladé dívky má na starosti stále on. 

Marie ho přijala v jizbě, kterou obývala se svým otcem. Seděla u okna a vyšívala dětskou košilku. I když na ní ještě těhotenství znát nebylo, už se chystala na narození prvního dítěte. Proto bylo nutno se svatbou spěchat. 

„Děkuji, žes mne přijala sama,“ řekl panoš Ota a posadil se proti ní. 

Zvědavě si ho prohlížela. Hovořili spolu dříve už několikrát, ale nikdy mezi čtyřma očima. Byla trochu rozrušená. Představovala si, že ji začne svádět a ona ho rezolutně odmítne. Už se těšila, až o tom bude vyprávět svým přítelkyním. 

„Prosím, slib mi, že to, o čem budeme hovořit, zůstane jen mezi námi.“ 

Rozmrzele se ošila. Tohle jí hatilo její plány. Pak ji ale napadlo řešení a vyhrkla: „Nestačil by slib, že o tom pomlčím, dokud budu tady na Bezdězu?“ 

„Ale jistě, to bude zcela stačit,“ přikývl spokojeně. „Jde mi o několik drobností, které mi musíš objasnit. Týkají se samozřejmě pátrání mého pána, proto nebudu zdůrazňovat, že musíš mluvit pravdu. Představ si, že stojíš před královským soudem!“ 

„Tobě jde o vyšetřování?“ zeptala se a nedokázala skrýt rozladění. Odložila práci na stolek, a dokonce ji napadlo, že ho vyžene. Cítila se uražená a ponížená. Ota svádí úplně všechny, a o ni se nikdy nepokusil. Přitom se považovala za pohlednou dívku. 

Jako by panoš Ota pochopil její myšlenky, nepatrně se uklonil a dodal: „Ano, jde mi o případ, který vyšetřujeme. I kdybych chtěl, na nic jiného mi nezbývá čas. Můj pán spěchá.“ 

„A na co jiného by ti měl zbývat čas?“ vyhrkla s nadějí v hlase. 

„Je toho hodně, oč se jinak zajímám. Jistě bych ti složil poklony hodny tvé krásy, ale jak říkám, není na to čas. Teď mi jde o tvého snoubence.“ 

     S tím se musela spokojit. Vznešeně kývla hlavou a zeptala se, co konkrétně chce vědět. 

„Adalbert z Tolštejna nepochází odtud. Přistěhoval se. Vyprávěl ti někdy o sobě a svém rodu?“ začal panoš Ota a ztišil hlas. Křeslo přesunul blíže k jejímu. 

„Nerad o sobě mluví. Je sirotek, ale po matce zdědil spoustu peněz. Proto si mohl koupit Tolštejn, když se mu naskytla příležitost. Ale jinak nemáš s jeho původem pravdu. Někde tady se narodil. Řekl mi to. Je rytíř, ale z bezvýznamného rodu. Samozřejmě jsem chtěla vědět víc, ale vždycky se vyhnul odpovědi. Mám pocit, že o tom nechce mluvit, protože nepochází z manželského lože.“ 

„Přesně to si můj pán myslí. Nezmínil se někdy o paní Fridlíně? Nebo o Solei?“ 

„Ale ano,“ vyhrkla překvapeně. „O Solci se mluvilo často. A jednou, to byl pořádně opilý, o ženě toho jména opravdu hovořil. Ale moc smyslu mi to nedávalo. Jeho příbuznou však asi byla, protože ji spojoval se svým majetkem.“ 

„Mohla to být jeho matka?“ 

„To netuším, jak jsem řekla, pletl se mu jazyk i myšlenky.“ 

„Kolik jsi toho vypila včera ty?“ 

„Že jsem pak zvracela u hradeb?“ opáčila mrzutě. „Ani moc ne. V mém stavu se musím šetřit. Jako obvykle, vypila jsem tak tři, možná čtyři číše vína. Možná mi bylo špatně po jídle, ne po víně.“ 

„Jedla jsi něco, co jiní ne? Nikomu jinému totiž špatně nebylo.“ 

Pohodila vzdorně hlavou, ale neodpověděla. 

Díval se jí do obličeje a uvažoval. O jakém stavu to hovoří? Byl jen jeden, kvůli němuž se žena musela šetřit. A zrovna si je dětskou košilku. Došlo mu, proč její otec se svatbou tak spěchá. 

„Gratuluji,“ řekl dobromyslně. 

     „K čemu?“ 

„Však ty víš. Já jsem nikdy neodsuzoval dívky, které otěhotněly už před svatbou. Slíbila jsi mi, že o tomhle rozhovoru budeš mlčet. Můžeš se spolehnout, mlčet budu i já.“ 

„Kdo ti o tom řekl?“ vybuchla popuzeně. V duchu jí došlo, že tohle tedy bude důvod, proč se jí nedvoří. 

„Ty sama, má drahá. Ale zbytečně ztrácíme čas. Odpusť, teď budu klást otázky pouze já. A vyptávat se budu na věci, do nichž mi sice nic není, ale jsou důležité. Kdy se o tebe začal Adalbert z Tolštejna ucházet?“ 

„Proč je to důležité? On ani já nemáme s těmi zločiny nic společného.“ 

„S těmi tady na Bezdězu možná ne. Ale pana královského prokurátora zajímá i smrt paní Ulriky. Znala jsi první manželku svého snoubence?“ 

„Jistě. Byla to celkem hezká, ale přisprostlá ženská. Adalbert se o mě začal ucházet až po její smrti, přísahám na vše, co je mi svaté. Vyřiď svému pánovi, že Ulrika zemřela nešťastnou náhodou a já důvodem její smrti nebyla. Myslím, že opravdu spadla z hradeb. Neměla žádný důvod sáhnout si na život. Ani Adalbert! Tehdy ještě nemohl tušit, že mne získá. Věříš mi?“ 

„Proč jsi si tím tak jistá? Byla jsi u toho, když se zřítila?“ 

„Samozřejmě nebyla. Tolštejn jsem poprvé v životě navštívila asi dva měsíce poté. To už se o mě Adalbert ucházel. A když to chceš vědět, tam jsem počala.“ 

„Co tvůj otec?“ 

„Má mě rád. Stačí?“ 

„Jinými slovy, smířil se s tím. To se ani on nezajímal o Adalbertův původ?“ 

„Vyptával se na něj. Ale tady v kraji ho nikdo neznal, než se sem přistěhoval. Přišel z Míšně. Existoval tu jediný rytíř, který se k mému snoubenci choval důvěrně. Jmenoval se Jan Čúch z Kněžmosta. Jenže zemřel ještě dříve, než jsme se zasnoubili.“ 

„Já vím, na tažení do Uher. To ovšem ještě žila Ulrika. Jak víš, že se k sobě chovali důvěrně?“ 

„Někde jsem to zaslechla,“ bránila se, teď už nakvašeně. „Já nechápu, proč bych měla o tom všem hovořit. Dej mi pokoj!“ 

„Dám, ale ještě jsme neskončili,“ upozornil panoš Ota. „Co ti říká jméno Dagmar?“ 

„To je ta zavražděná komorná našich Přemysloven. Víc o ní nevím.“ 

„Proč ses s ní pohádala?“ 

Stáhla zlostně obočí. Chvíli uvažovala a pak s povzdechem řekla: „Není to tak dávno. Potkaly jsme se v Praze. Sama mne tam vyhledala a vyptávala se mě na nějakého Rajmunda. Odmítla jsem se s ní bavit, jsem šlechtična a ona jen služebná. Jenže místo aby se omluvila, začala na mě křičet. Proto jsme se pohádaly.“ 

„Jen proto?“ 

„Jistě! Co já mám společného s obyčejnou komornou?“ „To je pravda, má drahá,“ připustil důvěrným tónem. „Co přesně ta ženská v hádce řekla?“ 

„Samé hlouposti. Na královském dvoře si i podkoní myslí, že je skoro rytíř, jak říkává můj otec. Prohlásila něco v tom smyslu, že nejsem o nic lepší než její syn. Asi narážela na můj nemanželský původ. Ale můj otec dostal od našeho krále souhlas, aby mne přijal za legitimní!“ 

„A jak její syn s tou vaší hádkou souvisí?“ 

„Pořádně jsem ji nepochopila. A ani neposlouchala. Tenhle hovor mne začíná nudit. A přitom se o tobě říká, že jsi mimořádně zábavný společník. Řekni mi něco pěkného,“ zaprosila a trochu rozmarně na něj mrkla. „Umím být milá na ty, kteří si to zaslouží.“ 

Víc říci nestačila. Rozlétly se dveře a do jizby rázně vstoupil Adalbert z Tolštejna. I když panoš Ota pochyboval, že by mohl skrze masivní dveře konec jejich rozhovoru zaslechnout, to by musel mít ucho položené až na nich, tvářil se pobouřeně. Ruka mu sjela k meči na opasku. 

„Co tu chceš?“ rozkřikl se zlostně a v jeho hlase se nedala nepostřehnout žárlivost. 

„Vyslýchám dceru Havla z Lemberka,“ opáčil panoš Ota a dal si záležet na tom, aby touhle formulací zdůraznil, že Adalbert z Tolštejna zatím nemá žádné zákonné právo ji jakkoli omezovat. Svatba ještě nebyla. 

„To ti mohu věřit, a nemusím,“ sykl chladně rytíř a bez varování tasil. Panoš Ota byl však připravený a udělal okamžitě totéž. 

„Nechte toho,“ začala kňourat Marie, vyskočila z křesla a přitiskla se do rohu místnosti, aby byla v bezpečí, pokud by se strhla šarvátka. Jenže to už do jizby vrazil ozbrojenec z hradní posádky, který střežil podle Divišova nařízení palác. V ruce třímal kopí a jím přehradil cestu mezi nimi. 

„Teď ti zachránil kůži,“ konstatoval povýšeně Adalbert z Tolštejna a meč vrátil do pochvy. Přestal si Oty všímat a obrátil se k Marii: „Odjedeme. Odmítám pohostinství na hradě, kde se zabíjejí hosté a služebnictvo se chová hanebně.“ 

„Odjedeš, až to povolí královský prokurátor Oldřich z Chlumu,“ upozornil stejně chladně panoš Ota. Pak se Marii dvorně uklonil, úmyslně to trochu přehnal. I on vrátil meč do pochvy a odešel. 

Vyběhl z paláce a skoro utíkal, aby o všem co nejdříve pověděl Oldřichovi z Chlumu. Bylo totiž zřejmé, že Marie nejspíše nedodrží slovo, které mu dala. A to znamenalo, že za chvíli bude její snoubenec vědět, o čem hovořili. 

 

 

 

 

 

 






















XXVI. KAPITOLA

 

K překvapení panoše Oty však Oldřich z Chlumu nad tou událostí mávl rukou. „Netrap se tím! To, co ti Marie řekla, není nic ohromujícího a naši hosté stejně vědí, že podezírám všechny. Musí jim být zřejmé, že neobviním svého švagra Marka z Vartemberka a budu dělat, co jen umím, abych vinu svalil na někoho jiného. Jsem podle nich muž hanebný a boleslavský sudí je v tom přesvědčení jen utvrzuje. To se nám teď náramně hodí, ne?“ „A co když svou hrozbu Adalbert splní a odjede?“ 

„V těch závějích? Šafář se pokusil sestoupit dolů do předhradí. Před bránou je na cestě naváto sněhu po prsa. Zapadl tam a byl rád, že ho strážní vytáhli. Jsme odříznutí od světa a já určitě nebudu spěchat s tím, aby posádka cestu dolů přeházela. Alespoň ne do večera.“ 

„Co bude večer?“ 

„Odhalím vraha a uzavřu případ.“ 

„Já vás znám, nikdy nechcete o takových věcech hovořit předčasně. Ale neudělal byste výjimku? Kdo to udělal?“ „Nejsem si ještě jistý,“ odmítl to jako obvykle Oldřich z Chlumu. „Před obědem se poradíme. Musíme objasnit ještě pár drobností. Je tu totiž několik okolností, kterým nerozumím. Ave hře jsou stále tři mužové.“ 

„Hanuš z Hruštice, Adalbert z Tolštejna a Havel z Lemberka?“ 

„To není přesné,“ odmítl to jeho pán. „Jistě zatím vím jen jedno. V těch zločinech nemá prsty nikdo z markvartického rodu! Možná zločince odhalím hned po obědě!“ 

 „Když ne Havel, tak kdo je ten třetí? Chval ze Žitavy?“ 

„Oto, nevyzvídej!“ zasmál se Oldřich z Chlumu a pak polohlasně navrhl: „A proč ne náš kaplan Pelegríno? Běž si zatím po svých!“ Přátelsky ho pleskl po rameni a odešel. 

Panoš Ota pochopil, že jeho pán už ví, jaké je řešení případu. Vždycky, když žertoval, byl skoro u cíle. Uvažoval, co by mohl mít s tím vším společného jejich kaplan, ale pak si řekl, že to je hloupost. Jeho pán to pověděl jen proto, aby se ho zbavil. Pravda však byla, že o Pelegrína se dosud nikdo nezajímal. Chvíli váhal, ale nakonec si řekl, že pro klid svého svědomí o tom poví Divišovi. On sám měl totiž důležitější práci. 

„Kaplan?“ opáčil překvapeně Diviš. „Náš pán ho podezírá?“ 

„To já nevím, spíše žertoval. Ale je pravda, že nás tam dole, když jsme křepčili s těmi maškarami, Pelegríno opustil. Tvrdil, že musí cosi připravit. A spěchal sem nahoru, na Bezděz. Zrovna v té době zemřela komorná Dagmar,“ vzpomínal panoš Ota. 

„A vůbec jsme se nezajímali, zda nebyl v manském paláci, když tam zavraždili Vícka ze Studénky,“ nadchl se Diviš. „Byli jsme slepí.“ 

„Počkej, proč by to dělal?“ mírnil jeho nadšení panoš Ota. Znal svého přítele. Kolika omylů se už v dobré víře dopustil. 

„Kdoví, co je zač,“ vykládal velitel hradní posádky. „Vlachům se věřit nedá, jsou to všechno blázni. A pak, všiml sis, jak se lepí na ženské? Všichni, co se chovají takhle, musí být podezřelí.“ 

„To ti pěkně děkuji, Diviši.“ 

„Netrap se tím, Oto. Já zjistím, co a jak,“ slíbil a bez rozloučení ho opustil. Panoš Ota si s obavami povzdechl, zda neudělal chybu. Ale pak ho napadlo, že mu o tom podezření řekl jeho pán schválně. Musel vědět, že se svěří Divišovi. A musel předpokládat, že se velitel posádky na dchne a udělá nějakou hloupost. Třeba to patřilo do jeho plánu. Pokud chtěl odvést zločincovu pozornost a ukolébat ho, pak nejlepším způsobem bylo rozšířit fámu, že podezírá jejich kaplana. 

„Zatraceně!“ ujelo mu. Kdyby tak věděl, jak to jeho pán myslel doopravdy. Ale teď už se s tím stejně nedalo nic dělat. A on měl důležitý úkol. Úžeji si přitáhl plášť a zamířil do purkrabského paláce. Doufal, že Dobromilu najde v jizbě Zdislava ze Zvířetic, kam se musela přestěhovat. A stejně tak doufal, že tam nezastihne jejího spolubydlícího, protože jemu společnost ženy příliš příjemná nebyla. 

Měl štěstí, protože se jeho předpoklad potvrdil. 

Dobromila seděla u uzounkého okna, které mělo na škvíru pootevřenou okenici, a vyhlížela ven. Jizbu osvětlovala svíce se skomírajícím plamenem. Bylo tu chladno, šero a smutno. Pokud si stačil v tom šeru všimnout, pod očima se jí leskly slzy. 

„To jsi ty?“ hlesla bez zájmu. „Zdislav tu není. Neřekl mi, kam jde.“ 

„Jdu za tebou.“ 

„Já ale opravdu nic nevím. Obtěžuješ se zbytečně.“ 

„Nepřišel jsem kvůli vyšetřování,“ opáčil měkce, zvedl nízkou trojnožku, která stála v rohu, a přenesl ji k ní. Usadil se k jejím nohám. Věděl, že tohle mají ženy rády, protože jim to dávalo pocit jisté převahy a důstojnosti. 

„Tak o co jde?“ řekla unaveně a přestala se dívat z okna, Ruce měla složené v klíně a nepatrně se jí chvěly. 

„Jistě znáš mou pověst,“ začal panoš Ota mírně. „Není však úplně spravedlivá. Ale něco málo na ní pravdy je. Ano, poznal jsem hodně žen. Nejen jejich půvaby, ale také duše. Vím o jejich snech, slabostech, hříších. Vím toho o nich dost, abych mohl říci, že žádná žena není světice, ale také ani mrcha. Jsou to bytosti slabé a často nešťastné, stejně jako my muži. Život není jednoduchý, a měli bychom se proto řídit poselstvím našeho Spasitele! Křesťané chybují, ale proto by ještě neměli být zatraceni. Nejkrásnějším skutkem je odpuštění.“ 

„O čem mi tu kážeš?“ zeptala se smutně. „Nemám na to náladu.“ 

„Já ti nekážu,“ rychle změnil tón. „Jsi hezká žena, mladá a zdravá, tak proč tady fňukáš?“ 

Překvapeně polkla a pozorně se na něj zadívala. Pak lehce zavrtěla hlavou a nepřívětivě ho upozornila: „Pokud si myslíš, že jen proto ti podlehnu, tak se šeredně pleteš.“ „Vidíš, jaká jsi? Zase myslíš na sebe. Nenapadlo tě, že tu mohu být také proto, že ti chci pomoci?“ 

„Nestarej se. Až to povím otci...“ 

„Holka, ty snad nejsi ještě vůbec dospělá,“ zarazil ji shovívavě panoš Ota. „Jak dlouho chceš otci viset na krku? Vdala ses a od té chvíle je tím, s nímž bys měla své starosti řešit, před Bohem a lidmi tvůj manžel.“ 

„O něm mi nemluv!“ 

„Proč tak zle? Byl ti snad nevěrný s jinou ženou?“ Popuzeně zavrtěla hlavou, ale mlčela. 

Panoš Ota hned pokračoval: „Urážel tě snad někdy nebo ti říkal ošklivá slova? Ne? A zradil tě snad? Lhal jen proto, aby ti ublížil? Chtěl tě snad dostat na popraviště? Také ne? Tak proč o něm mluvíš zle?“ 

„Dej mi pokoj!“ 

„Naopak, to všechno děláš ty jemu. Urážíš ho, cizoložila jsi a chtěla jsi ho křivě obvinit. A teď mi poctivě odpověz, čím ti ublížil? Co chceš vykládat svému otci? Chceš mu lhát, abys ty sama vypadala hezky? Vezmeš si na svědomí, aby začal dělat potíže rytíři, který je na rozdíl od tebe čestným mužem?“ 

Dobromila vyskočila a se zaťatými pěstmi do něj začala bušit. Popadl ji pevně do náruče a sevřel tak, že skoro ztratila dech. Byl silný a s ženami to vždycky uměl. Chvíli se strkali, ale Dobromila toho rychle nechala a celá zemdlená mu položila hlavu na rameno a hořce se rozplakala. Mezi vzlyky naříkala, že neví, co má dělat. Nevymýšlela si, byla zoufalá. Celý svět se jí zhroutil. 

Chvíli ji držel v objetí a při té příležitosti zjistil, že to je žena opravdu velice žádoucí. Hladil ji po tváři i po vlasech, a když se trochu uklidnila, jemně ji vtlačil zpět do křesla. 

„Pokora ti sluší mnohem víc než pýcha,“ podotkl dvorně. „Co je mi to platné,“ povzdechla si. „Jsem sama.“ 

„Ale nejsi. To ty sama děláš všechno pro to, abys sama zůstala. Odháníš od sebe Marka z Vartemberka, i když přitom já neznám rytíře, který by svou ženu miloval víc než on tebe.“ 

„Tak proč mi to někdy neřekne?“ 

„Slova bývají často známkou klamu. On o svém citu nehovoří, ale řídí se jím. Vzpomeň si, když tě obviňovali z cizoložství, vytkl ti někdy něco? Jen opravdu milující muž své ženě bezvýhradně věří,“ vykládal panoš Ota. V duchu si sice myslel něco jiného, podle něj mohl krásné ženě věřit jen hlupák, ale to Dobromile neříkal. Důrazně pokračoval: „To až tady na Bezdězu! A to jen proto, žes to opravdu už přeháněla. Proč jsi ho začala urážet? Vždyť ty sama sis podřezávala větev, na které sedíš. A dělala jsi to se zběsilostí, jako by tě přestal život bavit.“ 

„Já... já nevím. Asi mě očarovali!“ 

„Ale no tak! Chceš, aby tě začala vyšetřovat inkvizice?“ Zděšeně se pokřižovala, ale mlčela. Byla v situaci, jakou nikdy nepoznala, a neuměla si s ní poradit. Snad poprvé v životě se zastyděla sama za sebe. Za to, co udělala. 

 „Navrhnu jinou odpověď,“ pokračoval panoš Ota. „Chovala ses hloupě, protože jsi sobecká!“ 

„Zase mě urážíš!“ vykřikla a rozplakala se. Pokusila se ho obejmout, jako by chtěla v jeho náruči najít útěchu, ale nedovolil jí to. 

„Konstatuji jen to, co bylo,“ pokračoval nesmlouvavě. „Ano, potřebuješ útěchu, ale v náruči hříšného panoše Oty ji nehledej. Hledej ji tam, kde se ti jí doopravdy dostane. V skutečné a milující náruči. U svého manžela.“ 

„Vyhnal mě!“ 

„Stále tě miluje! To on mě vlastně poslal, abych zjistil, jak to s tebou je,“ zalhal s tak přesvědčivým důrazem, že bylo nemožno mu neuvěřit. „Má o tebe starost. Ale je paličatý. On první krok neudělá.“ 

„Ani já ne!“ 

„V tom případě zůstaneš opravdu sama. Pokud by ses ale pokořila, odprosila ho a řekla mu, že ho máš stále ráda, ještě dneska se usmíříte. A v noci tě pomiluje tak krásně, jako už dlouho ne. Uvažuj o tom!“ 

„Co když mi neodpustí?“ 

„Nemáš co ztratit. Ale on ti odpustí. Záleží jen na tobě! Prozradím ti tajemství. Světem vládnou meče mužů, ale mužům vládnou slzy a polibky jejich žen.“ Uklonil se a chtěl odejít. 

„Počkej, poslechnu tě,“ řekla rychle. Vyskočila, objala ho a políbila. Přitom tiše dodala: „Pokud bys někdy chtěl, ráda se ti odvděčím.“ 

„Jistě, to určitě chtít budu. Ale jen způsobem, abys už nikdy neporušila šesté přikázání,“ řekl a mrkl na ni. Pak zvážněl a dodal: „Vlastně bych opravdu něco chtěl. A v tom mi můžeš pomoci. Chci, abys svému manželovi poradila, že by měl konečně srovnat své závazky vůči sestře Ludmile. Já vím, že vy dvě se nemáte rády, ale proč? Jen proto, že...“ 

 „Nezkaz to, prosím! Potřebuji na všechno sílu. Líbej mě chvíli.“ 

Udělal to zkušeně a s potěšením. Ale zajít dál jí nedovolil. Po chvíli se vymanil z její rozdychtěné náruče a omluvně podotkl: „Vyčítal bych si to. Tvůj manžel tě čeká!“ 

Sotva ji opustil, Dobromila otevřela truhlici, oblékla si nejlepší šaty a nalíčila se. Upravila si pečlivě vlasy, už dlouho to nedělala sama, měla na to služebnou. Ale dneska spěchala. Pak se pomodlila a vyšla z jizby ven. 

 

 

 

Oldřich z Chlumu spěchal do skriptoria. Tušil, že odpověď musí hledat tam. Události posledních dnů a hodin měly původ v minulosti, o tom už nepochyboval. Jenže stále v tom nedokázal najít nějaký řád a smysl. 

Právě procházel velkým sálem purkrabského paláce, když mu cestu zastoupil Zdislav ze Zvířetic. Nepatrně sklonil hlavu a požádal: „Můžeme si promluvit?“ 

, Ale jistě,“ souhlasil trochu překvapeně Oldřich z Chlumu. Čekal, že se s ním bude chtít usmířit spíše jeho starší bratr Havel z Lemberka. 

Usadili se do křesel ke krbu a strážný, který stál opodál, hned ochotně přihodil do plamenů několik polen. Oldřich z Chlumu ho poslal pro džbánek horké medoviny. Jakmile strážný zmizel, pokynul svému společníkovi a vybídl ho, aby řekl, co má na srdci. 

„Udělal jsem chybu, omlouvám se,“ začal Zdislav ze Zvířetic pokorně. 

Oldřich z Chlumu ale jen mávl rukou, že je o tom zbytečné mluvit, a upozornil, že strážný se za chvíli vrátí, a pokud mají mluvit o něčem důvěrném, mělo by to být právě teď. 

Zdislav ze Zvířetic si nepatrně oddechl, že to nejhorší má za sebou. Pak začal překotně vykládat, co se před chvílí dozvěděl od svého bratra Havla: „Vícek ze Studénky vydíral kvůli nějaké dávné záležitosti Adalberta z Tolštejna. O co šlo, můj bratr neví. Řekl jen, že kdyby jakákoli hanebná záležitost vyšla na světlo boží, nedovolil by, aby si Adalbert vzal za ženu jeho dceru Marii. Snad o tom hovořili u vína. Adalbert se rád napije. Při jedné takové pitce spadla z hradeb jeho manželka. Oba jsme Ulriku znali, že?“ 

Oldřich z Chlumu přikývl. Bylo to za dlouhá léta poprvé, kdy Zdislav ze Zvířetic připomněl události kolem zločinu, jehož se kdysi dopustil. A kdy se poprvé setkali. 

„A ještě cosi je důležité,“ pokračoval velmož odhodlaně, aby měl tu věc už za sebou. „Marie je těhotná. Svatba s Adalbertem z Tolštejna být musí. Ale přísahám, bratr není vrah. I když byl první, kdo tělo Vícka ze Studénky našel.“ 

Oldřich z Chlumu přikývl a v duchu rychle oceňoval hodnotu oněch informací. Zapadaly do jeho hypotézy. Rukou si přejel po pečlivě sestřižených vousech na bradě a přiznal se: „Jsem rád, žes mi řekl pravdu. I když o jejím těhotenství už vím. Pokud to neudělal tvůj bratr nebo Adalbert, kdo jiný zbývá?“ 

„Co třeba Hanuš z Hruštice? Tvrdí, že byl ve své jizbě a spal, když k tomu mordu došlo. Ale není to pravda.“ 

„Co o tom víš?“ 

„Jistý mladík, jemuž mohu s ohledem na určité okolnosti věřit, mi prozradil cosi zajímavého,“ začal trochu ostýchavě Zdislav ze Zvířetic. Věděl však, že je zbytečné se před královským prokurátorem přetvařovat, neboť důvodem, pro který on kdysi zabil a Oldřich z Chlumu ho odhalil, byla právě jeho slabost pro muže. „Ten mládenec byl náhodou na zadním nádvoří a boleslavského sudího zahlédl, jak se plíží ven z manského paláce těsně poté, co odtud vyběhl rozzuřený Marek z Vartemberka. Nejspíše ho tajně sledoval.“ „Netuší, kam šel Hanuš z Hruštice pak?“ 

 „Onen mladík pospíchal nahoru k fortně. Marka z Vartemberka pod velkou věží skoro dohnal. Ale boleslavského sudího už nezahlédl. Zůstal na zadním nádvoří. Nebo se vrátil do manského paláce. A mohl vraždit.“ 

„To jistě mohl, příležitost by měl. Jenže otázka zní, co by tím získal?“ kroutil hlavou Oldřich z Chlumu. Ve dveřích se objevil sklepník a spěchal k nim se dvěma džbánky. Omlouval se za zdržení, protože musel medovinu ohřát v kuchyni. Sevřeli příjemně teplé džbánky a napili se. Sklepník zmizel a strážný se postavil zpátky na své místo u dveří. 

„Netuším, proč by Hanuš z Hruštice spáchal zločin,“ přiznal se Zdislav ze Zvířetic. „Bratr si myslí, že to mohl udělat proto, aby poškodil tebe, ale já myslím, že to je hloupost.“ 

„S tím souhlasím. Pak jsme ale zpátky u těch dvou, Havla a Adalberta. Možná se však pletu. Ty znáš všechny rytíře, kteří mají dvorce kolem Jizery. Znal jsi dobře i Hynka ze Solce. Ne, nekárám tě a nechci se k té dávné události vracet,“ rychle uklidňoval jeho úlek Oldřich z Chlumu. „Ale je možné, že se tam stalo něco, kvůli čemu Vícek ze Studénky zemřel. Odpovíš mi na pár otázek?“ 

„Pokud budu znát odpověď. A pokud tím neublížím sobě nebo někomu z mých blízkých.“ 

„Nejsi před královským soudem, ptám se tě jako manžel tvé příbuzné. Jde mi totiž o rodinu Hynka ze Solce. Tys ji musel znát dobře, určitě lépe než já, a dokonce i než moje manželka Blanka. S ní jsem se potkal za smutných okolností a to, co následovalo, bylo ještě smutnější. Všechno byl důsledek zla, které jsi rozpoutal ty. Blanka nerada na svou rodinu vzpomínala a nikdy jsme o ní nehovořili.“ 

„Je to už pryč. Škody jsem dle práva srovnal, nikdo mi nemůže nic vyčítat,“ opáčil rozmrzelý tím úvodem. Jízlivě se ušklíbl a dodal: „A pak, pokud bych nezabil Blančina manžela Dětřicha, nikdy sis ji nemohl vzít za manželku. Takže jsem vlastně pomohl i tobě. Kdovíjaké byly boží záměry? Dětřich byl bastard!“ 

„S tím na mě nechoď. Řekl jsem to jen proto, abys pochopil, proč potřebuji tvůj úsudek. Jde mi totiž o Blančinu matku Fridlínu. Mohla mít nemanželského syna?“ 

Zdislav ze Zvířetic na okamžik zaváhal a pak přikývl. „Ano, pokud vím, měla ho. Dozvěděl jsem se to náhodou. Tvá manželka, a myslím, že ani její otec Všeslav, o něm nevěděli.“ 

„Kdo byl otcem toho dítěte, to náhodou netušíš?“ „Tyhle věci mne nikdy nezajímaly.“ 

„Chlapec se jmenoval, pokud vím, Rajmund.“ 

„Jak říkám, nic o tom nevím. Ale po všech těch mordech, když už byla Fridlína mrtvá, z kraje zmizel. Jenže to už si říkal Vojtěch.“ 

„Vojtěch? Proč?“ 

„To nevím. Jen jsem to jméno zaslechl. Toho chlapce jsem nikdy neviděl. Opravdu! Vím jen, že ho vychovávala ženská v nějaké vesnici poblíž Jizery. Ale jak víš, je to už dvacet let. Kdoví, kde je mu konec?“ 

Oldřich z Chlumu přivřel na okamžik oči a nezdržel se úsměvu. Konečně stopa. V němčině se totiž Vojtěch nazýval Adalbertem. Tahle shoda se jménem pána z Tolštejna nemohla být náhoda. 












































XXVII.  KAPITOLA

 

Panoš Ota, spokojený s výsledkem rozhovoru, utíkal do kuchyně za Martou. Chtěl si něco ověřit. Napadlo ho to teprve teď, když od Dobromily odcházel. I když jí nic takového neradil, myslel si, že kdyby dala Markovi z Vartemberka dítě, uklidní se oba. Potomek, zvláště syn, vždycky tlumil vášně. Jako by teprve narozením dítěte lidé dospěli. Věděl, že by to platilo i o něm, jenže byla tu řada překážek, které mu v tom bránily. 

S Dobromilou o něčem takovém nehovořil, i když si byl jistý, že je jeho zkušenost správná. Byla to však rada ožehavá, neboť mnoha ženám nedal Bůh schopnost obtěžkat. Proč ji trápit víc, než je nutné, pokud by to byl i její případ? 

Při té příležitosti si znovu vybavil Havlovu dceru Marii. Ta obtěžkala, i když zjevně nechtěla, neboť byla svobodná. Znal jen málo žen, které by se z požehnaného stavu netěšily. I ty svobodné. A podle toho se také chovaly. Marie mu nepřipadala lehkomyslná. Jak je možné, že se opila tak, aby nevěděla o světě? Tohle těhotné ženy obvykle nedělaly. A tak dostal ten nápad. 

„Za chvíli bude oběd,“ snažila se ho Divišova žena vyhnat z kuchyně. U stolu pod oknem stála Šonka a mezi dlaněmi hnětla kuličky z mletého masa. Slíbila, že pomůže, protože kuchmistr dostal horkost a bylo vyloučené, aby vstal. 

„Jen drobnost, Marto. Posílá mne náš pán,“ zalhal, protože věděl, že jinak by se s ním nebavila. 

„Jak myslíš. Ale pokud to nestihnu, ať si pak pan Oldřich nestěžuje. O co jde?“ 

 „Když jsi narazila na Havlovu dceru, jak zvrací u hradeb, řekla j si, že byla opilá. A hned potom usnula,“ připomněl panoš Ota. 

„No a co? Tak to bylo.“ 

„Jenže mně se na tom něco nezdá. Viděla jsi už spoustu opilých chlapů. I ženských. Pracovala jsi kdysi v šenku. Jsi si jistá, že Marie byla opravdu opilá?“ 

Marta odložila velkou dřevěnou lžíci, kterou míchala polévku. Do ní měly přijít ještě masové knedlíčky, které hnětla Šonka. Vypadala překvapeně. 

„A víš, Oto, že máš pravdu? Když zvracela, páchlo to tak nějak jinak. Ani barva těch zvratků se mi nezdála, když o tom teď přemýšlím. Myslíš, že ji chtěl někdo otrávit? Další mord?“ 

„Uvidíme. A děkuji,“ řekl, poslal jí vzduchem polibek a zmizel. 

„Neusmívej se a hleď si práce,“ napomenula ostře Šonku, sotva za panošem Otou zapadly dveře. 

 

 

 

Diviš si donesl třetí křeslo. Ta první dvě u krbu obsadil Oldřich z Chlumu a panoš Ota. Sklepník jim rozdal džbánky s horkou medovinou. Voněla dráždivým kořením. Tentokrát spolu jednali v soukromí ložnice. 

„Je na čase odhalit zločince,“ oznámil Oldřich z Chlumu svým pomocníkům a rukou si přejel po bradě. Nikoli však tak, jako když usilovně přemýšlel, jen krátce a zálibně. „Kdo to podle vás spáchal? Diviši?“ 

„Prověřil jsem našeho kaplana. Pelegríno to být nemohl,“ oznámil důležitě zjizvený velitel. 

Oldřich z Chlumu se podíval trochu pobaveně na svého panoše a s hranou přísností ho pokáral: „Musíš každému na potkání vykládat o našem pátrání?“ 

 „Neměl jsem?“ opáčil se stejně hraným úlekem panoš Ota. „Já myslel, že si to naopak přejete.“ 

„O co tu jde?“ zabručel podezřívavě Diviš. 

„Toho si nevšímej,“ zarazil ho rychle Oldřich z Chlumu. „Když ne kaplan, tak kdo?“ 

Diviš zvážněl. S náznakem pýchy se krátce podíval do tváře svého přítele Oty a pak začal vykládat svou teorii: „Myslím, že jsem na to přišel. Vzpomínáte, jak jsem odjížděl z Tolštejna a přepadli mě tři chlapi? Protože jeden z nich měl na sobě plášť s erbem pánů z Lemberka, myslel jsem, že je poslal pan Havel. On jediný věděl, kam jedu a kudy se budu pravděpodobně vracet. Jenže to byl omyl. O tom, kudy pojedu, věděl přece i Adalbert z Tolštejna. A není to jen hypotéza! Mám důkaz.“ 

„Tys nám něco zatajil?“ 

„To bych si nedovolil. Ale když jsem dneska prověřoval našeho kaplana Pelegrína, náhodou jsem se dal do řeči s jedním z ozbrojenců Havla z Lemberka. A víte, co mi prozradil? Před několika týdny se dostal v šenku u Mařenic do hádky se třemi pobudy. Ale když je se svými druhy zajal, musel je propustit, protože nad nimi držel ochrannou ruku právě Adalbert z Tolštejna. Opakuji pro jistotu, byli tři. Jako ti, co mne přepadli. Nepochybuji, že pozná ty dva zabité, kteří čekají dole v kostele na pohřeb. Podle popisu, který jsem mu dal, jsou to oni! Teď to ověřit nejde, protože na cestě leží příliš sněhu. Ale až sníh trochu roztaje, určitě to potvrdí.“ 

„Roztát může až v březnu!“ zasmál se panoš Ota. „Ale máš pravdu, Diviši. Já si také myslím, že naším zločincem je Adalbert z Tolštejna. Před chvílí jsem zjistil, že jeho snoubenka Marie včera zřejmě nebyla opilá, ale dostala nějaké byliny nebo co. Adalbert ji přiotrávil, aby mu nepřekážela. Proto byl v jizbě sám, ale choval se tak, abychom si všichni mysleli, že ji vůbec neopustil. Stihnout však vraždu mohl hravě.“ 

„Máte pravdu,“ souhlasil Oldřich z Chlumu. „Jenže stihnout to mohli i jiní. Důležitější totiž je, proč se to vůbec stalo. Povím vám svou hypotézu. Abyste jí rozuměli, musíme se vrátit o dvacet let zpátky. Oto, tys se mnou v Solci tehdy byl a víš, o co jde. Ale Diviš mi tenkrát ještě nesloužil. Proto ten případ připomenu. Alespoň v krátkosti. Vyplatí se osvěžit si paměť.“ 

Napil se a chvíli uvažoval, jak začít. Jeho pomocníci na něm očima doslova viseli. Vítr venku ustal a kolem se rozhostilo příjemné ticho. Po dlouhé době přestaly okenice narážet do kamenného ostění a nikde nic nevrzalo a neskřípělo. 

„Pár měsíců poté, co jsem se ujal správy kraje, zavraždil kdosi v Solci jistého Dětřicha. Tehdy jsem ještě spravoval území i za Jizerou. Stalo se to na rodinné oslavě, kterou uspořádal Všeslav Vyšehněvský pro svou rodinu a rodinu svého zetě Dětřicha. Ten měl za manželku jedinou Všeslavovu dceru Blanku. Blančinou matkou byla dcera bohatého míšeňského patricije Fridlína. Byl tam tehdy ještě Vícek ze Studénky, mladší Dětřichův bratr. A byl tam i rodinný přítel zeman Jan Čúch z Kněžmosta se svou dcerou Ulrikou, a to jen proto, že tahle nemravná holka byla milenkou soleckého zemana Všeslava. Rodinné oslavy probíhaly obvykle tak, že musel Kristus plakat nad hříchy křesťanů. Všichni se zpili a pak spolu obcovali jako pohani.“ 

„Tak to chodí i jinde,“ zabručel Diviš, který svého pána zaujatě poslouchal. „Čím chudší zeman, tím horší mravy.“ 

Oldřich z Chlumu přikývl a pokračoval: „Tehdy to však proběhlo trochu jinak. Ráno našli ve stodole zavražděného Blančina manžela Dětřicha. Vyšetřoval jsem jeho smrt a zjistil, že to mají na svědomí Zdislav ze Zvířetic a bratr soleckého zemana Hynek, který tehdy vlastnil dvorec v Solečku. Ti dva byli milenci a Dětřich je přistihl. Vysmál se jim a chtěl je vydírat. Proto ho zabili. Blanka, vdova po Dětřichovi, však odmítla vznést žalobu a souhlasila, aby ti dva zaplatili pokutu za prolitou krev. Ty peníze obratem věnovala cisterciákům na Hradišti. Byla to nesmírně hodná a laskavá žena. A Dětřichova smrt pro ni byla vysvobozením.“ 

„Byla to skvělá žena,“ souhlasil nostalgicky panoš Ota. „Jenže i když jsme případ uzavřeli, měl krvavou dohru.“ 

„Je to pravda,“ přikývl Oldřich z Chlumu. „Rodiče zavražděného Dětřicha chtěli z té pokuty díl, přišli přece o syna. Když nic nedostali, vtrhli s ozbrojenou čeledí do Solce, Všeslava Vyšehněvského a Fridlínu zamordovali a dvorec vyplenili. Blanku tehdy zachránil jejich syn Vícek ze Studénky. Utekla, já se jí ujal a později jsem si ji vzal za ženu. Tenhle hrůzný čin neměl ovšem kdo potrestat a jeho aktéři se rukou svornou a nerozdílnou podělili o majetek. Vícek ze Studénky se stal dědicem rodového panství, protože jeho starší bratr Dětřich zemřel. Za ženu si vzal Hynkovu manželku a s ní získal dvorec v Solečku. Hynek se dvorce i manželky ochotně vzdal a za to zdědil po starším bratrovi Solec. Protože měl k ženám odpor, zůstal svobodný a dál se tajně stýkal se Zdislavem ze Zvířetic. To je tedy celý ten divný příběh.“ 

„A život šel dál,“ zabručel nespokojeně Diviš. Neměl rád příběhy o nespravedlnosti. Miloval eposy, na jejichž konci hrdina zvítězí. 

„Ano, šel dál,“ souhlasil Oldřich z Chlumu. Pokud šlo o rytířské romány, byl na tom stejně jako velitel jeho družiny. I on miloval konce, které dávaly křesťanům naději a víru v dobro a spravedlnost, jenže skutečný život byl mnohdy o něčem jiném. Věcně pokračoval: „Jak se zdá, to zlo však neskončilo. Ale tak je to vždycky. Pokud zlo nevymýtíš i s kořeny, dříve nebo později někde znovu vyraší. Skoro všichni účastníci oněch dávných událostí hrají totiž nějakou roli v tom, co se děje dneska. Nemá cenu rekapitulovat, co oba už stejně víte. Důležité je však to nové, co se mi dnes dopoledne podařilo zjistit. A co staví všechno do zcela jiného světla. Fridlína měla totiž nemanželského syna. Jmenoval se Rajmund a později se z něj stal Adalbert z Tolštejna. Vraždy tady na Bezdězu, i ty, které se v posledních měsících staly jinde v kraji, má nejspíše na svědomí on.“ 

„Mstil se!“ vyhrkl chápavě Diviš. 

„Víte, že mně se od začátku msta jako důvod všech těch zločinů nezdála,“ přiznal poctivě Oldřich z Chlumu. „Jenže tentokrát jsem se zřejmě zmýlil. Rajmund, budu mu tak pro lepší orientaci říkat, zdědil po Fridlíně velké jmění. Koupil za něj Tolštejn, přejmenoval se a žil si po svém. Pak najednou začal zabíjet všechny, kteří měli vinu na smrti jeho matky.“ 

„Proč až teď?“ kroutil nedůvěřivě hlavou panoš Ota. 

„Je možné, že původně nevěděl, co se tady s jeho rodiči stalo. Odvezli ho do Míšně, tam ho vychovali a on převzal matčino jmění. Je to logické, syn měl přednost a Blanka o matčiny peníze nejen neusilovala, ale byly jí lhostejné. Byla prostě už taková. Navíc o existenci nevlastního bratra nevěděla. Proto ty peníze nezískal ani Flynek ze Solce. Nejspíše ani on neměl o Rajmundovi tušení.“ 

„Proto Fridlínino jmění jakoby zmizelo!“ 

„Tohle je jediné logické vysvětlení. Je možné, že Rajmund pochopil, že odtud z kraje jako dítě neodešel v dobrém. Když se sem vrátil, přijal jméno Adalbert, aby se nemusel s nikým dohadovat nebo soudit. Jenže pak se cosi změnilo. Z logiky děje jsem došel k hypotéze, že klíčem ke všemu bylo zřejmě naše tažení do Uher. Tam byl smrtelně zraněn Jan Čúch z Kněžmosta. I on byl tehdy v Solci, když se to stalo. O všem samozřejmě dobře věděl, jenže celé roky mlčel.“ 

 „Aby ne,“ připomněl trochu nakvašeně panoš Ota. „Dceru Ulriku provdal přece za Rajmunda, tedy vlastně Adalberta z Tolštejna, i když byla starší než on. Možná Rajmund ani netušil, kdo to ve skutečnosti je.“ 

„Máš pravdu!“ pokyvoval hlavou jeho pán, krátce se napil a pokračoval: „Já byl v Uhrách rovněž. A proto vím, že Rajmund byl u lože, když jeho tchán umíral. Čuch z Kněžmosta mu nejspíše teprve tehdy pověděl pravdu, aby se před smrtí zbavil těžkého hříchu. Umřel totiž bez zpovědníka a toužil po rozhřešení. Muselo to tak být, protože hned po návratu začal Rajmund trestat. Zabil manželku Ulriku, Hynka ze Solce, Vícka ze Studénky i svou kojnou Dagmar. Odstranil i nepohodlné svědky, jako toho sedláka v Solci. Jeho pohůnci se pokusili zabít i vás dva. Naštěstí se jim to nepovedlo!“ 

„Takhle to bylo!“ liboval si spokojeně Diviš. 

„Zní to logicky,“ souhlasil panoš Ota. „Ale zároveň trochu falešně.“ 

„Mně taky,“ připustil s povzdechem Oldřich z Chlumu. „Jenže nic jiného mne nenapadá. Ať skládáš fakta k sobě, jak chceš, nic jiného z toho nevychází. Byl to určitě Rajmund a jiný důvod nevidím. Pokud by to totiž nebyl on, kdo jiný by nám zbýval?“ 

Otevřely se dveře a do jizby rázně vstoupil písař Wolfgang. Protože jindy chodíval váhavě a opatrně, bylo hned jasné, že na něco přišel a chce se pochlubit. 

„Tak mluv,“ vybídl ho s ulehčením Oldřich z Chlumu. Diskuze o zločinech uplynulých dnů ho nenaplňovala spokojeností, jakou cítil jindy, když končil pátrání. Napadlo ho, že třeba dostane do ruky poslední střípek z mozaiky celého zločinu, který mu dosud chyběl. 

„Prošel jsem všechny listiny,“ začal písař Wolfgang. Počkal, až ho vybídnou, aby se k nim posadil. 

Oldřich z Chlumu mu podal svůj džbánek s medovinou. Znal ho a věděl, že je nejen citlivý, ale někdy také strašně paličatý. Bezvýznamné křivdy ho rozlítostnily tak, že s ním pak nebyla rozumná řeč. Jednou z takových věcí bývala jeho utkvělá představa, že ho ve srovnání s Otou a Divišem opomíjí a podceňuje. 

Písař spokojeně mlaskl, rozvinul pergamen a začal: „Hledal jsem jméno té Dagmar, jak jste si přál, můj pane. A nakonec jsem na takové narazil. Objevil jsem zápis, že syn ženy toho jména, jakýsi Rajmund, zemřel při přepadení dvorce v Solci. Je to ale nějaké divné, protože když jsem si přečetl vaši zprávu, o žádném Rajmundovi se v ní nehovoří. Zřejmě tam přišel až po skončení vašeho vyšetřování.“ 

„Opakuj to!“ skoro vykřikl Oldřich z Chlumu. „Že Rajmund zemřel? To je nějaký omyl, ne?“ 

„Mýlka je vyloučená, můj pane,“ vrtěl skoro uraženě hlavou písař Wolfgang. „Listiny se nemýlí. Tady se píše, že zemřel v Solci, tady je zápis faráře o pohřbu, a našel jsem dokonce i místo, kde má hrob. Je to ve vesnici, kde s ním ta Dagmar kdysi žila.“ 

„A co teď?“ zeptal se Oldřich z Chlumu. Nezdál se příliš zklamaný, i když se jeho teorie zhroutila. 

„Kdo je tedy vlastně Adalbert z Tolštejna?“ vyhrkl trochu zmateně Diviš. 

V jizbě zavládlo ticho. Pak se pootevřely dveře, v nich se objevila Martina hlava a oznámila, že se podává oběd. 








































































XXVIII. KAPITOLA

 

„Tak vidíš, měla jsem pravdu,“ libovala si Jana z Lipé, když kráčela spolu s manželem přes nádvoří k purkrabskému paláci na oběd. „Oldřich z Chlumu si viníka najde vždycky. Prý obviní svého kaplana. Chytré, že?“ 

„Kdes tu hloupost slyšela?“ odmítl tomu uvěřit Chval ze Žitavy. 

„Říkala to jedna služebná. A ta to má od Marty, což je manželka velitele hradní posádky. Toho s jizvou na tváři.“ „To přece nemá logiku, Janičko! A pokud naznačuješ, že by Oldřich z Chlumu obvinil někoho jen proto, aby zbavil podezření svého švagra, tak na to zapomeň! Raději by si dal uříznout ruku, než by udělal něco tak hanebného. Asi jsi špatně poslouchala.“ 

Dohadovali se, ale jen do chvíle, než vstoupili do velkého sálu, kde byla pro hosty připravená tabule. Přátelsky se zdravili s ostatními. Dorazily i obě Přemyslovny, a oběd tedy mohl začít. Ale dvě místa byla stále prázdná. Teprve po hodné chvíli se objevil Marek z Vartemberka s Dobromilou. Kráčeli zamlklí a posadili se vedle sebe. Dobromila klopila oči k zemi, a jako by se chtěla omluvit, hlasitě poděkovala Zdislavovi ze Zvířetic za laskavost, že u něj mohla pobývat. „Nebudu však dál obtěžovat,“ dodala o něco jistěji. „Služebníci už odstěhovali mou truhlici zpátky k Markovi.“ Hanuš z Hruštice na ni vrhl zlostný pohled, ale ovládl se a mlčel. Zato obě Přemyslovny ji pochválily. Anežka začala vysvětlovat složitou a trochu nejasnou úvahu o manželství a milosrdenství. Marta zatím roznášela misky s lákavě vonící polévkou. Oběd příjemně plynul a Oldřich z Chlumu se ani náznakem nezmínil o tom, že po jeho skončení chtěl původně uspořádat jednání královského soudu. 

Když hosté dojedli, popřál jim dobré zažití a nechal je odejít. Zvedli se všichni, jen Marek z Vartemberka s Dobromilou zůstali sedět. Požádali Ludmilu, která už byla na odchodu, zda by se nemohla vrátit ke stolu. Okamžitě ochotně poslechla. 

„Usmířili jsme se,“ řekl Marek z Vartemberka a v jeho hlase byla slyšet úleva. „Hovořili jsme s Dobromilou o různých věcech, v nichž jsme si zřejmě nerozuměli. Ona sama mne požádala, abych srovnal záležitost tvého dědictví. A protože se nezdá, že bych měl mít v brzké době výdaje s vrácením jejího věna, alespoň část bych ti snad splatit mohl. Záleží na tom, kolik by sis představovala.“ 

„Opatrný jako vždycky,“ přikývl s klidným výrazem ve tváři Oldřich z Chlumu. Bylo logické, že jednat za svou manželku bude on. „Jenže to, co se stále odkládá, tíží obě strany. Hledejme tedy řešení, abychom to uzavřeli jednou provždy.“ 

„Jak jsem však řekl, tolik peněz najednou já dát nemohu,“ opáčil mrzutě Marek z Vartemberka a vrhl kradmý pohled na svou ženu. Ale Dobromila seděla klidně a vyčkávala. Věděla dobře, že většina stříbra v manželových truhlicích pochází z jejího věna. Chtěla tu věc vyřešit, tak to slíbila panoši Otovi. Byly však určité hranice, za něž nebyla ochotná jít. Ona chudá být nemínila. 

„Já chápu, že nikdy není peněz dost na to, co vše potřebuje člověk zaplatit nebo by si chtěl koupit,“ pokračoval vemlouvavě Oldřich z Chlumu. „Ale to dědictví mé ženy nemusíš přece vyplácet v penězích. Dej jí nějaký dvorec a pár vesnic. Nedávno jsi přestavěl tvrz ve Zbynsku. Leží na okraji tvého panství, hluboko v lesích, a pokud nám Zbynsko věnuješ, nijak to neoslabí tvé rodové državy. Budeme navíc chránit tvé statky na cestě od Jizery.“ 

„Žádný rozumný rytíř se nevzdává svého majetku,“ upozornil Marek z Vartemberka odmítavě. „Tvrz ve Zbynsku s vesnicemi, které k ní patří, má mnohem větší cenu, než je dědický nárok mé sestry. S něčím takovým já souhlasit nemohu. Představuješ si to příliš jednoduše, milý švagře!“ 

„I já umím počítat,“ upozornil nedůtklivě Oldřich z Chlumu. Tón Marka z Vartemberka se mu nelíbil, i když s tím, co švagr říkal, musel souhlasit. 

Ludmila se na něj obrátila a na hřbet jeho šlachovité ruky položila svou jemnou dlaň, jako by ho chtěla uklidnit. 

„Umím počítat,“ opakoval o poznání smířlivěji. „Svůj návrh jsem dobře promyslel. Říkáš, že nemáš nazbyt peněz. Já naštěstí nějaké ušetřil a něco se v mých truhlicích skrývá. Tu věc můžeme vyřešit obráceně. Nebudeš dávat peníze nám, ale naopak my tobě. Dědictví mé ženy splatíš dvorcem ve Zbynsku a rozdíl v ceně doplatíme v penězích. Věřím však, že budeš při stanovení ceny rozumný s ohledem na stávající okolnosti.“ 

„Jistě, to je poctivý návrh,“ zasáhla Dobromila. „Myslím, že bychom měli najít způsob, jak se dohodnout.“ „Takhle od stolu já neumím říci, jakou cenu Zbynsko má,“ bránil se Marek z Vartemberka. „Musel bych se zeptat správce, kolik stála přestavba tvrze. Kolik dobytka máme ve dvorci. Je tam také velký ovčín. Netuším, jaké výnosy přináší renta od vesničanů. To vše se musí spočítat...“ 

„Jenže to bude trvat řadu dní,“ odmítla to rozmrzele Ludmila z Vartemberka. Měla na bratra zlost, protože takhle se on vykrucoval vždycky. Pokaždé našel důvod, jak její nároky odložit. „A stejně to k ničemu nebude,“ dodala a posmutněle připomněla: „My nejsme bohatí. Nabízíme ti všechno, co jsme dokázali našetřit. Možná ti to bude připadat málo, ale my víc nemáme! I kdybys tedy se svým správcem spočítal cenu sebepečlivěji, k čemu to bude, pokud ti ji nebudeme moci zaplatit? Jestliže se ti naše řešení nelíbí, pak chci peníze. Vše, co mi z dědictví po otci náleží. Do posledního stříbrňáku. A chci to do masopustu. Pokud ty peníze nemáš, něco prodej. Já čekat nebudu!“ Pomalu zvyšovala hlas a teď již skoro křičela. Nikoli ovšem hystericky, v jejím tónu zněla nepokrytá výhrůžka. „Jsem ochotná se i soudit, protože tě mám už dost! Toho tvého věčného vykrucování a licoměmosti. Jsi nejbohatší muž v severních Čechách a ke mně se chováš jako k cizí. Jdi do háje zatraceného!“ 

„Ale to snad…“ zakoktal se překvapeně. 

„Co snad?“ pokračovala jeho sestra chladně. Teď už zase hovořila klidně. „Buď jsme příbuzní a shodneme se jako bratr se sestrou, nebo jsme nepřátelé. Vyber si.“ 

„Nejsme nepřátelé,“ zasáhla Dobromila. „Možná jsme si vždycky nerozuměli, Ludmilo, ale rozhodně nepřátelé nejsme. Kolik nabízíte?“ 

„Mám tři stovky kop poctivých stříbrňáku,“ ujal se rychle slova Oldřich z Chlumu. Nechtěl, aby hádka pokračovala, neboť znal paličatost své ženy. I to byla jedna z věcí, která v něm vůči ní vzbuzovala něhu a touhu chránit ji. 

„Nu, není to mnoho. Zbynsko má rozhodně daleko větší cenu, neboť...,“ vyhrkl ihned Marek z Vartemberka. 

„Marku!“ skočila mu do řeči Dobromila. Byla zvyklá poroučet i dříve a to se nezměnilo. 

„Co o tom víš?“ pokáral ji ostře. 

„O tom možná nic,“ odsekla uraženě. „Ale pochopila jsem, že jsou věci, které mají větší cenu než stříbro. Byla jsem zoufalá, a oni mi pomohli. A tobě pomáhají neustále.“ 

„Já se nikoho o pomoc neprosím. Nic jsem neudělal,“ vyjel zlostně. 

 „Ne, neudělal,“ potvrdil Oldřich z Chlumu. „Ale to sem netahejme. Jak se zdá, dohoda není bohužel možná. I když jsem si jistý, že nabízím poctivou cenu. Skončeme to tedy. Spolu s mou milovanou ženou počkáme do masopustu. Pak se sejdeme znovu. Buď jako přátelé, nebo u soudu!“ 

Vstal, nepatrně se uklonil a Ludmila z Vartemberka udělala totéž. S tím rozdílem, že se na bratra ani nepodívala, jen se pohledem rozloučila s Dobromilou. Zamířili přes sál k Oldřichově jizbě. 

„Vraťte se!“ křikl Marek z Vartemberka, když už byli téměř v polovině sálu. „Máte pravdu, proč se hádat. Ať tratím, Zbynsko je vaše!“ 

Ludmila z Vartemberka vrhla nenápadně vítězoslavný pohled na svého manžela. I Oldřich z Chlumu se nepatrně usmál. Pak se oba s přísně sevřenými rty vrátili ke stolu. Rychle dohodli podmínky a pak si připili. 

„Zbývá ještě něco, co bychom si měli povědět?“ zeptal se smířlivě Oldřich z Chlumu, když na stůl vrátil prázdnou číši ze zelenkavého skla. 

„Mám tu s sebou jistou služebnou,“ řekla Dobromila a tvářila se dojatě. Takový výraz v její tváři Ludmila z Vartemberka neznala. „Jmenuje se Raška a je skvělá kuchařka. Váš kuchmistr je nemocný, a jak jsem pochopila, není na něj spolehnutí. Raška mne požádala, zda by nemohla vstoupit do vašich služeb. Chtěla by se totiž provdat za kohosi, kdo se jmenuje Vencl a slouží tady na Bezdězu.“ 

Marek z Vartemberka na ni vrhl překvapený pohled. O tom nevěděl a nepovažoval za správné, aby ona rozhodovala o jeho poddaných. Ale teď už se nedalo nic dělat, když to vyslovila nahlas. 

„A ještě něco vám povím,“ přiznala se celá uzardělá Dobromila. „Markovi dám potomka. Nejsem žena neplodná, jen jsem se toho zatím obávala. Dohodli jsme se však, že to je moje povinnost. A já ji splním. Ty máš, Ludmilo, na rozdíl ode mne zkušenosti, poradíš mi?“ 

„Ale jistě,“ souhlasila a v očích se jí mihl záchvěv ženského pochopení. Na okamžik se zamyslela a pak dodala: „Všechno má zatím ještě čas. V tuhle chvíli jsou důležité jen dvě věci. Aby se můj bratr začal snažit a tys počala. A ohlídej si, aby počaly i dvě či tři ženy, kterým důvěřuješ. Budeš potřebovat dobrou kojnou.“ 

„To mě nenapadlo,“ souhlasila Dobromila. 

„Mě taky ne!“ vykřikl najednou Oldřich z Chlumu. „Byl jsem hlupák! Jak mi mohla taková věc ujít?“ 

 

 

 

„Tohle už není pouhá hypotéza,“ vykládal Oldřich z Chlumu svým pomocníkům. Zavolal si j e hned, jak se rozloučil s Markem z Vartemberka a jeho manželkou. „Logicky prostě jiná možnost není. Teď už víme, kdo je Adalbert z Tolštejna. Vím taky, proč zločiny spáchal. A upozorňuji, nešlo o mstu! Vím vlastně úplně všechno, jen netuším, jak ho usvědčit.“ 

„Jako obvykle,“ přikývl chápavě panoš Ota. „Soudit urozené není jako pochytat tlupu lupičů. S některými vrahy se prostě musí jednat ohleduplně.“ 

„Nemudruj a raději přemýšlej!“ napomenul ho Oldřich z Chlumu. 

„Já bych taky přemýšlel,“ ozval se snaživě Diviš. Než stačil pokračovat, zatvářil se panoš Ota tak pobaveně, že se po něm ohnal rukou. Jeho přítel ovšem hbitě uhnul. Diviš po něm ještě loupl očima a pokračoval: „Jenže jak mám něco vymyslet, když jste nám vlastně nevysvětlil, jak to bylo doopravdy.“ „Ale to je přece jasné,“ popichoval ho panoš Ota. „Stačí přemýšlet. Co našeho pána dovedlo k odhalení? No? Zmínka o kojné!“ 

 „Jdi k šípku! To přece víme. Dagmar byla kojná nemanželského syna paní Fridlíny. Pak ho opustila a nikdy později se už nejspíše nepotkali, protože jinak by se na něj nevyptávala,“ uvažoval Diviš. Chtěl na tu záhadu přijít sám, ale stále to nedávalo smysl. Váhavě pokračoval: „Setkali se až tady na Bezdězu. Náhodou. A on ji zavraždil. Pokud ne ze msty, pak asi proto, že sejí bál.“ 

„Jistě, bál sejí,“ potvrdil Oldřich z Chlumu. Nechtěl ztrácet čas, pokud by se ti dva špičkovali. Proto se vysvětlování ujal sám. „Jenže proč ji zabil? Vraťme se na začátek celého příběhu. Jak se může žena stát kojnou?“ 

„Musí mít mléko,“ zabručel Diviš. On sám děti neměl a někdy ho to trápilo. Chvíli uvažoval a pak mu to začalo docházet: „Aby mohla kráva dojit, musí nejprve porodit tele. No jasně, ta Dagmar musela mít své vlastní dítě!“ 

„Řečeno trochu drsně, ale správně,“ potvrdil Oldřich z Chlumu. „A teď uvažujte. Máme tu dvě jména - Rajmund a Adalbert. Písař Wolfgang objevil zápisy, které nezvratně potvrzují, že Rajmund zemřel záhy po vypálení Solce a zavraždění paní Fridlíny. Ten Rajmund byl synem kojné Dagmar. Jak je tedy možné, že se na něj nedávno vyptávala? To nevěděla, že zemřel?“ 

„Třeba to opravdu netušila,“ navrhl Diviš, ale vzápětí se opatrně opravil: „Je ovšem ještě druhá možnost, že to vědět mohla. A to by znamenalo, že Rajmund ve skutečnosti nezemřel.“ 

„Samozřejmě že nezemřel. Zemřel ten druhý, Vojtěch. Syn paní Fridlíny. Neprohádám, pokud řeknu, že ho zabila Dagmar hned po smrti jeho matky. Nechala ho pohřbít jako Rajmunda. A na Vojtěchovo místo nastrčila svého syna. Jako sirotka ho poslala do Míšně, aby se mohl ujmout majetku. Byl ještě malý, příliš si toho nepamatoval. A Dagmar jako milující matka byla šťastná, že svému dítěti zajistila skvělou budoucnost,“ vysvětloval Oldřich z Chlumu chod svých úvah. 

„Tím bychom tedy měli první dějství skončené,“ přikývl panoš Ota, ale jeho pán zavrtěl hlavou. 

„Milý Oto, ani tys nepochopil všechno. Uvažujme o té rodině dál. Použiju pro názornost příměr našeho milého Diviše. Aby se z jalovice stala dojnice, musí tu být ještě býk. Chápete? Chybí otec! A kdo hraje v tom dávném příběhu poněkud zvláštní roli? Přece Jan Čúch z Kněžmosta. Přítel, který navštěvuje rodinné sešlosti v Solci. Proč?“ 

„Jeho dcera Ulrika byla milenkou zemana Všeslava,“ připomněl zasvěceně panoš Ota. On tehdy u toho vyšetřování byl a vzpomínal si ještě na noc, kterou s ní strávil, a díky ní získal stopu, která vedla k odhalení vrahů. 

„To je pravda,“ souhlasil Oldřich z Chlumu. „Jenže dobře víš, že tím, kdo v Solci rozhodoval, nebyl Všeslav, ale jeho manželka Fridlína. Ona byla bohatá, ona přinesla věno. Myslíš, že by Čúcha zvala jen proto, aby se jeho dcera Ulrika válela s jejím manželem?“ 

„Takže on byl otcem jejího nemanželského syna?“ napadlo panoše Otu. Ale k Divišově uštěpačné radosti královský prokurátor zavrtěl odmítavě hlavou. 

„To nemá logiku, milý Oto. Víš dobře, stejně jako já, že milencem Fridliny byl její zeť Dětřich. Tím snad splácel to, že mu dala za manželku svou dceru Blanku. Byla to hanebná žena a Blanka si ošklivé vzpomínky na mládí nesla celý svůj krátký život. Bůh jí to snad vynahradil. Dětřich otcem Fridlínina nemanželského syna však být nemohl, to neodpovídá časově. Kdo jím byl, to už asi nezjistíme. Já bych však řekl, že Jan Čúch z Kněžmosta byl otcem Rajmunda. Tedy syna oné kojné. S Dagmar se samozřejmě neoženil, byla to obyčejná poddaná a měl ji nejspíše jen jako konkubínu. Žil přece už dlouho jako vdovec a byl to muž v plné síle. Čúcha zvali na pitky do Solce kvůli kojné. Patřil tak trochu do rodiny a jako jediný nejspíše věděl o tajném hříchu paní Fridlíny. Tím si kupovala jeho mlčení. Je to jen kalkulace, ale musí být správná.“ 

„Moment!“ vyhrkl pobouřeně Diviš. „Pak by si ale Adalbert, pokud byl ve skutečnosti Rajmundem, a tedy synem Jana Čúcha z Kněžmosta, vzal za manželku svou nevlastní sestru Ulriku!“ 

„A proč ne?“ povzdechl si žalostně Oldřich z Chlumu. „Ti lidé žili opravdu hanebněji než pohani. Pro Jana Čúcha to znamenalo, že se jeho dcera bude mít dobře a on si udrží kontrolu nad svým nemanželským synem. A nezapomeň, že Rajmund nejspíše netušil, že jeho matkou není Fridlína. Teprve tohle je konec prvního dějství.“ 

„Chápu,“ ozval se panoš Ota. Zjevně ho mrzelo, že mu tolik věcí uniklo, a rychle pokračoval: „Druhé dějství začalo v Uhrách. Jan Čúch z Kněžmosta byl smrtelně zraněn, umíral bez zpovědi. Aby ulehčil svému svědomí, prozradil Adalbertovi z Tolštejna, jak je to s jeho původem doopravdy. Byl přece jeho otec a před smrtí se s ním otcovsky rozloučil. Adalbert neboli Rajmund se samozřejmě vyděsil, protože pochopil, že hrad, panství a veškerý svůj majetek drží neprávem. Jen spekuluji, ale je možné, že Čúchovu zpověď někdo zaslechl, možná jen část, a proto se jakési pochybnosti donesly k Hynkovi ze Solce nebo Víckovi ze Studénky. Možná jen zkresleně, ale cosi se začalo šuškat. Adalbert z Tolštejna musel jednat a začal odstraňovat všechny, kteří kdysi znali jeho domnělou matku a mohli by se začít zajímat o jeho původ. Proto zabil svou manželku i ty rytíře. Hynka ze Solce, jak si vzpomínáte, před smrtí mučil, protože chtěl vědět, zda o tom neřekl ještě někomu dalšímu. Vícka ze Studénky nemučil, na to čas neměl, ale zohavil ho, aby svedl vinu na někoho jiného. Zabil i svou skutečnou matku, která ho po mnoha letech poznala, když sem na Bezděz přijela s našimi Přemyslovnami.“ 

„Copak Dagmar nevěděla, že Adalbert z Tolštejna je ve skutečnosti její syn Rajmund? Vždyť to sama tak navlékla,“ protestoval Diviš. 

„Otázka je, jakou roli v tom hrála ona a jakou Jan Čúch z Kněžmosta,“ vysvětloval Oldřich z Chlumu. „Ti dva spolu nejspíše zabili legitimního syna Fridlíny. Ale je možné, že dalších kroků se ujal pouze Čuch z Kněžmosta. Byl rytíř a určitě zkušenější. Dagmar byla tehdy jen hloupá vesničanka a musela z nejasných důvodů kraj opustit. Možná se bála, aby se nevyzradilo, že zavraždila urozeného kojence, kterého měla chránit. Třeba ji tížilo svědomí? Její kroky vedly, jak víme, do Strakonic. Skoro bych se vsadil, že jí Čuch o osudu jejich syna zalhal. Nezapomeň, že za něj provdal svou dceru Ulriku. S tím by ona jako matka určitě nesouhlasila. Třeba jí namluvil, že jejich syn v Míšni zemřel, co my víme? Ale když se začalo šeptat, že to je jinak, doneslo se to nějak i k ní. Proto se začala na svého syna vyptávat. Znala však jen jeho skutečné jméno Rajmund. Nic konkrétního nevěděla, ale instinkt matky ji říkal, že syn žije. Vzpomeňte na řeči, které vedla s Marií. To už možná něco tušila, kdoví? Ale to není podstatné. Podstatné je něco jiného. Jak to Adalbertovi z Tolštejna dokážeme a jak ho potrestáme? Nezaslouží si totiž nic jiného než smrt. I když mám chuť potrestat ho vlastní rukou, je dneska nebezpečná doba a musím jednat úzkostlivě podle zemského práva. Aby ani Hanuš z Hruštice nemohl tvrdit, že se na Bezdězu stalo bezpráví.“ 


























 







XXIX.  KAPITOLA

 

„Eliško, jsi jediná žena, které mohu opravdu důvěřovat,“ prohlásil panoš Ota, když k ní vstoupil do jizby v královském paláci. 

Cítila se už dobře, ale raději ještě odpočívala. Na nízké stoličce u jejích nohou seděl kaplan Pelegríno a předčítal jí z jakéhosi nádherně zdobeného kodexu. Podle iluminací to však rozhodně nebyla kniha zbožná. 

„Nech nás o samotě,“ poručil mu panoš Ota. 

Kaplan ani nečekal, zda mu to Přemyslovna dovolí, knihu odložil na nízký stolek, rukou si přizvedl svůj dlouhý černý hábit a chvatně zamířil ke dveřím. Eliška jen přísně povytáhla obočí, ale nezastavila ho. Teprve když se za ním zavřely dveře, zvědavě se zeptala, o co jde. 

„Víme už, kdo všechny ty zločiny spáchal, ale potíž je, že nevíme, jak na něj,“ přiznal s povzdechem a posadil se k jejím nohám na místo, kde před chvílí předčítal Pelegríno. 

„A já mám z moci našeho královského otce váš spor řešit? Víš, že to nejde,“ bránila se vehementně. 

„Ne, to po tobě nežádám. Žádám cosi, co je podle božích zákonů vysoce spravedlivé, ale podle zákonů světských tak trochu, jak to říci, nelegitimní. Proto s tím jdu za tebou!“ 

„A proč ne za Anežkou? Jí ses tu věnoval mnohem více než mně. A dokonce tak, že jsi ji svou hanebností přiměl, aby porušila slib manželské věrnosti.“ 

„Jdu za tebou, protože tebe mám rád,“ odpověděl vemlouvavě. „Ano, stalo se to, ovšem otázka je, kdo koho svedl. Víš přece, jak těžké to mám. Všechny si myslíte, že s ohledem na mou pověst mne alespoň jednou svést musíte. Máte to pomalu jako rytířské klání. Já jsem jen slabý muž a oběť. Nemluvme však o tom, co bylo.“ 

„Ty jsi opravdu pronásledovaný chudák,“ zasmála se pobaveně, natáhla ruku a něžně ho pohladila po tváři. Oči však měla číhavé a soustředěné. „Dobrá, mluvme o tom, co bude!“ 

„Slib mi, že o tom nepovíš živé duši. Ani sestře ne.“ 

„To zní zajímavě. Slibuji. Pomohu ti, ovšem za předpokladu, že po mně nechceš něco, co by mohlo poškodit mou dobrou pověst. Nebo co by mi přineslo nelibost mého královského otce.“ 

„Nemyslím si, že by se něco takového mohlo stát. Jak jsem řekl, mám tě rád a nikdy bych si nedovolil jakkoli tě ohrozit.“ 

„Aha, takže to nebude snadné, jinak bys mi takhle nemazal med kolem úst,“ zasmála se. 

„Kolem nesmírně krásných úst,“ opravil ji vážně. 

Ocenila to a přikývla. 

„Musíš cosi důvěrného sdělit Hanušovi z Hruštice. Ale tak, aby věřil, že to je z tvé hlavy. Je to svědectví, které je pravdivé, přísahám na Pannu Marii,“ pokračoval panoš Ota. „Musí však nabýt dojmu, že právě skrze to může vyzrát na mého pána.“ 

„Napínáš mě pořád víc a víc. Jenže co když mi to neuvěří?“ 

„Ty to dokážeš. Jsi rozená herečka.“ 

„No dovol?“ opáčila skoro uraženě. „Jsem dcera českého krále.“ 

„To taky, má drahá. Ale jsi jediná žena, které se podařilo obelhat mě. Tam v Písku jsem ti uvěřil, že jsi tvá sestra. A to byl z tvé strany mistrovský herecký výkon.“ 

Letmo se pousmála nad tou vzpomínkou. Pak zvážněla a upozornila: „Tam jsem ovšem měla důvod hrát. Chtěla jsem tě svést. Ale jaký důvod mám mít tady, abych někomu zalhala?“ 

„Co když ten samý?“ navrhl panoš Ota. 

„Ty máš svádět mě, ne já tebe.“ 

„Nebudu se přít o slovíčka, protože sama dobře víš, jak to v životě chodí. Nebo snad požaduješ jinou odměnu?“ „Co mám s tebou dělat?“ povzdechla si s hranou rezignovaností. „Spokojím se tedy s tím, co nabízíš.“ Oči se jí smály, protože to bylo takové malé vítězství a současně trest za to, že Ota svedl její sestru. „Tak povídej!“ 

 

 

 

Ještě před večeří si Eliška pozvala k soukromému slyšení Hanuše z Hruštice. 

„Posaď se,“ pokynula mu vznešeně. „To, co ti nyní prozradím, zůstane zatím jen mezi námi, rozumíš? Jde totiž o zájmy českého krále!“ 

„Ale to je samozřejmé,“ ukláněl se boleslavský sudí a sladce se usmíval. Přitom si ji ale zvědavě měřil. Tušil, že v jeho věci možná došlo k zásadnímu zlomu, a chápal, že je na něm, aby z toho vytěžil co nejvíce. 

„Jde o to, že Markvartici s námi hrají nehezkou komedii,“ pokračovala Eliška a důvěrně ztišila hlas. „Ranní soud s Markem z Vartemberka byl výsměchem zemskému právu. To ti jako zkušenému soudci říkat jistě nemusím. Viděl jsi to v poledne sám. Marek z Vartemberka hodoval s námi u stolu. Jeho manželka Dobromila, která na něj ráno podala žalobu a on ji vyhnal, seděla vedle něj a náramně si notovali. A pak ještě důvěrně jednali s Oldřichem z Chlumu.“ 

„Jistě, toho jsem si nemohl nevšimnout. Připravím stížnost našemu králi, kde mu o všech těch smutných událostech napíšu,“ prozradil stejně tiše svůj záměr. 

 „To bude jistě dobré. Jenže bude to pozdě. Oldřich z Chlumu zatím najde svého zločince a můj královský otec jeho krokům jen požehná, protože v něj má důvěru. Zatím! Ale pokud dokážeš, že nakládá s právem svévolně, bude to jiná.“ 

„To bych rád udělal, ale nic jiného v tuhle chvíli dělat nemohu.“ 

„Ale můžeš. Pokud v přítomnosti mé a mojí sestry odhalíš jeho nepravosti, ostatní Markvartici se za něj nepostaví. A to bude jeho konec. Já totiž vím, co chce zítra udělat. Jeho panoš tu byl před chvílí a vytahoval se. Znáš ho, jaký je mluvka a jak se rád před ženami předvádí. Nechala jsem ho, protože mi bylo jasné, že by to mohlo být ku prospěchu mého královského otce. A nemýlila jsem se.“ 

„Co ti tedy prozradil?“ vyhrkl nedočkavě Hanuš z Hruštice. 

Eliška jakoby zaváhala. V duchu se však radovala, protože si připadala jako rybář, který nadhodil návnadu, do níž se právě ryba zakousla. 

„Zítra chce obvinit Adalberta z Tolštejna. Ještě do markvartického rodu nepatří, a pokud jsem zjistila, sám Havel z Lemberka sňatku své dcery Marie s ním nepřeje. Chápeš, je to proti tomu dobrému muži úklad.“ 

„Ano, to má logiku,“ pokyvoval hlavou boleslavský sudí. „Jenže na základě čeho ho chce obvinit?“ 

„To já netuším. Něco ti však prozradím. Komorná Dagmar se zmínila o tom, že prý Adalbert z Tolštejna je její syn. Je to samozřejmě hloupost, ale taková pomluva by se Oldřichovi z Chlumu výtečně hodila, to jistě uznáš! Nejlepší by bylo, kdyby sis důvěrně s Adalbertem promluvil. Můžeš mu o té Dagmar povědět. Ale proboha, ať o tom mlčí! Pokud by ti nevěřil, povoluji ti prozradit, že to víš ode mě. Vím to zatím jen já a ty. Nebo víš co, vezmeme ho před večeří stranou a povíme mu to společně! Aby věděl, že za ním stojíme!“ 

 

 

 

„Před její dveře nemohu postavit strážného, to by bylo Adalbertovi z Tolštejna podezřelé. A my ho musíme chytit při činu. Elišku bude v noci chránit panoš Ota,“ vysvětloval Oldřich z Chlumu svým pomocníkům, když se od Přemyslovny dozvěděl, že svůj úkol splnila. „Tohle každý pochopí. I náš král, až mu budu o tom případu vyprávět. Pokud jde o život jeho dcery, musí jít vše ostatní stranou.“ Když to říkal, podíval se krátce a s přátelskou shovívavostí na svého panoše. 

„Nechám však nenápadně střežit vchod do královského paláce,“ navrhl Diviš. „Pro jistotu.“ 

„To udělej. Kdyby náhodou chtěl ten hanebný rytíř napadnout i Anežku,“ souhlasil bez rozmýšlení Oldřich z Chlumu. 

„A co kdyby, můj pane, Anežku v noci střežil osobně Diviš. Mohl by...,“ začal potutelně panoš Ota. 

„Nerozčiluj mě, nebo to povím své ženě Martě! Ta už ti tvé hloupé nápady vysvětlí!“ napomenul ho přísně velitel hradní družiny. Ota nasadil výraz komického úleku a zmlkl. 

„Ach jo!“ povzdechl si Oldřich z Chlumu. „Umíte se vy dva vůbec někdy soustředit na to, co dělám já? “ 

„Nikdy jsme nedělali nic jiného,“ potvrdil panoš Ota. „Ale sám říkáte, že pronásledovat zločince je už samo o sobě smutné. Proč tedy ještě smutně hovořit a žít?“ 

„Připouštím, že tohle občas říkám. Ale jen tehdy, pokud nás netísní čas. Takže teď konec s hloupostmi! Musíme zařídit, aby správně dopadla i ta druhá věc. Hanušovi z Hruštice se nesmí nic stát!“ 

 „Pokud by ho však Adalbert z Tolštejna zabil a my ho při tom přistihli, také by to nebylo špatné,“ upozornil Diviš. „V takovém případě by nechal náš král Adalberta usmýkat koňmi, a ještě bychom se zbavili toho protivného boleslavského náfuky!“ 

„V žádném případě! Zákony mají chránit za všech okolností ty poctivé a spravedlivé. To, že je Hanuš z Hruštice náfuka a hlupák, není ještě zločin, a má tedy právo na život jako každý jiný. Na rozdíl od Adalberta z Tolštejna, který je zločinec a už dávno ztratil svou čest, a tedy nárok na to, aby ho zemské právo jakkoli ochraňovalo.“ 

„Já vím,“ povzdechl si Diviš. „I když se mi ta představa příčí, chápu to. Martě jsem všechno vysvětlil. Ví, co má dělat.“ 

 

 

 

„Mohu s vámi chvíli důvěrně promluvit?“ zeptala se Marta tiše Hanuše z Hruštice, když sklízela ze stolu. Hovořila mu do ucha, aby je nikdo jiný neslyšel. Zvědavě se na ni podíval a pak velkomyslně přisvědčil. 

Když vyšel z purkrabského paláce, Marta na něj čekala na nádvoří za můstkem. Vítr ustal, a i když mrzlo, bylo venku celkem obstojně. Halila se do pláště a hlavu měla ovázanou bílou loktuší. Ruce ji chránily Divišovy rukavice. Byly jí sice velké, ale příjemně hřály. 

„Tak co chceš?“ zeptal se zvědavě boleslavský sudí. 

„Vím cosi, co je důležité. Ale tušíte sám, urozený pane, jak to v životě chodí. Nic není zadarmo!“ 

Hanuš z Hruštice se zamračil. Normálně by ji přísně pokáral, že zemská spravedlnost se nekupuje a její povinností je povědět, co ví, jinak ji nechá postavit na pranýř, jenže tušil, že by se to v tomhle případě minulo účinkem. Byl však šetrný a opatrně se zeptal: „Kolik chceš? Ale zaplatím, až si budu jistý, že tvá zpráva má nějakou cenu!“ 

 „Je to cosi, co by mohl manžel označit jako zradu našeho pána Oldřicha,“ vysvětlovala polohlasně a polekaně se ohlédla, jako by je mohl někdo poslouchat. „Chci dvacet stříbrňáků. Deset hned a deset pak.“ 

„Tolik?“ vyhrkl mrzutě. 

Chvíli se dohadovali, ale protože Marta hovořila tak naléhavě a s takovou sebejistotou, nakonec odvázal od opasku měšec a zkřehlými prsty jí studené stříbrné mince odpočítal. Svlékla si rukavici, peníze si vzala a rychle je ukryla. 

Pak mu začala vemlouvavě vysvětlovat: „Náhodou jsem našeho pána zaslechla, jak hovoří s Adalbertem z Tolštejna. Sám za panem královským prokurátorem přišel a vykládal mu, že před večeří jednal s vámi a vy jste mu něčím vyhrožoval. Moc jsem tomu nerozuměla, ale šlo o tu zavražděnou komornou. Myslím, že se jmenovala Dagmar, ale to není podstatné. Pochopila jsem, že ta komorná byla snad jeho matkou. A že vám to prozradila dcera našeho krále. Ta mladší, světlovlasá.“ „Dejme tomu. A co dál?“ Boleslavský sudí zlostí vraštil obočí, protože tahle hra směřovala jinam, než si on představoval. 

„Adalbert z Tolštejna hovořil způsobem, jako by chtěl naznačit, že zařídí, abyste o tom nemohl nikomu vykládat.“ „Co přesně řekl?“ 

„Že vás zabije, to sice nezaznělo. Ale měl ruku položenou na dýce. My ženy máme v takových věcech intuici. Já myslím, že to chce udělat. Co jiného mohla znamenat jeho poznámka, že jako rytíř má přece právo bránit se všemi způsoby? A vina za všechny zločiny se přičte vám.“ 

Hanuš z Hruštice přikývl. Byl bledý, protože to, co mu ta služebná prozradila, svou logiku mělo. Adalbert z Tolštejna byl vrah, o tom už nepochyboval. Aby si zachránil kůži, zabije jeho, boleslavského sudího, a bude tvrdit, že se jen bránil. A všechny zločiny svalí na něj. 

 „Zbytek peněz dostaneš, až jestli se ukáže, že to je pravda,“ slíbil nesoustředěně. Otočil se a pospíchal do své jizby. Nechtěl zůstávat v noci venku sám. 

Spát nešel. Do rukávu ukryl dýku a po ruce si nechal meč. Pozdě v noci k němu přišel Adalbert z Tolštejna s tím, že se chce poradit. Boleslavský sudí ho přijal, ale byl ostražitý. Díky tomu byl také rychlejší. Adalbert z Tolštejna ho sice zranil, ale sudímu se podařilo vrazit mu svou dýku přímo do srdce. 

Ráno uspořádal Oldřich z Chlumu formální zasedání královského soudu, kde objasnil všechny zločiny, jichž se Adalbert z Tolštejna dopustil. Současně oznámil, že nebude Hanuše z Hruštice stíhat, neboť se jen bránil. Boleslavský sudí s jeho verdiktem celkem ochotně souhlasil, protože mnohé své kroky zveřejňovat rozhodně nechtěl. Dokonce připojil na znamení svědeckého souhlasu svou pečeť na listinu, kterou v té věci pro českého krále sepsal písař Wolfgang. 
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